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Čitateljem ! 

Ova je knjižica poglavito namenjena 
puku obćine Kastavske za ugodni raz
govor i ogle1.lalo, nebi li u laznih časo
vih mesto druge zabave mnogomu omi
lila knjiga, te bi, spoznajući bolje svoj 
rodni kraj i njegovu prošlost, 11pravio 
sYoje delovanje na sve to veći napre
dak duševni i telesni. 

Znam da je ovoj knjižici dosta 
nedostatka, ali savršene stvari nije pod 
suncem. Opet mnogi moji drugi poslovi 
nisu dopustili, da dublje zaronim n 
sgode onoga kraja i da jih potražim 
svuda gele bi jih mogao naći upisane, 
a želio sam da se budi što znade o 
Kastavšćini. 

Želja je moja da za menom dodje 
drugi, koj e,e sve to točnije razjasniti. 
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Da se kojom srećom dodje do 
toga te syaka poreća obćina Istre bude 
potanko popisana, mnogo bi to kori
stilo hrvatskomu puku ll r~tri. 

Knjižicu sam rar.delio tako, da 
ponajprije bude op·is Kastva grada i 
štogod o njegovu postanku i imenu, 
onda opis pojedinih žztpcmlja, zatim 
sgode starije i novije i negdašnje p?·a
vice, doba kapetana Jwja Vlaha, na
pokon nešto o Mcolah. 

Gospoja E1tgenija G1·osmrw, ro
djena Jeluši<\ posudila mi je iz osta
vine svoga nezaboravnog brata Ernesta, 
knjige Valvazorove; g. prof. Spi1u~ić 
dao mi je neke bilježke o napisih, g. 
Mirko Jelušid, neumorni, hio mi je na 
ruku kadgod sam što trebao doznati. 

Svim bucli srdačna hvala! 

Dr. l\I. Laginja. 



l. Opis Kastva. 

K as t a v-grad zove se starinsko, rna· 
Jeno ali znamenito rnestance u istočnom 
delu Istre, dve ure hoda iz Reke, a pol
drugu um iz Opatije (Abbazia). 

Irna tek 113 l<ućnih brojeva i 629 
stanovnika po brojenju od g-od. 1880.; ali 
kad se spominje Kastav i Kastavce, onda 
se tim ra;.:umeva mnogo sela, što sačinjaju 
"obćinu grada Kastva" i mnogo ljudi, koji 
živu u toj okolici, kako ćemo niže videti. 

Grad Kastav obzidan je i dan današnji, 
nego su sadanji gradski zidovi dosta slabi; 
na više mesta opaža se, da su popravljani 
tek pred sto, dvesto godina, dočim su jim 
temelji od Bog zna koje dobe. Izvan zi
dina gradskih ima takodjet· priličan broj 
kuća, koje se zovu .Dukići" po prezimenu 
većega dela obitelji, koje tu stanuju. Pak 
je pred gt·adskimi vrati velik krov na stu
povih sa p!očenim tlom. To se zove "Loža 
pred gradom". Podignuta je u 16. veku, 
a popravljena početkom ovoga veka. Pred 
gradom je i crkvica sv. Fabijana i Se-
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bastijana, koju su negda sagrndila gospoda 
od plemena :F'abijani ća. Pripoveda se, da 
je zid te crkvice za oltarom lepo klesan, 
nekako načaran i popisan, nego kRko je 
po više puta meltom omazan i pf)boljen, 
ništa toga se na njem nevidi. 

Još je pred gt·adom uzvisita ravanca, 
koju narod zove fortica i stražnica. Ovo 
drugo ime biti će starije i od onda, kada 
su na onom mestu stražu stražili. 

Nad vrati gradskimi vidi se grb reda 
Isusovaca (Jezuita), koji su negda gospo· 
dovali u Kastvu. 'l'o je orao sa imenom 
Isusovim u sredini. 

U gradu je starodavna crkvica svete 
Trojice. Do nje malen trg, a na trgu dva 
velika bunara na dva grla, jedan do dru
goga. Pod grlom spojeni su bunari. Izjed
noga se ne crpa voda nego da je pogibelj 
od požara. Na tom mestu bila je negda 
lokva. U toj lokvi utopili su Kastavci go
dine 1666. gradskoga kapitana Ft·ana Mo· 
relli, jer da je proti starinskoj pravici 
htio narinuti narodu nove desetine. 

Čita se u Kastavskom štatutu, da je 
godine 1647. neki sudac Petar Kerstul 
(sada Keršul) obećao pedeset libara po· 
moći u trošak štern e "na Lokvi" koju se 
je bilo odlučilo zidati ; zato je taj Keršul 
pr v i u Kastavšćini dobio u vlastito neku 
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senožet u Korenšćicah, a do onda nitko 
nije mogao senožeti dobiti u vlastito. 

U gradu je župna crkva svete Jelene na 
uzvisitom mestu, odakle se uživa vrlo lep 
razgl~ d. 

Cini se, kao da bi ta crkva imala biti 
ukopana niže, a moguće je, da je prvo
bitno tlo niže, nego nije se iztraživalo. 

Na istočnom delu grada prikazuju se 
veličanstvene mh·ine crkve svete Marije. 
Tu mirinu narod zove »Crekvina". Priča 
teče, da ta crkva nije nikad bila dogotov
ljena, nego tek pokrita razklopila se je 
od širine krova, porušio se je iztočni zid 
jer mu je temelj bio na nestalnoj rebri. 
Od ruševina izravnana je lepa ravan, a 
na temeljih zida s iztočne strane nasa
cljena su dva reda stabala. Zasipana je 
jedna kuća i šterna, a obdelana kamenja 
biti će dosta u zasipu. 

Bogobojne majke pripovedaju, da je 
ta crkva pala od kletve. To jest, da je 
narod morao nositi pesak na rabotu tija 
od mora; tako i neka sirota udovica, koja 
je morala rabotati, a nije imala čim bi 
prehranila mnogobrojnu decu. U toj muki 
da je zaklela crkvu, da joj se Bog dft 
porušiti prije nego bi posve gotova bila; 
i ta kletva, da je bila uslišana. 

Sudeć po ostancih te veličanstvene 
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gl'adnje, reć bi, da su Isusovci rečkoga 
kolegija bili naumili sagraditi ct·kvu, koja 
bi dostojno odgovarala svetomu Vidu reč· 
komu, ako ga možda nebi bila prekosila. 
Na ravni medju timi zidinami igraju se 
ljudi na hoće, a u vreme sajmova pleše 
tamo sila božja naroda, kao da neće nikad 
više biti sajma. 

Medju većimi kućami vredno je još 
spomenuti "Kastel", gde su negda stan o· 
vali kapitani grada Kastva. Tu prostranu 
palaču kupila je obćina Kastavska pred 
malo godina od baruna V rani can a, te ju 
priudesila tako, da je sada u njoj smeštena 
pučka škola mužka sa 4 razt·eda i mala 
obrtna nčiona, kojoj je ime "delavska škola"; 
a osim toga ima još jedan stan; smeštena 
je tu i pripravnica za učiteljišta. 

Vredna je spomena i crkvica svete 
Trojice, po našemu sudu vrlo stara. 

T! Kastvu je sedište obćinskoga gla
varstva, župni i dekanatski ured, pošta, 
baždarski ured, selo družtva u pomoć u bo
gi m učenikom Istranom, po imenu "Bra
tovšćina hrvatskih ljudi u Istri", pak d ruž tv o 
"Hrvatska čitaonica" sa kućom "N a rodni 
dom", koju su nekoji rodoljubi navlaš 
zato kupili. Od malo vremena obstoji u 
Kastvu takodjer "Delavsko družtvo", po
glavito za radnike. 
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I čitaonica i delavsko družtvo đaju 
po nekoliko veselica svake godine, obično 
n mesopustno doba. 

Te veselice srdačne su i poučne. Ka· 
zivali su mi jur prijatelji iz dalekih strana, 
da onako iskrenoga veselja, onako pristaj· 
noga ponašanJa bilo i od priprostijih, i 
onakove pouke za narod nisu našli nigde 
do Kastva, jer je mučno sve složiti u jedno~ 
a tamo Re doista složi sve u dobat· sklad. 
Sa mo daj Bože, da budu i una pred svi 
jedna duša! 

Dućana sa priličnim izborom jestvinske, 
laktene i rlruge robe ima dosta. Inače, 
buduć gradić položen visoko, nije se raz
vila kakova osobita trgovina. Na glasu 
bijahu negda kastavski postolari, koji su 
svakovrstne obuće dosta prodavali i na 
rečkom trgu. 

Izmedju crkve sv. Jelene i gradskih 
zidina sa severne stran~, ima ne~to pustoga 
prostora. To se zove Z udi ka. Z u d i k a ili 
Giudeccazvahu se mesta, gdje bi zločince 
pogub ljali; a kako je u stara vremena 
Kastav imao pravicu, da se tamo sudi "i 
na život i na smrt", tako je imalo biti i 
mesto posebice opredeljcno, gdje bi gubili 
zlikovce. 

Na Žudiki bijaše ovoga veka strojnica 
koža i vetrenjača, jedno i drugo već mnogo 
i mnogo godina zapušteno. 
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Tloris grada Kastva pokazujn devet 
kula ili Lurnjeva gradskih, nu bistro se 
već svi nerazpoznaju. Jedan, sa istočne 
strane, služi za prašnicu, te ga obćina daje 
u zakupninu, drugi sa južne strane služio 
je za klaonicu. 

Iztočno od Kastva-grada leže nedaleko 
"Dukićevi dvori" i "Vertače". Kako Val
vazor pripoveda, izkopalo se je pred više 
od 200 godina na tih Vertačah kosti konja 
i junaka i bogato oružje starinsko iz rimske 
dobe. 

Posve bli11u grada i sa iztočne strane 
prostire se prilična dolinica imenom "Mi
ši nei". Mnoge obitelji Kastavske i maju u 
tih .Mišincih po bud koliko zemlje. 

Po našoj misli, moglo bi biti, da se 
tamo nadje groblje još iz pogansko dobe. 
Jer nije beseda "Mišinac" (Mješinac=prisp. 
Lješinac) iz neba pala, nego mom biti 
razlog zašto ju narod rabi. A opeta zna 
se, da je do ovoga veka bio zakon dati 
pokojnikovu lešicu u Mišincu na uživanje 
onomu, koj bi prvi poglavarom oglasio 
smrt toga preminuloga. Moglo bi dakle 
lepo biti, da je to nekako ako i nesvestno 
spominjanje na davno davno doba, kad bi 
rodjak ili sused tamo 11akopao preminuloga 
rodjaka ili suseda. 

Kastav je sagradjen na uzvisitorn mestu; 
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obronci su strmi sa istoka, juga i zapada; 
sa seveme strane ne toliko jer baš ne
kako u Kastvu svršava srh onogn brcgovlja, 
što se iz Lužine skoro jednako diže do 
Kastva povrh Spinčićeve i Jurdanove žu
pa ni j e. 

Negda je Kastav bio na glasu utvrda; 
i Valvawr piše o njem, da bi bio jedini 
posve sgodan grad za obranu proti 'Turkom, 
kad bi Turci bili Senj osvojili. 

I u buduće vreme mogao bi Kastav 
imati malo vojene znamenitosti, kad bi 
bila izvedena kratka železnica iz Jurdani, 
ili gdegod tamo pak preko Poclgt·ada na 
Hrpeljo; jer da vojska nemože proći Re
kom rad neprijatelja od morn, prolazila 
bi iz Hrvatsko ravno preko grobničkoga 
polja na Kastav i dalje prema zapadu. 

Malo se je dosad proučavalo starine 
onih krajeva; ali znajuć, da se prilično 
daleko od grada nahode neki zdenci, o 
kojih ćemo kasnije govoriti, i da se je 
našlo podaleko od sadanjih zidina gradskih 
oružja velestarinskoga, i da se još dan danas 
daleko izvan sadanjih g!'adskih vrata, meHto 
pod Dukići na oldjuku ceste zove "Vela 
vrata" -- to nam je suditi, da je Kastav 
negda imao utvrde mnogo prostranije nego 
li su sadanji zidovi. 

Svi bogatiji negdašnji rodovi . Kastavski 
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imali su ;;tan n grndu, 'l'ako obitelj: Vlah, 
Pobat·, Ivaneić, Tomičić, Blečić i mnogi 
drugi, kojim danas neima trnga u gradu 
samom. 

Prošlogrt veka naseliše se u gradu 
Kastvu i tudjinske neke obitel.ii kao Sandri, 
Fanello, Hlapse, Ortenbrrg i drugi. kojih 
više nema, pak Carlavaris, koja obitelj 
žive i dauas dobro podrnladjena. 

Ovi poslednji bave se odavna kotlar
stvom i ta trgovina nosila jim mnogo, dok 
nije i u kotlarskom zanatu nastalo veliko 
izpodbijanje cene. 

Znamenito je to, da se je obitelj. Car
laval'is tako bila udomaćila u Kast.vu, Ja 
je jedan tih Carlavarisa bio najužganiji 
proti nekomu župniku, koj je kanio iztre
biti iz crkve hrvatsku službu božju, a 
uvesti lntinsku! Pošteni starče, neka je 
barem ovo slovo mesto spomena na ploči, 
koja Juije tvoje kosti! 

Zuprt Kastrtv.ska obsiže celu pravu 
Kastavšćinu, izuzamši županije Re č i n u 
i P o b t' e. 

Stari pečnt obćine prikazuje svetu 
Jelenu križaricu, a okolo nje slova S. E. 
P. O. (latinski: Sancta E!ena Patrona Ca
stuae), a na rubu napis: Sigillum publice 
prhilegiatae Civitatis et Cornmunitatis Ca
stuanae, to jest: Pečat javno poveljenoga 
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grada i obćine Kftstavskc. Od više godina 
ne rabi se taj pečat nego drugi, cesat·skim 
orlom a okolo napia: "Giavardtvo obćine 
Kasta v", a za na v ad ne potvrde samo takov 
napis. 

Pečat gospoštije Kastavske, stariji, pri
kazuje svetu J elenu (Kastav), svet. Marka 
(Veprinac) i sv. Andriju (Mošćenice), jer 
te tri velike obćine sačinjahn kapitaniju 
Kasta v sk u. N ovij i pečat bijaše grb Jezuitski; 
tako možemo reći, da stariji pečat irna 
barem 300 godina. 

Kastav ima 4 godišnja sajma i to: na 
sv. SebaRtijana (20. januara), na Jeleninu 
(22. maja), na belu nedelju (prvu oktobm) 
i na Lucijinu (13. decembra). Posleduja 
dva sajma često su vrlo lepi i unosni. 
Okolica osobito časti svetu Luciju pomoć
nicu u bolesti očnoj. Toj svetici posvećena 
je ct·kvica pred grobljem malo niže grada, 
a prije godine 1887. obstojala je posred 
gt·oblja, gde je porušena i groblje pove
ćano. 

Kashtv grad je samo glava na telu. 
Sve što jo okolo njega prostora po uru, 
dve i više daljine, pripada puku kojemu 
je Kastav matica. T11j puk zove se Ka
stavci, a što je njihovo tn jest Kastavsko 1 

ono se zove Kastavšćina. Pod tim imenom 
razumeva se dakle onaj veliki prostor od 
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rečke i grobničke medje v uza staru drf.avnu 
cestu do pred Klanu i Skalnicu, pak v do 
medje Berguda, onda preko do Vrh Sije 
Gomile, to jest do medje obćine Lanišća, 
pak do medje obćine Veprinca i Voloskoga. 

Kolik je taj pravi teritorij grada i 
obćine Kastavske, to jest kolika je Ka
stavšćina, to ćemo videti kasnije, kad bu
demo složili pojedine delove skupa. 

Za sada valja spomenuti, da su k pra
-voj Kastavšćini od godine 1850. ovamo 
pridružene neke obćine, koje k njoj pravo 
nespadaju,va to su Studena, Klana, 
L i s a e, S k a l n i e a i B e r g u d. Ove 
ćemo najprije u kratko opisati, da nam Re 
više netreba kasnije svraćati na nje. Služ
beno sc zovu: Obćine pridružene ob
ćini Kastavskoj, za razliku onih malih obćina, 
koje some o sebi nikada nisu bile, nego 
sačinjaju sve skupa pravu "Kastavšćinu". 

ll. Studena. 
Le7.i u plodnoj ravnici zvanoj studenj

sko polje, uru hoda oddaljeno od stare 
ceste, koja iz Reke vodi na Lipu pak u 
Trst. 

Studena medjaši sa pravom Kastav
šćinom, pak :rel enjem i Klanom. 

Iz pt·va malena obćina, sada ima dosta 
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prostora, jer je od JOane odbila prilično 
mnogo. Selo ima 67 kuća i 350 žitelja po 
b1·ojenju od godine 1880. Prostot· te obćine 
iznaša okolo 2625 rali, svako ralo 1600 
kvadratnih klaftara. 

Ima dobre mladje šume. Stanovnici 
živu se nešto od ploda zemlje, a većinom 
od drvarije. 

Ovo je selo spadalo negda pod rečke 
redovnike Augustiniane, kojih neima više, 
ali ct·kva njihova obstoji na Reci, a kloštar 
negdašnji to je del sadanjega magistrata. 

Pričaju ljudi, da je negda bilo samo 
sedam obitelji u Studenom, a sada bit će 
jih sedamdesel-. Tih sedam obitelji nisu 
bile gospodari zemlje, nego samo "po
družnici" fratarski. 

A potekli da su svi od jednoga čoveka, 
koj se je selio svetom sa svojom čeljadi, 
da nadje dobro pristnništ0. Bio je starac i 
slep. E:ud je čeljad išla. morala mu je 
svako toliko dati zemlje, da ju pokusi. 
Došav na "Studeno polje" našao je onu 
zrmlju, da je sladka i onde se nastanio. 

Studena j~ poillednjih godina dobrahno 
napredovala. Steta je sela, da je bai\ na 
poloju vode, jer tako trpe ljudi i živo
tinja. 

U Studeni je crkvica svetoga Nikole, 
gde po starom običaju ima svakog meseca 
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jedanput misu čitati svećenik iz IC!ane. 
Studena spnda pod župu u Klani i usko
lana je tamo. 

111. Klana. 
Leži slabe pol me hoda od d aljena od 

stare ceste, koja iz Heke vodi na Lipu 
pak u Trst. Zavije se Jl Klanu iduć iz 
Reke nešto pred selom Skalnicorn. 

Klana medjaši sa S~udenom, pak pra
vom Kastavšćinorn, onda Skalnicom, Liscem, 
Zabićani i šumami gospoštije snežničke u 
Kranjskoj i Turn-'l'axisove u HrvatAkoj. 

Klana ima 170 kuća i 990 žitelja 
svih na okupu kao u gradovih. Kuće su 
većinom na ravnu, okolo potoka koj na
b11ja za vreme kiše, a kuće i štale Rbijene 
su odveć jedna do dt·uge; k tolllu velik 
prolaz vozova čini, da je selo nečisto, ako 
je ikoliko kiše. Samo pet, šeRt kuća, oda
ljeno je četvt·t Ul'e pod bregorn ua .sever 
i zovu se "Lazi". 

Voda što se za vt·eme kiše slije u 
dolinu gubi se na dno polja u jamu "Gutovš". 
Kad so brzo izgubi, narod reče, da će biti 
opeta brzo kiše. Ta jama jut· se je za 
malo časa zatvorila, pak se pt·ed njom 
silna voda slije, a nedAj Bože, da se za
tvori ni za pol dana. 
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Obćina Klanrt ima prostora 7770 rali, 
svako ralo po l 600 kvadnttnih klafrara; 
p r e m a ž e d a k l e t r i č e t v r t a k v a· 
d rat n e milje, te spada medju naj· 
v e će p o re z n e o b ć i n e n I s tr i. 

Ima župnu crkvu sv . .Jerolima, po· 
družnu crkvu sv. Roka na ulazu u selo i 
crkvicu sv. :Mihovila na groblju. IOana 
ima župni, poštarski i e. kr. šumski ured, 
a jest ujedno i sedište istoimene šumarije 
kndevske go~poštije Turn-Taxis. Ima dobru 
pučku školu, voćujak, kojim upravlja ka
tarska gospodarska zadruga i lepe šumske 
nasade. 

U podt·učju obćine Klane i bližnje 
obćine Zabiće leži državna šuma Dletvo. 
Obćina sama ima takodjer lepe šume, kao 
što je jrnaju i okolne gospoštije 'l'urn
'l'axis, Cabarska i Sneber7.ka. 

Negda se je silno trgovalo iz tih šuma 
na Reku, dok su brodovi na jedra dobt·o 
dobivali. Ali još i sada ide dosta lesa iz 
tih šuma. Klana je na sgodnorn polo7.aju 
izmedju Reke i gore, pučanstvo je naučeno 
na izdelavanje lesa i na vožnju. Zemlja 
daje što daje, ali ne mnogo, ni za unov
čenje, jer ni vino ni ulje ni drugi pleme
nitiji plod ovde ne uspeva. Nije dakle 
čudo, da i danas većina ovoga puka, skoro 
svi, živu od gore, kao što su i njihovi 

2 
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stariji. Ali to je trudno živovanje i da
našnji dan po gotovo na zator, jer odkad 
su se otvorile železnice na Reku i obratile 
delomice ceste iz šuma drugamo, Klana 
više nema na Rečkom trgu one znameni
tosti, koju je imala, recimo, pred trideset 
godina. 

Nego nade je, da će se ovo selo odr
žati dobro, osobito ako se sgodno urede 
šumski odnošaji, tako da puk bude mogao 
imati prave koristi od šume i ako se budu 
dali na razložnije gospodarenje sa živo
tinjom, što bi moglo prilično nositi. 

Ravno nad selom vide se na ogolje
nom krševitom bregu razvaline negdašnjega 
kastela. N a rod zove to ~Gradina". 

U tom kastelu bila je crkva svete 
Trojice, u kojoj se je služila služba božja 
još mnogo vremena za onim, što je gt·ad 
bio zapušten i sazidan dole u selu noviji 
na onom mestu od prilike, gdje se danas 
nahodi državna sgrada za šumski ured. 
To se je negda zvalo .dacija". 

Iz stare Gradine donešena je ploča, 
koju se vidi uzidanu nad vratima sakristije 
župne crkve sv. Jerolima. Napisano je na 
njoj starimi hrvatskimi slovi (glagolicom) 
ovo: 1495 t o p i s a. Brojevi su dakako 
slovima označeni. Moglo bi biti, da je koji 
veći napis obstojao, a ovaj bio samo do-
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datak. Ploča je ;.:namenita zato, što nisu 
slova kao obično ut·e;.:a!Ja u kamen, nego 
su na van izkljesana. Našlo se je jnt· tamo 
i koji komad srebrena novca i drugih stvari. 
Nezna sc podrobno, koji je gospodin kada 
imao Klanu, nego prililm je, da su u sta
rija vremena ondje gospodovali hrvatski 
knezovi Frankopani, a za njimi clivinski 
knezovi. Toliko sc zna ocl šcstnajstoga 
veka napt·cd, ela su Klanu imali neko doba 
.gospoda od Kozljaka, koj i su se pisali 
Barbo; a n sedamnajstom veku zna se, 
{la su tn gospodovali neki Panicoli. Ti 
Panicoli obnašali su u vojvodstvu Kranj
-skom čast sokolara, ili rekli bismo vrhov
noga lm•noga meštra. 

Za Panicoli, spominje Y 11lvazor, bio 
je gospodin neki Scampik, a za njim Ober
burgi. 

Prošloga veka računala se je Klana 
ka gospoštiji Bubanj (Gutenegg). Poslednji 
gospodari bili su Lazarini, pak Marčelja, 
napokon Negovetić. Od ovoga su godine 
1861. Klanjci odkupili vrhovno gospodstvo 
nad obćinom i ono što je Negovetić imao 
vlastitoga, to jest kuću, neke njive i seno
koše. rl' om pogodbom dobili sn Klan j ci i 
patronat nad crkvom; imaju pravo izabirati 
župnika. 

Na klanjski kastel navaljivali Au više 

* 
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puta Turci. Godin fl l f>59. prodm je dovle 
bosanski paša i neki :Mulkoč-Bcg sa mno
gimi junaci. Na dva febrara naskočili su 
na grad, ali jim je loša sreća bila. Val~ 
vazo1· pripoveda, da je mnogo Turaka po
ubijano, na komade razseče!lo, psom po
razbacano, a bome neki Klunjci da su 
od srčbo sami tursko meso grizli. 

Služba božja oba vlja se u Klani od 
starine hrvatskim jezikom. Tudjinci, koji 
nisu znali razlike izmedju hrvatskoga i 
sličnih dl'llgih jezika, i koji su ove zemlje 
obično nazivali ili1·skimi, pišu kao Valva
zor, da se tu obavlja služba božja u je· 
ziku slovinskom ili ilirskom, u to je za, 
ove strane isto što i h1·vatski jezik. 

Klana je negda imala pravi1·u pobirati 
oarinu od robe, koja bi iz Primorja išla 
u Kranjsku i tu se je po prvotnom načinu 
trgovine izmenjivala roba. 

Od kada je bilo pogibelji od Turaka, 
imao je Klanjski kastel na spremi uvek 
po dva konjanika, koji bi na lahkih kraških 
konjih dojavljivali pogibelj prema Ljub
ljani i Trstu. Godine 1522. odlučili su 
zemaljski stališi Kranjski, da u službi de
žele hudu stalno nameštena i dva teklića, 
koji su na prvi glas pogibelji imali po
brzati, jedan na Bubanj, Jablanac, Prem 
i Sennžeće, a drugi pod Novi Grad i dalje 
na Rubidu. 
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IV. lisac. 

IJisac jo malena oućina podno brega 
"Pliš".lmo tomu bregu kaže, da je odavna 
ogoljen. 

Prave ceste k selu Liscu neima, ter 
zato kažu, da ga ni l'rancezi nisu posoli, 
kad ti\l ono u naših strannh bili. 

Pt'oRtom ima ta ob6in~t okolo 1380 
rali. Selo ima po popisu od g. 1880. tek 
228 ~.itelja, a 33 kuće. 

Ovi s<~ vcćinotu bnve dt·varijom kao 
i žitelji Klnne, Studene i Sknlnice. Raz
lika je ta, da u Liscu još skoro posve 
tvrdo dr:l.e, da se kmetijo nedele, dočim 
je u Klani i drugda to propalo, te se 
ljudi žene i obitelji osnivaju na gole ruke. 

Kako je Lisac u zabitnu položaju, 
sve ovlasti imaju malo posla 8 timi ljudi. 
Oni mnoge poslove obave medju sobom 
po starinsl<om načinu ber. buke i pisarije. 
Zato okolna sela o njih reku : da su Liš
čani svi kuo jednom ponjavom pokriveni. 
I dobro, dok je tako! 

Godine 1887. obnovili su crkvicu sve
tog Jmja velikim troškom svake kuće. 

Lisac spada pod župu Jelšane, a pod 
školu u Klanu. 

Negda spadao je i Lisac kao i Stu
dena pod rečke redovnike Augustiniance. 
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Ljudi su do pred malo vremena tvrdo 
držali, da imaju nekih pravica u bližnjoj 
državnoj šumi Dletvo; nego nešto milom, 
a nešto silom izgubili su te tobožnje pra
VIce.-

V. Skalnica. 
Skalnica je seoce i obćinica na staroj 

državnoj cesfl, koja iz Reko vodi na Lipu 
pak u Trst. 

Ima tek 34 !<uće sa 220 stanovnika, 
a prostom 1020 rali. 

I Skaluica spada pod župu Jelšane, 
a ima u selu crkvicu svetoga Vincenca, 
gde se !<ad i kad čita sveta misa. Selo 
je uškolano u Klanu. Tu već ima i nešto 
v i nove loze. 

Malo znamo o Sl<alnici od starine. 
Valvazot· piše prije dvesto i vi~c godina, 
da je to bio divlji kraj, kamenit (kako i 
danas), ali šumom obrašten. I tu je bio 
ogradjen kastel, a kuća malo. 

Za putnike, koji su tuda prelazili iz 
Ljubljane na Reku radi trgovine ili na 
proštenje, bilo je pogibeljno okolo Simi
nice, Lipe i DoJenja. 

I doista dan današnji može se hoditi 
dobro uru i više, da se nigde uz cestu 
ne nadje kuće. Ali sada ipak nije pogi-
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belji. Domaći jo puk u tih krajcvih dobar 
i putuje se makur u noći sigurnije nego 
li u 1pnogom gradu. 

Cija je bila. Skolnica n davnoj starini 
toga neznamo. Kako piše Valvasor gospo
dovala je tu pred više od dvesto godina 
o bi telj Derdarin. 

,Jedan tih Berdarina bio je zapovednik 
hrvatske Rhaže na saskom dvoru. Pisao 
se je grof Krcmengradski. Imao je no:ea, 
te ga je umorio sluga, pokršćfmi neki Z:id. 

Z:a Berclarini držali su Skalnicn go
spoda Oberbmgi, a za njimi gospoda De 
Leo, pak Lazat·in. 

J oš piše Valvazot·, ela su u S kal nici 
negda odgajali dobre konje; valjda nizkc 
slične bosanskim, koji su kadri uzdržati 
se n kamenitih, brdovitih stranah. 

Vl. Brgud. 
Kako Skalnica znamenuje okolicu sa 

visokim skalovjem ili stenami, tako Brgud 
zuamenuj e pusto, neo bradjcno ne ko lik o bre
govi to zemljište. Brguda ima mnogo po 
Kastavšćini, a čita se toga imena i nizko 
dole u Hercegovini ili u Novopnzarskom 
sandžaku. Obćina Brgud leži zapadno od 
Kastva dobre dve ure hoda pod Lisin
skom gorom. 
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To je dosta jako selo, jet· Jllla do 
900 žitelja, kućnih brojeva 147, a prostora 
cela obćina okolo 4000 rali. Brgud je 
dobro na okupu, samo je još u toj obćini 
jedno seoce, koje se zove • mali Brgud". 
I oni se živu većim delom prodavajuć na 
male voziće dt·vo iz obćinske šume. 

Od malo godina obstoji u Brgudu 
škola za koju je obćina sazidala velikim 
trudom navlaš kuću. Stanovnici Brguda 
moraju biti noviji naseljenici. Poglavita 
prezimena u njih jesu: Jelačić i Afrić. U 
dolcih imaju dobru zemlju. 

Na glasu je njihovo zelje. Dt'Že običaj, 
da izmenice svi siju ili sade istu letinu u 
istom haju. 'ralw se neuganja jedan pred 
drugim. Brgud nije župa, ipak ima stalno 
nameštena svećenika. Ct'kva jo sv. Kuzme 
i Damjana, i druga na gt'oblju. Narod je 
veseljak i dobro je obranio ženitbeno obi
čaje. 

VII. Prava Kastavšćina. 
Pripovedajuć sgode ovoga haja, go· 

voriti ćemo poglavito samo o gradu Kastvu, 
jer što znamo o njem, to vredi za celu 
okolicu. 

Z.a postanak Kastva nezna se pra vo. 
N eki pisci računaju, da su Kastav uteme-
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ljili Rimljani; to da jo bio tabot· kad su 
rimske vojske prolazile ovimi stranAmi, 
da brane medje carstva i da jih šire. 

Utvrdjeni tabor zvao sc jn latinski .ca
stra" pak od toga da je nastalo .Castdlum", 
a od "castellum" da jo nastalo Kastel\ i da
našnji izgovor Kastav. 

Drugi računaju. da Kastav dobiva ime 
od neke ilirske kraljice Kaste. 

Opet neki hoće, da se grad zove tako 
radi ko:>tanjn, koga je u onom delu Istre 
mnogn, a prije ga je bilo i više. 

To spominjemo snmo za dokaz, da jo 
ovo mesto bilo znamenito, kad su pred 
više stotina godina pismenici razbijnli glavu 
od kuda bi ime gradu. 

Nami se neeini pravo ni jedrio to tu
mačenje. 

Kastav je obstojao sigurno još pt·ije 
dobe rimskih vojska u ovih stt·anah. Našlo 
se je tamo orndja kamenoga, a Rimljani 
rabili su već orudje i oružje od kovi. A 
opet re č "castellum", hrvatski puk kako 
onuda izgov~m obratio bi u Kastel, a ne 
u Kastav. Sto se pripoveda o kraljici 
Kasti. to je gola bajka. 

A opeta, da bi Kastav dobio imc od 
kostanja, to nije prilično, jer upravo u 
najbliioj okolici grada redko je ko~tanjevo 
stablo. Priličnije bilo bi kad hi Lovran 
dobio irno od kostanja, nego li Kastav. 
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Pa kad je već dozvoljeno tražiti po
stanak tomu imenu, neka se čuje i naša. 

Moguće je da je tu bio utvrcljen 
rimski tabor. Ali do neke znamenitosti 
došao je Kastav stalno tekar desetoga veka 
i možda štogod kasnije, kad se je ovuda 
već hrvat:;ki govorilo. 

U imenu Kastav nadjemo veliku slič
nost sa novijom latinskom reči castaldus, 
ali nije latinska, kao što uije ni pristaldns 
latinska nego hnatska rieč pristav. K'st'v, 
sada Kastav, mogao je znamenovati na
mestnika gospodarova, njegova posluvača, 
kastelana ili što slična. Grad gde je takov 
stolovao zvao sn je Kastav (ov) gn11l ili 
Kastva-grad. 'l'ako sc dade tumačiti i razne 
izgovore: Kastcv, Kiistau, Cuslua (od 
Castaua) itd. Starinska gostba "Kraljev 
pir", koju je bio dužan pučkim stnresinam 
dati narnestnik gospoštije, ovlai\eujt) nas 
na misao, da sc je utvrdjena matica one 
okolice nazi vala kraljevoga Kus ta \"a-grad 
(urbs castaldi rcgii) ili pokrućeno Kastav
grad. 

Mi ne tvrdimo, da je to i8tina, nego 
kad ~u toliki nagadjali, slobodno jo i nami. 

Stalno je, da hrratski jezik daje sta
rim ut\'l'dn;u prida\· ili po svojstvu njiho·m 
(Belgrad, Oernigrad, Sokolgrad, Loborgrad) 
ili po časti čoveku, koj mu ?-apoveda (KraljH 
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grad, Kraljeva (kula), Knežgrad, Županja 
(kula) i td.) 

Još da spomenemo jedno odlde bi 
moglo biti ime Kastvu. 'l'aj je starinski 
grad položen na strmoj pećini, a toj se u 
keltičlwm jeziku reče: Kast. 

U Koparskoj okolici puk zove neke 
strme obronke : Kasto, a to po izgovom 
kakov je u Kastavšćini, odgovara upravo 
besedi JCastav. Dakle Kastav-grad značilo 
bi gra,d na strmini, ili ono što se dmgde
zove Si ljtabor (šiljasti tabor). 

Ht€li smo te opazke učiniti, nebi li 
se mladji naši u onih stranah dali na pro
učanje toga i drugih pitanja, kad je već 
u davnoj davnini grčki mudrac rekao, da 
nije ma lena stvar znati imena. 

Osmoga veka pojavlja se u ovih stra
nah hrvatski narod. 'l'im nećemo reći, da 
toga puka i prije nije bilo ovuda, nego 
nije se o njem pisalo ni spominjalo, dok 
nije preživio i prekosio svoje negdašnje 
gospodare Hune, Vandale i Obre, te dok 
se izme dj u frana<'\ ke države i iztočno-rim
skogll carstva nije podiglo kraljevstvo hr
vatsko. 

Na svih narodih, koji sn klateći se 
po svetu samo silom hteli gospodovati nad 
drugimi i jesti tudju muku, obietinila se 
je evan djooska reć, da od mača pogiba 
tko mačem obilazi. 
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Nasuprot sljubio se je hrvatski puk u 
mnogih zemljah, kamo je došao, sa stari· 
jimi žitelji, dao se je na miran pastirski 
i poljodelski život i Bog je blagoslovio 
takov život razplodjivanjem puka. 

Tako dok su se klali mnogi mogući 
knezovi i ista najmoćnija carstva baš u 
ovih stranah, hrvatski je narod mi mo po· 
svojio velik del Istre i zašao d o u same 
starinske rimske gradove. U Dalmaciji po· 
llrvatili su se Latini još jače. 

Poznato je, da su naši predji živili u 
zadrugah, to jest više obitelji pod jednim 
gospodarom. 

Svi su dnkako imali isto prezime. 
Kad su se te obitelji umnožale, nastala 
su plemena ili rodovi. 

Do kuda je koj rod obt·adjimo zemlje, 
do onuda bilo je kao njegovo posebno 
imanje; a više rodova skupu imali su i 
skupnoga imetka za pašu, za sekil'll i za 
druge pott-ebe. Obrana jim je bi la zajed
nička, a da se cela okolica laglje obrani 
u pogibelji, rado su se držali kakove sta
rinske matice, negdašnjih utvt·djenih mesta. 

'l'o sve vidimo potanko u Kastavšćini. 
Sav pule razdeljen je bio na tolike rodove. 
Mnogi od njih sačinjaju još danas tako 
zvane porezne obćine ili županije. ']'ako 
Spinčići, Jušići, Jurdani, Kućeli, 'l'rinajstići 7 
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Perenići, Pobri, Matulji, Rubeši, Jurčići, 
Serdoči, Hosti, Bernasi, Saršoni, Bernčići, 
Sroki, jesu samo sgoljna imena prvobitnih 
rodova. Ista porezna obćina Rečino, koja 
se tako zove po vodi ob koju leži, zvala 
se još ovoga veka K u k u l j a n o v a (razu
mije se županija) po najjačem rodu, koj 
tamo žive. 

Da. su te županije bile upravo rodovi, 
vidi se takodjer iz načina pučkoga govora. 
Narod l'ečo naime: Ja sam iz B er n č i
ćeve, onje iz Bernasove itd., izpušta 
posve besedu župa ili županija. 

Kako su se Kastavski rodovi po vre
menu razgrauili, tako su uza staro ple
mensko ime pojedine obitelji još dobile 
drugo imc. koje jo opeta postalo ime roda. 
Kasnije ćemo to očitije viditi pri poje
dinih županijah. 

Et.o zašto gdekoja obitelj ima po tri 
prezimena; na primer Serdoč- .Marković
Lasić, Trinajstić-Gergurina-Dubar i tomu 
slična. 

Od najstarijih vremena nalazimo dakle 
povod današnjemu razdelenju Kastavšćine 
po rodovih. A prilika je, da je županija 
novija roč, a u najstarija vremena bio je 
puk mzdeljen na čete. Ta razdioba na 
čete ohranjena je ponelde još u obćini 
Veprinačkoj i Lovt·anskoj. 
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Poglavica u četi zove se četa1·, a to 
je dan današnji najniža oblast ohćine za 
mestno redarstvo, ponajpače za popravak 
seoskih puteva. 

Kad su godine 1819. počeli izmed
vati zemlju na tanje radi plaćila zemlja
rine, priudesilo je porezne obćine većinom 
pt·ema starim plemenskim župa m, kako 
smo netom rekli. 

Sada ćemo u kratko opisati porezne 
obćino (županije, malo komune), u kojo jo 
razdrobljena obćina Kastavska, a poći ćemo 
abecednim redom. Ubrojeni su i oni stanov
nici, koji u dan poslodnjog popis~t (31. dc
cembra 1880.) nisu bili kod svojo kućo. 
Broj kuća naznačit ćemo sadašnji, a bude 
li koja pogreška, biti će za malo, tc ju 
lahko oprostite. 

Bern asi. 
Ta)npanija zvala se je u stara vre

mena: Sirolova ~upanija ili četa. Poleži 
iztočno od grada Kastva do gradske župa
nije. Ima 432 dušo, 72 kuće, a prostora 
700 rali oblo. 

Kako skoro u svih županijah, tako i 
ovde ima više sela ili vasilt po imenu onih 
rodova, koji poglavito tamo živu. Evo jill: 
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Buni, B er nasi, Dovičići, Ši roli, J ug i gornji, 
Jugi dalnji, Milohnt, Gnpiti. 

Gdegod so u ovoj knjizi spominje broj 
kuća, tl'eba razumeti samo one, kojo su 
u istinu brojem označene, dakle ne crkve, 
staje, skadnjo, groblje itd. 

A dobro je znati i to, da sada već 
ima u sYakoj županiji više naroda nego li 
ga bijaše god. 1880. 

Zemlja je na mnogo kl'ajeva vrlg pi
toma. Osobito je lep kraj od sela Siroli 
prema Rastvu, od ceste levo. 

Poglavito selo, Siroli, leži nedaleko 
staro (h·žavne ceste Reka-Lipa, koja se tu 
spaja sa cestom iz Kastva. • 

1'o križišće cesta zove sc Sh·olova 
vozišća, jer se je to selo negda mnogo 
bavilo vozarijom, pak gde su puštali vo
zove, ono mesto dobilo je ime vozišće. 

U ovoj županiji znamenita je krčma 
Bernasova na lepoj ravanici podalje od ceste, 
gde se u svetačno dane sa bere mnogo na
roda. 

Selo Široli ima od malo godina lepu 
zadl'Užnu šternu, to jest zidani zdenac u 
koj utiče voda kišnica po cevih. 

Blizu sela "Bani" kopa se kamen oso
bito tvrd i samac, te se iz njega izdeluju 
dovratnici za vrata i prozore, grla za zdence 
često vrlo lepa i drugo što. 
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Bernčići. 

Do Kastva bližnja županija na severa
iztok. Prostor te županije obsiže oblo 640 
rali. Ima 92 kuće sa 520 stanovnika. 

Sela i zaselci jesu: Pavletidi, Žeyoti, 
Turki dol1(ji, Turki gon~ji, Jelovičani, Jelu
~ići, Spo1·eri, Bernčići, Jardasi, Jludelji. 

Puk te županije bavi se mnogo palje
njem vapna (kreča), te su na glasu mriogli 
"japneničari" iz Bernčićeve županije, koji 
idu i po svetu za tim zanatom. Prilično 
trguje vapnom kuća Dukić-Zego. 

Tlo je u ovoj županiji dosta obrašteno, 
navlastito prama zapadnoj strani. 

Blnžići. 

Ta županija prostire se na jugoiztok 
od Kastva na rečkoj medji. 

Svega prostora je na oblo 450 rali, 
80 kuća sa 460 dušL 

Ovo su sela ili vasi te županije: Bez
jaki, 8te(ani, NaJI(lrija, Mui!ići, .Jllarinići. 
LuNnići, Stupari, Blažići, Juraši, Peterci. 

Dobar del toga puka žive se radnjom 
u bližnjem gradu Heci. 

Reć bi da su u stara vremena rečki ko· 
!udri Augnstinci ili drugi imali tuda štogod 
pos eda. 
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Bregi. 

'I'a županija prostit·e se na. zapadnoj 
strani Kastavšćine povrh Opatije prama 
oLćini Yeprinačkoj. Zaprema oblo 632 rala 
prostora, a ima 456 duša sa 79 kuća. 

S~>]a te županije jesu: Mateziui, Sta
nići, Sfaglinci ili Švaljinci, Mamtći, Kožuli, 
Kranjci, Bernčići, Ferlići, Pošćići, Zvanćić, 
Benčinići, Andjeli. 

Tom županijom prolazi državna cesta 
iz Reke na Učku pt·ema Pazinu. A za 
drugo slabi su putevi, jet• je svet vrlo strm, 
te je mučno i popmvljati prohode; jer ako 
ćeš da se put uzddi proti naglim vodam, 
trebalo bi da je izveden na položitijo i da 
je velikim troškom zasnovan. A narod rado 
ido kraticami, tc mu se nemile dugi za
voji. 

Puk ove i bližnjih županija 1.aslužio 
je poslednjih godina mnogo radnjom kod 
kamenika u Prcluki na moru, ali je to 
mučan kruh, jet• se život dere; a jao si ga 
onomu, koj je radi subotnjega, dobitka za
pustio ono malo zemlje, što je je u onom 
kraju! 

Breza. 

'I'ako sc zove malo selo sovcrno od 
Kastva dobru uru hoda, na samini. Ima 

3 
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25 kuća i 116 stanovnika. Prostor te po
rezne obćine Vl' lo je velik, to jest 3105 
rali na oblo, jer je u mapu Breze bila iz
merona velika obćinska šuma J;užina od 
kakovih 2000 rali ili jutara. Ljudi tamo 
neprolaze osobito vrlo, jer zemlja nije pi
toma i osim kolaca za trsove i štogod dt·va 
za gorivo, malo što mogu unovčiti. 

Po staroj razdiobi Breza nije za se 
županija, nego je del Srokove županije, oli 
je u staroj mapi nešto prostora o kolo sela 
bilo označeno za posebnu poreznu obćinu, 
zato se već sada i Breza broji .u male 
komune", a šuma "Lužina" jest, kako narod 
reče "veli komun" to jest skupnrt celoj 
Kastavšćini. 

Jur za vreme Mnrije Terezije našli RU, 

da je ta gora dobrahno izsečena, jer je 
uvek bila na porabu svih obćinara, samo 
što nisu smeli prodavati drvo izvan obćine. 
Ali za domaću porabu, za gorivo, za kolce i 
mljavicc k trsovom i za obruče na okrute 
mogao se je svaki obćinar služiti po volji. 

Kako se je puk umnožio pak nije bilo 
reda, tako se je dodrsilo, da je Lužina bila 
ljuto poharana. 

Došlo je napokon vreme, kad je sama 
državna oblast počela na oštrije, a zatim 
obćina odlučila da se šuma Lužina ima re
diti kao veliki obćinski umcjak. Seča je 
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dozvoljena samo neku dobu i gde i kako 
dozvoli oblast, te svaki valja da nešto plati. 
Sada se već vidi, da Lužina mnogo daje 
drva i lepo napreduje. Kada sc je to oštrije 
gospodarenje počelo, godine 187 5., zascglo 
sc je malo predaleko jer su ljudem bile 
porazgrndjenc i uništene na silu ograde 
učinjene u šumi. To je ponajpače razžalilo 
13rezane, koji su svu krivnju bacili na ob
ćinu i krvno so s njom zavadili. Tako 
može sc reći i dannR stoji. Rrez!llli ništa 
obćini, n. onda ni obćina njima. Steta vo
lika za jednu i drugu stranu, i da Bog d1l, 
nagodili so jednom kako bi manje krivo 
bilo obćini celoj i pojedinim ljudem ; jer 
nevalj1t zabm·ariti, dn. su Brezane zaslep
ljivnli mnogi neprijatelji Kastn.všćine i njih 
istih. 

Buduć selo daleko i od Kastva i od 
Klunc, nije pravo uškolano ni ovamo ni 
onamo. I to je štPta. Valjalo bi pomoći 
tako, lla po jedan učitelj iz Kastm dobije 
nešto pomoći, pak da ona dm mc::;ccu praz
nika i jn~ jedan mesec dobro uči u samom 
seln odnudiju decu. 

l\nd bi deca znala početke pisma, lnhko 
bi dulje sama proučala. mudru knjigu. 

Brezani ku~u, da je Breza. !Harija od 
samoga Kastva. 'l'o za šalu imaju pravo, 
jer breza je stablu; a svako stablo što je 

* 
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samoniklo u naših stranah, starije je oci 
ik o jega gruda. 

Nedaleko sela Breze ima jako vrelo 
žive vode imenom n Pešćina"; a u šumi 
l,u:lini kod Stanić-brega govore, da se je 
nnšlo ntdnoga ugljena. 

Skoro svi stanovnici Breze pišu sc: 
Cetina ili Matctić. 

Hosti. 

Hostova županija prostire sc na iztoku 
Kastavšćine do rečke medje. Zaprema oblo 
3G5 rali, ima 426 stanovnika sa 76 knća, 
Sela ili vasi jesu: Čubetići, Pletenci, Hosti, 
Pehlin, ,Škuriuju. 

I ovi sc ljudi poglavito živu radnjom 
u gradu Reci. 

N cgda se nije govorilo Host, nego 
Hvast, tako se i mtdje pisano u starinskih 
knjigah. 

Od toga roda preselilo se je starija 
vremena obiteljih Host na Roku, pak j0 
valjda tamo rodjen i odgojen ZlHtmeniti 
Host, lečnik cesara i kralja Franje Prvoga, 
vt·stan poznavalac lekovitih trava. 

Pehlin dobio je ime od neke naseljene 
obitelji, koja je tamo živila u prošlom veku, 
ali joj već neima traga. Ti Pehlini bili su 
tudjinei (valjda KočeYad ili od druguda 
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Nemci) u službi državne komore, koja je 
ondje držala harmicu ili daciju . 

• J určići. 

'l'ako se zove županija tik izpocl Ka
stva prema jugu, prostiruća sc duboko do 
mora, medju županijami Rubešovom i Ser
dočevom. 

Zaprema 485 rali, ima 91 kuću a 579 
stanovnika. Sela ili vasi .Jurčićeve Ž\Ipanije 
jesu: .Tttr{Jći, Cinguluri, Milohni, Cikovići, 
Mihelići, Skrfji, Tuhtani, Ferlani, llešetari, 
1'ura11. 

Blizu sela .Turčic!i znamenita sn tri 
starinska zdenca. N eki tvrde, da su ti 
zdenci još od grčke dobe. Dva su tako 
zidana, ela se do vode može kamenimi ste
penicami, a jedan je zidan na oblo i oko
mito, tako da se voda iz njega mora cr
pati na konop. 

Sva tri ta zdenca du boko su pod da
našnjim i putevi, a teče reč, da ima sedam 
takovih zdenaca. Kad i podalje u okolici 
kiši, govore, da zanu ona dva prva zdenca 
tako naglo, da je pogibeljno naći se posve 
na dnu. 

Okolica ima priliku, da bi moglo biti 
duboko pod današnjimi vinogradi kakove 
starine. 
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Turan je u stara vremena valjda bio 
letovište kakove gospode. Početkom ovoga 
veka bio je nekoga I. B. Tomičića, komu 
ga je oblast otela i prodala za oLćinu. 

U ,Jmčićevoj županiji rodio se je i 
Juraj Mihelić, svećenik, o kojem je spo
men u ovoj knjizi . 

. Jurdani. 

Ta je ;;.upanija na Revero- zapadnoj 
strani Kastva, poglavito izmedju J ušićcve 
i Puževe županije i šume Lužine. 

Ima oblo 722 rala prostora i 439 strt
novnikrt sa 68 kuća. Sela ili vasi jesu : 
Jurdani, Korensko, Božinići, Obad-i, Mav
rići, Principi, Brajani, Železnica (Štacija). 

Ta županija je lepo obraštena, ali 
za vino nije osobito prilike, kao ni za 
drugu letinu, te se narod malo lošije ohra.ni, 
jer je i podalje od mesta, gde bi mogao 
što zaslužiti, kao na Reci il Opatiji. Ipak 
ima i tu zidara, koji polaze dalje na do
bitak. 

U toj je županiji postaja ,Jurdani" 
južno-železničke pruge sv. Petar-Reka. 

Kod Obadi poku žlebce za potrebu 
bližnjih kraj eva. 
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.Jušići. 

'l'o je županija bliže Kastvu izmedju 
Jurdanove i Spinčićeve i šume Lužine. 

Ima tek 218 rali prostora i 393 sta
novnika sa 63 kuće. Sela jesu ovo: Vla
h2v-breg, Babići, Vicići, Jušići, BMtolići, 
Znidari. Od te županije potiče kastavski 
kanonik Juraj J ušić, koj je godine 1708. 
ustanovio beneficij Pužev-breg. 

U županiji Jušićevoj jest i matica roda 
Vlahovoga Znamenitiji ljudi toga roda 
imali su u svom grbu ili štemn "vlahe", 
to jest nekih sedam zvezda, koje naš puk 
dobro pozna pod imenom "Vlahi" ili "VJa
šići",atajgl'bimaojei pokojni barun Josip 
Vlah, vrhovni sudija u Dalmaciji, koj je 
umro godine 1845. u Zadru. Njegova kći 
Ana Ylah-Pekota ostavila je lep imetak za 
školske podpore svomu bližnjemu mužkomu 
rodu Vlah, ili ako tih nema, drugim Vla
hom u Kastavšćini po blizini srodstva. Bit 
će sada preko 20.000 forinti. 

Ku ćeli. 
I Kućclova je županija na zapadnoj 

strani Kastavšćine prema Lisinskoj gori. 
Zapr('ma 7 57 rali prostora, ima 584 sta
novnika sa 96 kuća. Sela ili vasi te žu
panije jesu: Osojnalci, Te1·tni, Mihelić i, 
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Palihi, Rošići, .Jurinit:i, Disl.:upi, Jvanići, 
1'a11čini, Kuće/i gornji i dolnji, Uernčići, 
Čoujini. 

Taj puk prisiljen je dobrim delom ži
yiti već na gorsku. Stanovito doba godine 
idu u svet na ra:r.ne :r.aslužbe. Nešto do
bitka kod kuće daje obrnčarija i bačvnr
stvo. 

Marčelji. 

Županija je l\Iat·čeljeva podalje Kastva 
na iztok, poglavito medju Saršonovom i Stu
denom. Prostora znpremn ta županija oblo 
1060 rali, a puka ima 603 duše sa 102 
kuće. Sela ili vasi jesu: llfanfelji, Oal'ići, 
Globići, Zo1·zići, Ronjgi, Lučići. 

Dok je bilo boljegn, dobitka od gore, 
~[arčelji su se dosta baviLi vozat·ijom, sada 
skoro nitko. Prolaze radnjom kod kuće, a 
neku dobu godine po šumah okolo Snež
nilm ili dl'ugde dn,leko od domovine. 

Lep prihod ovoj i okolnim župn.nijam 
jest od mleka. Devojka ili sama gospoda
rica već ustaje onu dobu, kad mnoga go
spoda po gradovih nisu išla ni spavati, 
pak nosi na Reku mleko, kadgod i S-,re. 
žega (friškoga) masla,, i ptTence od lctine, 
a kući donosi što treba :r.a kuhinju. 
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Marčelji i maju dva lepa i velika seoska 
zdenca, jedan od prijašnjih Vt'emena, a drugi 
zidan god. 1888. Na čast jim bilo l 

I\'Iatu lj i. 

Selo jo :Matulji po prilici na pol puta 
izmedju Kastva i Voloskoga, dakle izmedju 
Kastva i mora, gradu na zapad. 

Prostora ima ta županija 212 rali, a 
stanovnika 424 sa 67 kuća. Sela te župa
Ilije jesu : Ji'erlanija, Matulji, Preluka. 

Blizu sela Matulji jest istoimena že
loznička postaja "Matulji-Opatija" (Mattu
glie-Abbazia), nu tlo, na kojem je postaja, 
mereno je pod Peronićevu županiju. 

U Matuljih križaju se ceste: iz Kastva, 
iz postaje, iz Reke, iz Voloskoga i iz Pa
zina. 

Prolaz ljudi i robe vrlo jo znamenit 
odkada je procvala Opatija. 

U svetačno dane sakupi se u Matu
ljih mnogo naroda, ela se prošećo, poraz
govori i pije kapljicu dobroga domaćega, 
te neki hrle ovamo dl'llgi onamo, jer krčma 
ima tu obilno. 

U Matuljevoj županiji leži del Pre
luka, dubokoga morskoga zatona, gde su 
negda bile ~Iinakove dilje ili škver. 
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Sada. je ta.mo prostrana. ravnica, jer 
je družtvo, koje je radilo rečku luku, ko
palo u Preluku kamen, pak izravnalo ze
mljište. 

Negda se je za šalu govorilo, da u 
Preluku rastu cekini, jer cekin naliči plodu 
jedne vrsti drača, koj tamo raste, ali za 
ono družtvo rasli su sbilja u Preluku ce
kini, jet· se je namerilo na vrlo dobar ka
men i na sgodno pristanište. Veličanstven 
je prosek onoga kamenika, koj se osobito 
lepo vidi sa Kuka niže Matulji, te iz obale 
od Voloskoga prema Lovranu, ali je i ža
lostan, kad pomisliš, da se je nekoliko 
puta dodesilo, te je jutrom rano pošao tamo 
čovek zdrav i veseo, da zasluži huh sebi 
i deci, a večerom kuća osvanula pusta bez 
otca i hranitelja. Drugi veći del toga kame
nika meron je pod županiju Rubešovu. 

Pere nići. 

'l'o je županija odmah 1za Matuljeve 
iduć prema Učki. Zapt·ema oblo 268 rali, 
te ima 461 stanovnika sa 86 kuća. 

Prijašnjih v1·emena zvala se je "Peri
nova" županija. Sela ili vasi te županije 
jesu: lllarkulini, .Ja11tkovići, Puhar i, Gaj, 
SlavW, Perenići, Kučići, Radeti, j}fihotići, 
.llfam·ovići. 



-43-

Ta je županija na lepu položaju. Šet
nja od Matulji prema zapadu državnom 
cestom posred te županije vrlo jo ugodna. 
Ako jednom provedu cestu iz železničke 
postaje Matulji ravno u Opatiju, onda Pere
nićevu županiju čeka lepa budućnost, jer 
uz takovu cestu bez dvojbe mnogi bi tu
djinci rado boravili dane u leti, buduć na 
večer i u jutro vele ugodno. 

Ovaj se je puk bavio do nedavno pri
lično bačvarstvom, a ima i zidara i drugih 
zanatnika. 

P obri. 

Prostiru se izmedju Perenića i Volo
skoga, sa 194 rala i 355 žitelja u 61 kući. 
Sela s tl ova: Pobri, Ji'ra.nčići, Puže v- breg, 
VarlJewi. 

Pobrov je rod znamenit u povesti Ka
stavske obćine. Mnogi su od te kuće bili 
starešine, većnici i sudije Kastavski; neki 
Celestin Pobar bio je ovoga veka glavar 
rnka.vačke strane. 

Po toj županiji nazvan je poštarski 
ured na državnoj cesti Reka- Pazin, za 
bližnju obćinu Kastavsku i za del Vepri· 
načke obćine. Pošti je ime Frančići. 

Na Puževu- bregu, kako jur spome
nusmo, jest matica beneficija J ušićevog sa 
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crkvicom posvećenom sv. Ani i sv. Puski. 
Taj beneficij uži va sada Voloski žup

nik, čnstni Vincenc Zamlić, jet· najbliži po 
rodu svećenik. 

P uži. 

Puževa županija prostire se na severa
zapadnoj strani Kastavšćine, poglavito me
dju županijom Zvonećom i obćinom Br
guJom. 

Zaprema oblo 1170 rali, ima 824 ži
telja sa 135 kućah. Sela su ova: Mučići, 
Varljeni. Puži, Skalničar, Zaluki. Brežca, 
Gerguci, Permani, PoUrme, Ružići. 

Zemlja nije prevrla, a podaleko od 
većih mesta, da bi ljudi mogli dnevimicc 
na zaslužbu, pa večerom kući; zato živu 
teže nego li ostali Kastavci, koji su bliže 
moru. Nu ipak daje jim štogod dobitka 
obručarenje. 

Na državnoj cesti sv. Petar-Reka u selu 
Mučići jest poštarski ured, što je prije 
bio u Permanih. 

lfalo dalje, kod pokrajne ceste, koja 
vodi u Brgud, i to u Brežcih, jest crkva 
posvećena sv. Josipu, koju je sam onaj 
puk svojimi žuljevi sagradio. A uz cestu 
nedaleko te crkve sazidana je upravo ove 
godine sgrada za školu (po vremenu možda 
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i stan za svećenika). 'fo je obćina Kastav
ska odlučila godine 1888. sazidati radi ko
risti puka, da se djeca štogod nauče, a na 
večni spomen čet desetgodišnjega vladanja 
Njeg. Veličanstva cesam i kralja (2. dc
cembra 1888.) 

Selo Permani bilo je prilično živo 
od kad je bila sagradjena nova cesta 
sv. Petar-Reka, pak dok nije železnica i 
njoj preotela prvenstvo, jer je na Perma
nih bib poštarslm postaja, a prenoćivali su 
tamo i silni vozači. 

.Mis lim o, da Permani nije ht·vatska re č, 
i da su se oni ljudi prošlih vekova nase
lili onamo, budi za čuvare šume, a možda 
i prvi ugljevari u naših stmnal1, čim se 
više nebave, ili kao stražari na medji Ka
stavšćine; jer današnja pl'idrnžena obćina 
Brgud bila je u stara vremena pod dru
gom gospodom. 

U toj županiji ima i velika, rekli 
bismo, J>Onikva, imenom .Brežki dol" u 
koj se sleYa i ponire mnogo vode kišnice. 
Nekoji pripovedaju, da je jm· iz jame u 
tom Brežkom dolu pošinula na površje voda, 
i bacila prave morske ribe. U tom da je 
dokaz, kako je ona jama ravno morem 
spojena . .Moglo bi biti, nit čeganevidismo, 
nećemo potvrditi. Nego ako je budi što 
istine u onom što Yah·azor pripoveda, da 
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je do Kastva bio iz daleka napeljan u 
stara vremena vodovod (za njegove dobe 
već zarušen), i kako je u onoj okolici 
mesta, koja se zove gradišće i tomu 
slično, mi sudimo, da će biti hila onde 
voda velika, koja je šumila i bučila strašno, 
kako se u onom opisu pripoveda. I ako 
je bilo u davna vremena kakove vodo
gradnje, tt·ažili bi ju onde prije nego li 
druguda. 

Reči na. 

Ime te županije samo ka7.e, da je uz 
vodu Rečinu, koja se izpod 'l'rsata izleva 
u more i od koje je gt·ad sv. Vida dobio 
ime Reka. 

'l'a županija je prema iztoku najskraj
nija u Kastavšćini, a po tom i u Istri, jel' 
odmah preko vode, računajuć od izvora na 
levo, jest zemljište i zakon kraljevine Hr
vatske. 

Rečina zaprema oblo 620 rain prostorn, 
a irna 366 stanovnika sa 70 kuća. Sela 
su ova: Baštiani, Ter novica, ]( uku(jani. 

Svet ostale I\astavšćine strruo pada 
prema vodi, zato žalibože i nema prave 
ceste, koja bi župnniju koristno vezala sa 
drugimi. 

Narod se pomaže s drvodelstvom. Ne-
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koji znaju dosta dobro izraditi pokućtva! 
kao stolice, stolove, postelje, ormare 1 

druge takove stvari. 'l'e robe ide i u Dal
maciju, a u Kastavšćini samoj dosta se je 
proda. 

'l'u su i neki mlinovi, koji samliju 
većinu žita što prirodi u Kastavšćini, a n 
stupićih valja se sukno, rade ponjave, pla
šćenice itd .. takodjer za dalnje krajeve na 
istarskom Krasu. 

Kad bi uz čiju pomoć (jer ni puk ni 
obćina nemogu toliko) izpeljan bio barem 
dobru- vowi put iz Klane preko Studene, 
ili makat· od Marčolji po Saršonih na vodu 
Hočinn, mogla bi ta županija imati prilično 
zaslužbe piljenjem dasaka ili takozvanih 
mlinaca (tavolette), koje se dosad sve iz 
okolnjh gom pile u ilirskoj Bistriei. 

Sto smo rekli radi škole u Brezi, vredi 
i za Rečinu. 

Hubcši. 

Županija Rnbešova jest odmoh niže 
Kastva prema moru nu jugu-zapad. 

Prostrana je 414 rala, a ima 4H7 ži
telja i 71 ku<\n. SeiR i zasrdci te županije 
jesu: Jurjenidi, Na Do/ch, Tomctići, CeBari, 
Antoučhi, Dolčić, !Cianlari, Hubei<i, Anto
HOIJići, /(omor/an, Orban, Cirkul (Puvlovu,:). 
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Mnogi ljudi te županije Lave sc klc
sat·stvorn. Pogla viti kamenici jesu kod An· 
tonovićn i kod Pavlovca. Dovoz na Holm, 
ll Volosko i Opatiju nije mučan, jer sn 
ce~tl• lepe. Klesari su izvrstni. Vredno je 
u toj županiji videti vinograd Komodanov, 
jer premda Kastavci na sploh goje lozu 
dosta pomno i dobro, ipak mislimo, da je 
taj vinograd mnogo godina služio za uzor, 
a stalno ue na štetu gospodara. 

Sada mu preotima prvenstvo vinograd 
"Vlahovo selo" uz put od Matulji prema 
Kastvu u županiji Spinčićcvoj, svojina go· 
spoje Amalije Bakarčić, rodjene Vlah. 

RulGtvnc 

zovu se dve županije Kastavske na najza
padnijem kraju na medji obćine veprinačke; 
jedno je dolnji a drugo gol'Tlji Rukavac, 
ali su seoca i vasi ta ko na blizu, da i na
rod sam nečini već razlike izmedju jedne 
i druge županije, nego baš da mn j e točno 
izkazati sve do kućnog broja. 

Rukavac dolnji ima do ()7 kuća sa 
425 žitelja, a ll S rali pro~! ora. Sela su 
O}'O: .Mihalji, :VfurtiJ~ja6, Gržančidi, Gržići, 
Sepi6, Kuzmići. 

Uornji Rukavac ima clo 78 kuća sa 
517 žitelja, a prostora 2079 rali. 
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Prostot· te županije zato je tolik, jer 
je u katastru meron u nju velik del ob
ćinske šume Lisine. 

Rukavac ima prijazno lice i vesele 
ljude, ali ne vidi se pravo od južne strane, 
kuda većinom tudjinci prolaze; :r.ato nebi 
ni rekao, da u onom "rukavcu" izmedju 
dva brda, jedno Orljak a drugo nad Ku
ćeli, ima ovoliko ljudskih prebivanja. 

Rukavac ima kapelansku crkvu sv. 
IJuke, a časti se i sv. Petar, te je na oba 
dana proštenje. Crkva je sazidana na ši
ljastu brežuljku, gde so stiču medje župa· 
nija Kućelove i Rukavačke. Do crkve je 
stan 7.a svećenika, vrlo naredno mzdeljen, 
pak pučka škola mužka i ženska. Neka je 
čast i poklon narodu to kapelanije (oba 
Rukavca, Kućeli, Perenići, Bregi), jer je 
silnimi žrtvami u poslednjih 30 godina po
digao lepu crkvu, stan za svećenika i Z!L 

školu. A da je još srca u t.oga puka, vidi 
se ponajbolje, kad je koledva. Svećenik 
ide s nekimi koledvači od kuće do kuće, 
pak nabere za ct·kvene potrebe 200 i više 
forinti h. 

Puk tih županija zasluži mnogo rad· 
njom u kameniku Prelučkom, a neko doba 
godine idu mnogi daleko u hrvatske i 
dl'Uge šume gde izradjuju duge i ostali 
les. Od ove su strane rodom Ivan Ger-

4 
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guri na i }?ran Šepić Tom eto v, koji tr
guju na ''eliko dugami, a što je lepo od 
njih jest to, da vole dobar glas nego li 
zlatan pas i narod se, koliko mi znamo, 
ne tuži ni malo na njih. iYf ale trgovine ima 
u tom kraj u, rekli bi, više nego li po osta
lih krajevil1 Kastavšćine. 

Saršoni. 

Ta županija pole7.i prema iztoku grada 
Kastva, poglavito medju Rečinom i rečkim 
okružjem. Ima prostora 811 rali sa 675 
žitelja, a 112 kućnih brojeva. Sela te žu
panije jesu : Sceti Matej, Trtni, Mladenići, 
Bulj/d, Berlu11i, Biskupi, Saršoni, Skvažići, 
B eu čani. 

Puk se je prilično ohranio u starin
skih običajih; tuda se kao i u bližnjoj 
županiji Marčeljevoj vidi još junačkih lica. 

Selo sv. Matej računa se slobodno 
medju najlepša mestanca prostrane obćine 
Kastavske. Položeno je na bt·ežuljku, čisto 
je i ima lepih kuća dosta razdaleko zida
nih jedna od druge. U tom je selu žan· 
darmarijska postaja, poštarsl<i ured, kape
lansku crkva na čast sv. Mateju, sa sta
nom za svećenika i školom. 

Škola je u sgradi gde je negda bila 
financijalna oblast; tu sgradu i šternu usred 
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sela kupila je obćina od erara pred malo 
godina. 

V elike susedske štern e (zidane bunare) 
imaju sela Saršoni i Mladenići, a povrh 
toga jedan gt·adjeni kal niže Saršoni, a 
jedan blizu Trtni. 

Posve blizu sv. Mateja na samini u 
lepo obradjenom zaselku žive obitelj Ba
stian. Od otuda potekla su ona d va bli
zanca popi Bastiani Mate i Ivan, umrvši 
oba u 'l'rstu. Mate je bio učitelj veronauka 
na talijanskoj gimnaziji, a Ivan učitelj vet·o
nauka na jednoj ženskoj školi u Trstu. 
Onaj so je mnogo bavio knjigom i naukom, 
te je napisao koječega, što još nije u jedno 
sabt·atiO, ovaj (Ivan) bavio se je slikanjem. 
Mute Bastia n bio j e vele vrstan pozna va
lac svake tančine hrvatskoga jezika, jet• ga 
je čista čuo govoriti od svoje rodbine i 
učio ga se je kasnije. Poznao je temeljito 
i talijanski i latinski jezik. 

Serdoči 

zove se županija južno od Kastva preko 
Jurčićeve županije. Zasiže do mora. Pro
stora ima GSG rali sa 575 stanovnika, a 
80 kuća. Sela su ova: Murini, BadiJi, 
f:?p·cloči, Blečići, Markovići, Dimki, Grbci, 
Su mei, Na rčeljslw D raga. 

* 
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Serdočeva županija rodi plemenitim 
vinom, a narod je zidat· i kamenat· i klesar, 
u koliko se nebavi poljodelstvom. 

U Serdočih je starinsku et·lnica sv. 
Križa; u blagdane dolazi čitati svetu misu 
svećenik iz Kastva. Velika bi potreba bila 
da jo svećenik nastanjen onde i da je 
škola, jer je deci pt•edaleko do Kastm
grada. 

Spinčići. 

2:upnnija Spinčićeva položi tik do grada 
na zapadu uz novu cestu sv. Petar-Reka. 
Zaprema 292 rala prostora; irna 451 ži
telja a 72 kućna bt·oja. Vasi te županije 
jesu: Bmini, Bel ići, Spinčići: gornja i dol
nja va~, Cari, 

Druga ce9ta uz tu županiju ide it: 
Kastva u Volosko. Uza nju levo iduć od 
Kastva je veliki zidani vodnjak, što ga 
narod zove "Spinčićev Ku l". 

Ta se županija odlikuje malenom ali 
vrlo !epom i pomno obradjenom ravnicom, 
na koju je ugodan pogled izpred crkve sv. 
,Jelene iz Kastvn. 

Što se ne bavi poljodelstvom, to na
stoji ponajviše zidarski zanat. 
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Srold. 
Sroki su županija na severo ·iztok 

Kastva preko B nčićevo. Prostora je 540 
rali, žitelja 540 sa H5 kućnih brojeva. 
Sola ili vasi jesu: Prrenčići, Sroki gornji 
i dolnji, Ku/ići, lvfavri i ]{osi. 

'l'a županija pada više u gorslm stl'anu, 
te neu osi ploda v onako pitoma, kako kra· 
jevi uz moJ'O. Sto smo za puk rekli kod 
Brnčići!, vredi i za nje. 

Vredno je osobite pohvale selo Kosi, 
koje se jo jut· pred skoro 20 godina znalo 
obskrbiti dobrom pitkom vodom, koja utiče 
u zidane zdenec. 

Čudno jo imc te županije. Srok zna
memije dogovor, da {>.erno sc naći tu i tu, 
a onda znamenuje i mesto, gde se ljudi 
navadno susreću. 

])a se ni~u tu gdegod sticale dvo sta
rinske rimske ceste, jedna od Oglaja a 
dJ·uga Oll Pule na 'l'a1'satiku? 8udeć po 
pisanju znamenitoga Kandlera, moglo bi 
to biti u onoj okolici; ali što mi wamo, 
nomrt danas traga, ni n narodu spomena 
o tom. 

T l' i n nj s t ić i. 

Žnponija Trinajstiecva položi na zapad 
gradu 1\astvu preko Spinčićeve. Ima p1·o-
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atora 207 rali, kućnih brojeva 56. a stano
vnika 367. Sela ili vasi jesu: 1'iš(jatići, 
Vodopiji, Trinajstić!, JIĐseri, Radetići, Šmo
gori. 

Puk se osim poljodelstva bavi bačvar
skim i zidarskim zanatom. 

U toj je županiji prostran zidan vod
njak žive vode i zove se ,Lepljin- Kal". 

Zamet. 

Zametaka je županija na jugo Kastva 
baš uz rečkn medju. Zaprema 555 rali, 
ima stanovnika 589, a kućnih brojeva 116. 
Raste naglo radi blizine grada RekP. Sela 
ili vasi i zaselci te županije jesu: TrctmJ~i, 
Pužići, Mulci, Tići, Dmjevići, lVfamići, Ci
ković, Selinari, Stctrci, Pilepići, lVIalOJ!ji, 
J,enci, Rude, Pavinići, dolnji Blečići, Ka
tridct. 

Dve državne ceste protiču tom župa
nijom, a to "nova cesta" iz Reke prema 
sv. Petru, koja dolazi na Kastavski kraj 
upravo kod vasi Rude, i starija cesta uz 
more iz Reke preko Voloskoga na Lovran, 
Mošćenice, llerseč i dalje do Pazina. Iz 
Reke dolazi na Kastavski kraj upravo u 
selu Kat.l'ida, gde je i financijalna straža 
od naše strane. 
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Do pod konac prošloga veka širila se 
je Kastavšćina još dalje u današnje rečko 
okružje. Negdašnja crkvica sv. Martina u 
Brgud ill, sada ruševina, pak "Reči ce" to 
jest onaj prostor, gde je sada tvornica 
sumporovine (fabbrica prodotti chimici) i 
tvornica torpeda, sve je to sa velikim pro
storom dalje od mora prema Plasam i Slm
rinji pripadalo Kastavšćini i zvalo se je 
P o d br e g. 

Na Katt·idi je kamenik, gele se kopa 
kamenje za zasipe rečke Juke. 

U Zametu rodi plemenito vino, koje 
~e prodaje na Reku, a i kod kuće iztoči. 
Steta da je odviše kamena a premalo du
boke zemlje. 

Zvone ća 

jest najsJ<rajnija županija Kasravska na 
zapadu. Sto medjaši s njom dalje, kako 
Brgudac i Lanišće, to već pada pod bu
zetski sud a koparski politički kotar ili 
k:;piranat; a severni su medjaši sela .Mune 
i Zejan<> pod sudom Novogradskim (Pod
grad ili Novigrad). 

U katastar te županije met·en je velik 
del obćinske šume L i s i n e, zato je pro
strana do 2820 rali. 

Ima 102 kućna broja sa G50 žitelja. 
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Crkva je sv. Antona u selu Zvonećct i po
moćna škola. Sela su ova: , Krivct, Stt.~lli, 
Kavali, Zvonet!a, Gašpari, Skrapna, Perki. 

Prilično dobra vozna cesta je jedino 
obćinska, koja iz Jušići ide u šumu Li
sinu. Narod se tuda teže žive, jer je nebo 
hladovitije; ali pt·ema Bt·gudu i Pužem 
ima i boljih vinogt·ada, koji daju neko 
tanko vince, kiselasto nu leti vrlo ugodno, 
a zove se jat·bola. Trsje dosta rodovito. 
Puk je hepak. Sva je prilika, da je ime 
Z v o n e ća prekrojeno i~ besede: Zgoneća 
ili Zgoneće, to jest., Izgoneće, mesto gde 
su dolnji Kastavci (Kućeli i Rllkavčani) 
imali nekada dvore, pak i z go n i l i ovce 
i konje na pašu u planinu. 

Konja je za tovorenje negda bilo mnogo 
više u Kastavšćini nego li danas. Vredno 
~e je uspeti na vrh šume Lisine, baš na 
S i j u. Na tih vrhunci h irna mesta, koja se 
zovu G o m i l a, vela i mala. Gomila ili 
mogila jesu besede koje mnogo puta po
kazuju, da je tamo kakove starine iz po
ganskih doba. Povestničari rimskih sgoda 
pišu, da su onuda taborile i prola~ile rim
ske vojske. v A moglo hi lepo biti, da su 
stanovnici Zejana potomci takove vojne 
kolonije ili naselbine, kad j~š medju sobom 
govore romanski. N ego i S U a nije stalno 
da je rimska reč, kako ni Zejune od voj-



-57-

vodo Scjus-a. Jet• Šija znamenuje u Hr
vatih visoku sc~lastu goru i vrat. 'fuko bi 
današnje selo ~ejane moglo poticati od 
starijega oblika S i j a n e (sada bi~mo rekli 
Š i j a n i), puk koji stanuj e ob Siju- pla
ninu, jer su iz početka možua imali i 
nestalnu postojbinu. 

Pregled cele o b ćine: 

Ime Kastavskih Prostor Broj Broj 
županija rali klufid puku kuću 

l. BP-rnasi 700 959 402 72 
2. Bernčići 641 5 526 92 
3. Blažići 449 899 460 80 
4. Bregi 632 888 456 79 
5. Bt·eza. 3105 360 116 25 
6. Hosti . ' 365 884 426 76 
7. Jurčići 485 soo 579 91 
8. Jurdani 722 1301 439 68 
9 .• Tušići . 218 570 393 63 

10. Kastav 240 690 629 113 
ll. Knćeli. 757 1049 584 96 
12. Marčelji 1061 55 (i03 102 
13. Matulji 212 1341 424 67 
14. Perenići 268 827 461 86 
15. Pohri . 194 368 355 61 

·l - -Ukupno 10049 13961 6883 1171 
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Ime Kastav~kih Prostor Broj Broj 
županija rali kln.ftl'i puka kuća 

Prenos 10049 1396 6883 1171 
16. Puži 1171 1561 824 135 
17. Rečina 619 740 366 70 
18. Rubeši 414 1437 437 71 
19. Rukavac 118 389 425 67 

dalnji. 
20. Rukavac 207D 534 511 78 

gornji. 
21. Saršoni 811 547 675 112 
22. Serdoči 686 Đ73 u75 80 
23. Spin čići 292 1175 451 72 
24. Srold. 540 910 540 95 
25. Trinajstići 207 1343 367 56 
26. Zamet 555 941 589 116 
27. Zvoneća . 2819 796 650 102 - -Cela obć. Kastav 20373 1542 13299 2225 - -Pridružene ; 

Bl'gud 3983 294 900 147 
Klana 7770 447 998 170 
Lisac 1379 780 228 33 
Skalnica 1020 662 220 34 
Studcnn . 2625 991 350 67 - -Sve pridružene. 16778 1574 2696 451 - -Celo glav. mest. 
obć. Kastav 37152 1516 15D95 2676 
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Iz ovoga se pregleda vidi: 
1. da u Kastavšćini žive od priliko 

4500 ljudi po četvornoj milji [1 0.000 rali 
ili jutara sYaka milja.] 

2. da ua svaki kućni broj dodje po
preko nešto više od petero čeljadi. 

Dakle: Kastavšćina je za svoje slabo 
tlo pr e n a p u č e n a a puk je u veliku 
napredku, kada popreko svako petero če
ljadi žive u posebnoj kući. Rodovi su pre
stali živeti zajedno. Obitelj je spala na 
sama otca, majku i decu. 

Zato i jest redko, da bi po više ože
njene braće živilo na jednom ognjištu. 

VIli. Podnebje, vode, vetrovi. 
Zemljište je u Kastavšćini skoro sam 

vapnenasti kamen, kras, gdegod naslagan 
u slojeve, da možeš vaditi lepe škrile i 
veće komade, kojih n etre baš nego malo 
obdelavati, jer su jim dva lega dobra; a 
gdegod je samac bez redovitog sloja, strši 
iz zemlje kao bodljika. 

Male, nepravilne naslage čiste zemlje 
gde i gde medju kamenitim tlom, zovu se 
d o I e i, d o l i n e i tomu 8lično. 

Samo u Rečini, Klani i Studeni ima 
nešto više brusi Jastoga i ilovastoga prostora, 
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koj se čini pr·oduženje one doline izpod 
K atala na (od Bistt·ice p rama Zubićam) du 
vode Rečine na iztok. 'l'lu se dižll od mora 
prilično strmo, rekao bi u tl'i stupnje>ine; 
prva do pod Kastav, druga du vrlr "Po
gleda" u Marčeljskoj žnpnniji, od pr·ilike 
ravno od Sar·šoni do pod Zvoneću, a treća 
nejednako s jedne str·ane do Police na 
hrvatsko·lsranjskoj medji, a s druge strane 
do vrh Sije na zapadu; tako da se tlo 
obćine Rastavske diže od mora do 1000 
metara najveće visine. 

Na celom obronku niž<~ Kastva prema 
moru rodi dobro vino, smokva, gdešto i 
ulika; a onuda što vali preko toga obronlot 
na iztok i seve1'1 Jošija jo plodina već radi 
žešće zime. 

Žive vode poveće neima nego Ji Re
čina. Manjih vrutaka nalazi se mnogo, oso
bito u ohćini Klani. 

U samoj Kastavšćini ima trng jake 
žive vode u ra YJJOj crti od Lisca sve do 
u Preluk; na toj crti dolazi živa voda na 
sunce u P i š ć i n i (Br·eza), J u rd a n o v e u 
(Jušićev~ županija), I, e p J j i n u (Trinnj
Htići) i Z i v i e i (Matulji), napokon u moru 
u Preluku, što je poznati osobito u vreme 
velikih kiša, jer tada na stanovitom mestu 
u Preluku podzemne vrulje silno uzmuto 
more. 
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Na "Živici" tl'i sn vodnjako, jedan 
manji kod samoga vrela, drugi velik nešto 
nižo, a treći srednje veličine tik izpod 
sela Matulji uza samu žclezničku prugu. 
Najveći vodnjak držao bi td sto kubičnih 
klaftara vode, da nije pokvaren. 

Ili od pott·~sa ili od drugog razloga 
biti će da je "Zivica" pala niže, te samo 
malo dolazi na površje zemlje. Negda je 
tekla na površju u more jarkom, koj se 
još sada rlobt·o vidi niže sela Matulji sve 
do u Prelnk. Na tom je jarku još ruše· 
vina negdašnjega mlina, očiti dokaz, da 
je voda onuda tekla ne samo u vreme ve
likih kiša, nogo neprestano. 

Vett·ovi škode dosta u Kastavšćini. 
Poznati su poglavito j u g o (južno-iztočni 
vetar), b ur a (sevet·o-iztočni) i to ili s e nj
s k a bura, ako je više od sunca iztoka, 
ili kr a n j s k a bura, ako je više od severa 
(polnoći). Tr a m u n t a n a zove se v etat· 
čisto severni, koj dola11i k mom sve do 
Voloskoga onom nizinom izmedju iztočnih 
bregova, koji su nad Lipom i Jelšanami i 
zapadnih bregova nad Brgudom i Zvone
ćoro. Koliko je neugodan, jer vrlo studen 
taj vetar u zimi, toliko je ugodan večet·om 
i jutrom u letnje doba, Ali tko je slabih 
pt·siju neka ga se slobodno čuva, osobito 
iz rana jutra. 
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Buduć neima dosta žive vode, nastoji 
pučanstvo Kastavšćino već od stmih doba 
zidati veliko vodnjake i zdence (šterne) 
za pojediue kuće i za veći skup kuća, 
kadgod za cela sela. 

'l'i uzidani vodnjaci otvoreni su i 
zovu se "kali". Ne?.idan vodnjnk zove se 
"Lokva", ali ostaje ime lokva i onda, kad 
je na mestu negdašnje lokve uzidnn kal 
ili šterna. 'l'ako su u g1'11du Kastvu dve 
bivše lokYe, sada šterna i zidani kal. 

Osobiti napredak u vodogradnjah opaža 
so od jedno dvadeset godina ommo, te 
so već nevidi nego redko, da Kastavac 
mora bačvami po vodu u Opatiju (na Dra· 
žicu) ili u Heku (na beli kamik) ili u 
Klanu (u Dletvo). Pojedini svojim trudom, 
a i cela sela skrbnim uaHtojnnjrm obćine 
i pomoću pol\l'ajinske i državno vlade, 
providili su već do sada Kastavšćinu toli
kom pitkom vodom, da Kastavšćina može 
u toj stvari biti ogledalo za celu Istru. 

IX. Povest Kastva. 
A) do godino l!Hfl. 

:Mnogo smo se trudili, da najdemo 
gdegod upisane najstarije sgodc grada 
i obćine K a s t v a, ali nismo se mogli na
moriti na knjige ni pisma, od kuda bismo 
mogli to izpisati i našimi misli popuniti. 
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Što znamo stalnoga, to je po pri lici 
od 700 godina ovamo, ali je Kastav bez 
dvojbe i prije obstojao. 

Naša je misao, da je utvrda bila već 
u vreme pred rimskim gospodstvom. Na 
to nas dovodi keltička reč "kast~ od koje 
bi moglo biti ime gradu, pak i to, da se 
je med j u kamenjem uza same gradske 
zidine našlo oru7.je vele starinsko, recimo 
kao ~>ekira (ali bez uha) od zelenkastoga 
k a m e n a; treba naime znati, da su se 
nar·odi ljudski branili kamenim oružjem, 
dok nisu znali za kov. 

Bit će i to dokaz, da je Kastav od 
pradavne starine, što je njegov tloris de
lomice uglast, a ne na ravna četiri kuta, 
kako su bi li rimski ta bori. 

Biti će dakle, da je Kastav obstojao 
"\"CĆ u predrimsko doba, a da su Himljani 
na prolazu svojimi vojskami rabili takovu 
tvrdju 7.a. obzidan tabor, nije nikakovo čudo; 
moguće je i to, da su onde držali stnlno 
nameštenu vojsku kao stražu, ali pobliže 
neznamo ničega izvestnoga. 

Od godine 400 do godine DOO od pri
like lomile su se ovde pod provalom Hnna, 
Obara, Vandala i Gota medje dvaju velikih 
carstva : grčkoga ili iztočno-rimskoga i za
padno rimskoga ; a na ovoga su stope dn
lazili: Longobardi, Goti i Pranki. 
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U tom razdoblju prilika je, da su Grci 
ravno gospodovali u naših stranah, jer je 
n narodu spomen na Grke dosta živ; pače 
je pravo računati, da je hrvatski puk koj 
se je u rečenom razdoblju ovamo selio, 
bio primio kršćansku veru sa svimi onimi 
vanjskimi razlikarni, kojimi su se Grci raz
likovali od Latina, jet· i sada se Gt·ci u 
naših stranoh zovu "staroverci". 

U tu dobu podigla se je malo po 
malo medju spomenute dve velike države 
i dr ž a v a n a r o d a hr v a t s k o g a, kas
nije kraljestvo hrvatsko. Puk, koj je na
selio te Bb'ane, morao je priznavati vlast 
onoga vladara, koj mu je bio najbliži jači, 
a vladao je zajedno nad istim plemenom 
dalje na iztok. 

Sudimo dakle, da je Kastavšćina kao 
i dobat· del ostale današnje Istre u dobi 
po priliki od godine 800 do 1100 bio pod 
vrhovnom vlasti vojvoda, kasnije kraljeva 
hrvatskih, a od godine 1102 unapred pod 
vrhovnom vlasti kraljeva ugarsko-hrvatskih. 
'!'ekom vremena bio je doduše onaj kraj 
i velik dio Istre pripojen drugim zemljarn. 
ali neznamo nikad, kojim ugovorom ili 
očitom privolom kralja hrvatskoga. 

Evo neke razloge tomu našemu sudu: 
1. Cesar grčki Konstantin Podlrogenet 

piše, da se je hrvatska vlast na zapadu ši-
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rila do "istarđkih" planina. Istra se je onda 
zvalo sarno zapadno primorje sadašnje 
Istre, pak dalje sva ravnica do današnjih 
gora, koje dele Goričko od Koruške. Isti 
ceRar spominje medju IHvat.skimi župani
jami "Pezensku", a to se razložno može 
čitati samo "pićansku'' županiju ll današnjoj 
srednjoj Istri, od koje je postala kasnija 
"knežija" pazinska. Ako sc je dakle lu·
vutska vlast prostirala dalje ll Istru i preko 
Učke, to je krajina nu iztok Učke bez
dvojbeno bila u državi hrvatskoj. 

2. Taj isti grčki cesar spominje neki 
gi'(Hl "Albunum" do kojega da se je vln.st 
hrvatska razširila. Sam De Franceschi, pisac 
povesti istarske, spominje, da bi to bio 
Kastav i da se je ime Albunum sačuvalo 
u imenu ,,Ilalublje" (tako se naziva gornja 
strana Kastavske obćinc). 

De I1'ranceschi neima pravo ako samo 
do Kastva postavlja medje hrvatske, jer 
Albunnm latinska reč mora bit.i ili Albona 
(Labin) ili budi koj grad, koj u hrvatskom 
jeziku ima pridevak .beli". daldfJ i B e
J aj (u pazinskom kotaru) i B e l gr a d u 
negdašnjoj najzapadnijoj marki hrvatskoj, 
koja sada pripada tldijanskotnu kraljest.vu . 

.A H a l u b l j e nije pokvareno iz A l
b u n u m, jer je Habnblje (Halu plje) čisto 
slavenska reč, koja znamenuje kraj iz 

5 
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prva pust, gde su postojale samo pastirske 
kolibe ili halupke. Ipak dakle i po sudu 
'Talijana Kastavšćina je od tisućn godina 
napučena hrvatskim pukom. 

3. Od pradavne starine bio je u Kastvu 
običaj, da na uzdarje desetine, namestnik 
vlasti daje poglavarstvu puka svake godine 
jedan štov. 'l'ajštovzvao seje .kraljev 
p ir". Nije to samo bio običaj, nego uza· 
konjeno pravo puka. 

D1·ugih kraljeva u ono doba, kad je 
taj običaj mogao nastati, nije bilo od ta· 
lijanske medje na iztok, nego kraljevi 
hrvatski ili ugarsko-hrvatski. 

Nismo mogli još doznati kako je na
stao onaj običaj, ali kad je pred više od 
400 godina uzakonjen za pučku pravicu, 
dokazuje neki prastari vez Kastavšćine 
prema svomu halju. 

4/Još 14. veka (okolo g. 1366) na
govarao je oglejski patrijarka Divinske 
knezove neka izjave, da su tobože od njega 
primili u leno ili feudo D i v i n, P t• e m, 
Re k u i s v e što drže u Hr v a t s k o j. 
Dalje od Prema na iztoku, osim Reke bila 
j e Krasija sa K a s t v oru i ostalimi dobri, 
koje su držali Di vinski knezovi. Patrijarka 
je dakle hteo da Divinci priznaju, da je 
on vrhovni gospodat· onih h r v a t s k i h 
strana. 
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5. Ugarsko-hrvatski kralj Bela IV. da
rujuć u 13. veku Frankopanom knežiju 
Vinodolsku, opisuje, da se ta knežija (prema 
zapadu) proteže do njegove "slobodne" 
vode Rečine. 

Kastavšćina i danas medjaši sa neg
dašnjom Vinodolskom knežijom na vodi 
Rečini. Kralj Bela nebi bio tu vodu označio 
za njegovu "slobodnu", da i preko te vode 
nije držao svoju kraljevsku vlast u kre
posti. 

Po zakonih kraljestvo. hrvatskoga, 
županije i knežije bile su skoro neodvisne 
od kralja. On je svoju vlast očitovao obično 
samo tim, da je komu junačkomu vojvodi, 
ili redovnikom ili et·kvam darovao jednu 
ili drugu krajinu, neka se od nje živu. 
Ako je bilo u toj krajini baš osobne kra· 
ljevske zemlje, onda je ta zemlja pripala 
obdarenim; ako nije, onda je obdareni 
samo neka podavanja dobivao od puka one 
krajine. Puk je tada već bio lnšćanske 
vere, te nije čudo, da je dobt'ovoljno pri
stajao na plaćanje nekoga dela priroda 
crkvi ili crkvenomu poglavaru. To je na
vadno bila desetina. 

N e z n a s e j o š k a d a, a l i j e s t a l n o 
d a j e n e k i v l a d ar d ar o v a o p u 1 j
skomu biskupu gospodstvo nad 
tr i m i v e l i k i m i hr v a t s k i m i o b ć i-

* 
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n a m i, t o j e s t n a d K a s t v o m, V c
prlncem i Mošćenicami. 

To se je imalo dogoditi od prilike 
izmedju godine 800 i 1100. Od tada imamo 
scgurnijc podatke. 

To doba počinu• se javno pravo stva
rati po novom načinu. Ima se naime vr
hovni gospodar (cesa•·, kralj ili što takovo). 
On daje jednu krajinu jednomu, drugu 
drugomu rodjaku, prijatelju, pomoćniku u 
leno ili feudo. 

Taj obdareni postaje kao pravi go
spodar onoga kraja, sve dok mu rod ne
izumre, ili dok se g•·do neogt'eši o dat·o
vatelja, i može opeta dalje darovati, zalo
žiti i kako već odsvojiti onu krajinu dru
gomu, tako da ovaj dmgi ima prave koristi 
od nje. 

Tako dolazi, da ista krajina ima po 
tri gospodat·a, jednoga po istini, a druga 
dva po imenu. 

Dodesilo se je često, da je obdnrcni 
osilio, a prvotni darovatelj oslabio. 'l'ada 
je ono feudo ili postalq posve slobodno, 
ili je obdaren ik spoznao drugoga vrhovnoga 
gospodara. 

To treba uvek imati na umu, kad se 
čita povest ovih naših krajeva po p•·ilici 
od SOO godina ovamo, inače se pomntiš, 
da neznaš ni sam gde si. 
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Ostavimo dakle sada vd10vne vladat·e, 
i sledirno sgode s onimi bližnjimi gospodari 
Kastavšćine, to jest biskupi puljskimi i 
onimi, koji su za njimi sJedili. 

Biskupi puljski bili su svetovni 
poglavari grada Reke, Kastva, Ye
pr i n e a i lH o š će n i e a od god. 800 (?) 
do 1139., a d n h o v n i poglavari tih kra
jeva bili su do pred samih 100 godina, 
premda jim je ostali dio biskupije bio ve
ćinom pod mletačkom vlasti. Kako sve
tovni voglavari dobivali su od nat·oda bez
dvojbeno desetine, a četvrti dio te desetine 
pl'ipadao je mestnim svećenikom za nji
hovo uzdržavanje. 

Svaki novi biskup dobio bi dat• za 
spozna nj e gospodarstva nad ovim i ha jevi: 
nekolil<o lakata platna, pticu sokola, dva 
ždrebca. 

Za drugo oTi kmjevi uživahu dosta 
lepe sloboštine, kako ćemo kasnije videti. 

B) do g. 1139 -1465. 

0<1 biskupa puljskih prešla je sve
tovna vlast nad Kastavšćinom na knezove 
Devinske. Navadno se uzima, da su biskupi 
izručili tim knezovom ove krajine g. 1139. 

Zovu se Divinski (Duinati - von 
~rybein) po svojem kastelu Divinu (Devin-
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Duino-Tybein), što se obnovljen i sada 
dizo nad morem od prilike 2 ure hoda od 
'l'rsta pt·ema severu. 

Ti Divinci bili su zlatopasunci patri· 
jarke Oglejskoga i u 13. veku dosta jaki. 
Krstna imena, koja su si navadno nndevo.li 
jesu: Stefan. Vug (Hug, I-Iaugh) Reim
precht i ,Juraj. 

Vlast pntrijarke padala je pod konac 
14. veka, a dizo la se jo vlast a u s tr i j
s k i h v o j v o d a, ili kako su jih naši 
stari 7.Vali: principa od Austt·ije. 

Nije dakle čudo, da su već sami Di
vinsld knezovi u priliki priznavali za svoje 
vrhovne gospodat·e principe austrijanske; 
ali to je bila tek daleka priprv.va ovim 
pos!ednjim, da malo po malo dodju do 
gospodstva na obalah jadranskoga mora. 

Poslednji Divinac bio je neki U go lin, 
koj je umro godine 1 B\19. 

Imao je ld\et' K a t ar i n n udatu za 
Haimberta Valse, i tako su dobra 
Divinskc lniće prešla na plemiće Valse ili 
Vl al see, pak su iz toga naši stari skrojili 
bcsedu P.avališ ili Favnlić, te je ostalo 
pisano, da su negda u naših stJ·anah go
spodovali .Imezi Pavalići". Nu istina je, 
da nebijahu naše krvi, nego nemačkoga 
roda. 

Nije onda· bilo dostatno, da Katarina 
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potiče od Divinskih knezova i da jo bla
garica kad neima braće, da je dakle ple
mić Valse blagar i gospodar krajine o 
kojoj pišemo. 

Trebalo je, da poglavitiji gospodar 
prizna Valsom gospodstvo, a to je bio 
puljski biskup i on je to učinio godine 
1400. 

V a l s i su vladali ovuda samo kojih 
75 godina (po prilici od 1400 do 1475). 
Ali bit će bili vrlo dobra čeljad, jer su 
jih se Kastavci spominjali još do pred 
samih l OO godina. 

'l' ko su bili ti Val si ili W al see? 
Knjige pišu, da su došli iz švabske 

zemlje, daJde Nemci po rodu. Spominje 
se neki U Jr i k u službi vojvoda austrij
skih, kao zapovednik vojske proti Padnan
skim vojvodam i Fm·lancem (okolo 1350). 
Bit će bio njegov sin ili bliži rodjak onaj 
komu se je sreća nasmipla, tc je obljubio 
Katarinu Divinsku i njezinu lepu očevinu. 

Valsi su bili imeniti ljudi. Mnogo put 
jih stara pisma nazivAju "svetla i moguća 
gospoda". 

Prepirali su se mnogo sa obćinom i 
biskupom grada 'l'rsta radi plovanija na 
Krasu, i tija u te daleke od nAs vekove 
treba posegnuti. da se razumije, kako je 
to, da na mnogih mestih Kt·asa svećenik 
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neima od nikoga ništa nego od puka. 'l'ako 
je! Pravdali su se posvetni i duhovni mo
gućnici, tko da ima vlast nad ovom ili 
onom župom, pak su najkasnije zapuRtili 
duhovnike jedan i drugi, a primio jih je 
pod svoje krilo narod, davajuć jim uzdt·
žavanje od svoga siromaštva. 

Kada su Divinci izumrli, sva jo pd
lika, da su se Kastavci pobojali neće li 
biti sile od novih gospodara. Zato je bilo 
najbolje napisati pra vice i dužnosti i kazne 
za zločine i neke druge uredbe, kako je 
bilo od starih vremena. 'l'o su i učinili. 
Godine 1400 popisani su neki stalni obi
čaji, to jest napisan je štatut ili z a k o n 
gr a d a K a s t v a. 

O njem ćemo kasnije reći koju. 
Za gospodstva Valsa nalazimo već u 

Kastvu "kapitane". 'l' o je znak, da su ove 
luajeve ddali znamenitimi, kad su takovu 
čast dali svomu namestniku. A prije su 
se namestnici zvali "val puti" (Yalpotto = 
Ge·waltbote =Kastelan). Tako već od go
dine 1450. unapred može se govoriti ne 
samo o gradu i obćini Kastavskoj, nego i 
o "kapitanatu gt·ada Kastva". A taj kapi
tanar. obsezao je od prilike današnji sud
beni kotat· Volosko izuzamši gradić Lovran 
s najbližom njegovom okolicom. Prvi ka
petan, kojega smo do sada našli u pisanoga, 
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zvao se je G a š p ar Fur s t. Svedočio je 
u Senožečah dne 15. junij11 1463. pri jednoj 
nagodi izmedju gospode Valsa i kapitula. 
tršćanskoga o patronatu nad nekimi crkvami 
po Krasu. 

Godine 1464. podelila su se h1·aća 
Ram pert i Wolfgang Valse, pak su "\V o If
g a n g a. dopali naši krajevi, to j est: Reka, 
Kastav, Mošćenice, Veprinac, Bubanj (Gut
tenegg), 'l'rnovo i J e Iša ne, t. j. bezdvoj
beno posedi, koji su od starine pripadali 
kraljestvu hrvatskom, a drugi brat dobio 
je posede, koje su nazivali "nemački". 

C) od godine 1465-1773. 

Wolfgang je godine 1465. u testa
mentu imenovao svojim baštinikom mogu
ćega nadvojvodu austrijskoga i nemačkoga 
cesara Friderika HL 

Tako su ovi naši krajevi došli 
kao vlastiti u posed prcjasne 
a u s t r i j s k e k u ć e i o d o n d a o s t a
d o š e n e p re s t a n o do d a n a š n j e g a 
d a n a. 

Malo godina iza toga već su austrijski 
nadvojvorle dobili izborom u Cetin-gradu 
(1527) lualjevstvo hrvatsko. Ali ove ~:~trane 
Istre i Metličku okolicu (slovinska marka) 
nisu pl"ipojili kraljevstvu, nego su pose-
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bice vladali s njimi, te ako i ne posve 
tvt·do, ipak se jo gospoštija Kastavsku do 
ovoga veka držala za del vojvodine 1\ranjske. 
Od onda potiče roč : da smo mi pod Ion
tuš. L o n t u š je izkvarena beseda od ne
mačke: L a n d h a u s (pokrajinska kuća u 
koju su plemenitaši i neki gradovi i viši 
svećeniki hodili na sabor). Tako se zove 
lontušna nedelja, neka nedelja pt·ije ko
rizme na spomen tih sabora. 

Austrijski nad vojvode da val i bi ka
pitaniju J(astavslm komugod plemiću za 
zalog i obično bi toga plemića imenovali 
ujedno kapitanom, to jost svojim namest
nikom. 

Taj plemić, dok mu nadvojvode nebi 
izplatili duga, mogao je gospoštiju prodati 
dalje drugomu, drugi trećemu, ali razumije 
se, da su nadvojvode imali uvek pravo 
odkupiti ju. 

Tako se je desilo kakovih 150 godina 
dok nisu stalno dobili gospoštiju Jezuiti i 
onda postavljali svoje kapitano. 

Evo kratki pregled uživatelja gospo
štije Kastavske posle Valsa: 

Godine 1468. Uživa gospoštiju Jakov 
Rau n a e h ar za 250 cekina h zakupa. 

Godine 1478. drži ju n zakupu Nikola 
Rau b ar. 

Godine 1560. dobiše u zalog za novce 
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pozajmljcne kući austrijskoj gospoštiju Ka
stavsku Franjo i Juraj Barbo gospoda na 
Kozljaku ili Vaksensteinu, plemeniti i bo
gati ljudi. 

Godine 1583. braća Barbo prodavaju 
zalog na gospoštiju Kastavsku dozvolom 
nadvojvode Volfgangu Schranzu. 

Godine 1 GO!), nasljednici Schranzovi 
prodavaju gospoštiju Kastavsku za 20.000 
forintih baron u vV a g e n s b e 1· g u, 

Godine 1613. vVagensberg prodaje za 
istn eonu gospoštiju (dakako dokle traje 
zalog) Baltasaru plemiću 'l' h a n h a u s o n u, 
kasnije grofu. 

Godine 1625. dno 8. aprila nadvoj
voda Perdinand potvrdjuje darovnicu ko
jom 01'So]a udova grofica Thanhausen 
darova Kastavsku gospoštiju 
j e z u i t s k o m k o l e g i j u u J ll d e n
bllrgu. 

Godine 1630. gi·oflca ThaBhausen 
dogovol'no sa Jezuiti ll Judenbmgu daje 
Kastavsku gospoštiju Jezuitom 
nasolivšim se kod sv. Vida na R o e i, da 
uzmogu podignuti veliko škole. 

Godine 1773. ukidft se rod Jezuitski 
i gospo štij ft Kastavska pada pod dr ž a v n u 
komoru. 

Godine 1784. vitez Ivan 'l' h i er r y 
kupuje od državne komore gospoštiju Ka
stavsku za 100.000 forinti h. 
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Godi ne 1843. ba nul .T uro V ran y
czany-Dobrinović kupuje gospoštiju 
Kastavsku za 112.000 fo1·intih. 

Godine. 1848. proglasuje se sloboda 
zemljišta i da se desetina moze odkupiti 
u novcu. Gospoštije prestaju. 

Sada evo kapitane u koliko smo jih 
doznali: $ 

Od godine 1400 do 1468. A n dr e
g e t, .T a k o v F u l' s t, I v a n o d 'l' u ,. n a 
i J a k o v H. a u n a e h ar. 

Valvasor spominje i druge nObl'it
schan u, nego u šta tutu nalazimo nekojim 
kapitanom ime Ričan, a to je valjda pm
vilnije. 

li'atnrnar bit će pokvareno od nemač
koga "von 'l'hurn", a ovo od ;rurna". 
Zanimivo je to, da u Kastavšćini ima selo 
sigurno od starine obradjenom zemljom i 
zove se "Turan". To je u županiji Jur
čićevoj. 

Moglo je tu biti domovije kapitana 
I vana od 'l' urna. 

Uspomena na kapetana Andregeta sa
čuvala se je do današnjega dana u imenu 
"Andregetovac". 'l'ako se zove zaselak u 
obćini Voloskom podalje od Lipovice, baš 
ono gde je sada "villa .Mošek". 

Godine 1478. do 1519. Rau bar Ni
kola. O njem neznamo do sada pobliže 
ništa. 
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Godine 1546. Ivan Re č a n. Spomin je 
se u štatutu: Kap. 58.: "Na prestale pmv
denim sedeći zveličeni i dobro t·ojeni Ivan 
Rečan itd." 

Godine 1585. "Visoko naučeni gospo
din Wolf Sr o n e otajni svetnik i vice
kan ci let· presvetloga principa Karla arci
duka od A ustrije, našega pt·emilostivoga 
gospodina gospod-a; Njega milosti ka pitan 
Kastva, V e princa i Mošćenic. 

Buduć da se je taj Wolfgang Schranz 
lastio i vrtio rado okolo principova dvora, 
nije imao kada stalno bivati u Kastvu, 
zato nadjemo u to vreme namestnike na 
kapitaniji. ':l'akov jedan bijaše Bernardin 
Kukurin god. 1585., a Ivau Canki 
ili Z a n k i godine 1591. 

Obitelj Kukurin žive još u selu Be
lići izpod Kastva, a Zanki bili su još ovoga 
veka imenita obitelj na Reki. Selo svet· 
I van baruna Zmajića bilo je negda Can
kovo. 

Godine 1598. namestnik hpetanije: 
"Andrej J u rk o v ić R j č a n j n, svake po
štene časti dostojni gospodin." 

Godine 1613. Jeremia de Leo. 
Godine 1624. Juraj Stembergar 

namjestnik. 
Godine 1630. po prilici unapred. Be· 

nedi k t S a b b a t i n i ili S a b b a t i n u s. Za-
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kopan je n kapeli sv. Svetih iza velikoga 
oltara sv. Jelene u Kastvu. Grobna ploča 
vrlo je lepa, Odozgor napis: Deus mise
reatur nostri. Onda orao jezuitski, a izpod 
njega golub sa uljikom i komad korablje. 
Pak napis: Benedictus Sf.lbbatinus Pro So
cietate Jesu Oollegii Pluminensis Cap. Oa
stuae et sibi vives et suae dilecte Ouniugi 
Lam·ae natae Catnlnnae pre defunctae die 
X. Mai MDCXXXIV. merens posuif. 

Od njegove dube sačuvana je hasna 
slika. Majka božja uzlazi u nebo na krilih 
andjeoskih, a okolo nje sve poglavitiji 
s~etci i svetice božje, a nešto veći od njih 
kleči donatot· sin Sabbatinov mladi Cat·olus 
u ruhu redovničkom. Tu sliku obnovio je 
ili priredio Sabbatini za dušu svoga sina 
Karla, a l)Omoću druge žene, koja se je 
zvala Lama Katalanska (Laura de Cate
Janis). 

Napis je izpod slike latinski: Bened~ 
Sabb~ Annu poHt Obitum Oaroli filii ex 
devoz~ cu (m) Lam·a de Catelanis in 2~ 
votis ux~ diCavit (dicavit) MDOXXXTII. 
Castuae Capitaneus. 

Sabbatini bio je pr·vi kapetan, kojega 
su postavili Jezuiti tada već gospodari 
gospoštije. Nije bio sretan. Pod njim hteli 
su Jezuiti sačiniti novi urbar, to jest po
tanki popis i uredbu svega što jim narod 
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ima davati. Narod se je na to uzbunio 
spominjuć se starih doba, kad se je da
valo desetinu samo od nekih priroda, pak 
mirna Bosna; a sada se pobojali te novo
tarije. Cesar pošalje Jurja Barbo Kozljač
koga i Belajskoga goRpodina neka kao 
carski komisar razvidi što je. Ali je Barbu 
loša sreća bila. On sam opisuje cesaru 
metež i nevolju, koja ga bijaše stigla. 'fo 
se je dogodilo godine 1635. 

N aroda se dalo pod oružje do 500 
glava. Na čelu bune stojaše Ivan Pavlinić, 
a brat mn plovan Don Andrija da je bio 
buni sklon. Bacili su u lokvu Petra Bari
Jovića i nekoga staroga Vološćaka, jer da 
su izdajice. Sluga Sabbatinov da se je 
sretnom Rgodom spasio. Grof Barbo i sed" 
morica drugih, medju njimi rektot· jezuitski 
i kapetan bili zatvoreni u kastelu i nisu 
se smeli pokazati. Narod je vikao, da hoće 
stare pravice i starinsku skupštinu 
(il l or o sena to, piše Barbo), a vera je 
bila u puku, da cesar ne pedepsa, kad je 
sav narod 11 buni. Barbo je pristao u onoj 
sili na podpunu kapitulaciju, i podpisao 
sve što su Kastavci zahtevali, ali čim je 
odmaknuo pete, izjavlja, da ga oni podpisi 
i obećanje ne vežu i piše vrlo zlo o na
rodu. Preporuča cesaru ovo : Poslati u 
Kastav jaku četu mušketira dok se narod 
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ne umm, razoriti gl'adske zidine, kastel 
sagraditi vani na povišem mestu, da go
spoduje nad gradom i ukinuti pravicu po 
kojoj ~u Kastavci do onda izabirali sami 
župnika (plovann), jet· da čovek kojega 
oni sami izvaljuju mora s njimi dr7.ati. U 
obće, da se tomu puku nesmije ništa dobra 
dati. Cesar je bio pametuiji, pak nije nego 
malenim delom poslušao savete Burbove; 
dapače je zanimivo, da je upravo kolo
vodja bmw Ivan Pavlinić, koju godinu 
kasnije bio "komunski kanciler". 

Godine 1647. Bio je kopetan :Martin 
D i m i n ić. Mnoge tužbe činili sn Kastavci 
proti njemu. 

Godine 1651. spominje se kapetan 
Luka Ce l e b t' i n i. I Diminić i Cele brini 
bijahu po svoj prilici Rečani. 

Godine 1666. Fran M or e ll i. Kažu 
da je bio Rečanin. Zaglal'io je u buni 
baš te godine. 'reče re č, da je proti "staroj 
pravici" htio na silu uvesti desetinu od 
sočiva, a budi prošteno i od devojaka. 

Uzkipila je krv staru i mladu, te su 
Morella utopili u lokvi pred crkvom svete 
Tl'Ojice. 

O toj buni i zločinu nalazi se u pi
smohranah velika joil neiztra7.ena razpmva. 
Glavnoga krivca reć bi, da se nikad ni.Je 
pronašlo, jer da jo svatko pozvan na sud, 
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govorio: "svi smo ga, 1 Ja i moj brat i 
mojega brata brat i sudac Kinkela i svi 
do vragu tega, još ga je stara Mare s 
preslicum badnula". 

Moralo je biti grozno to umorstvo, 
jer razjarena svetina loš je gospodar, kao 
i voda kad se razlije, ili vatra kada se 
razplamsa. 

Tim groznije moralo je biti, kad je 
do danas ostala u narodu šala, iz koje se 
vidi, kakvo jo ćućenje bilo obuzelo onaj 
čas buntovnike. 

Murelli da jo naime nazivao na pomoć 
Boga i svetu 1'1-ojicu, a buntovnici da su 
vikali: Ni treba ne, ćemo sami, sami! 

Taj čin u Knstavšćini ni danas nije 
zaboravljen; ali meni se čini, da sn više 
krivi bili drugi, nego li puk sam. Istina 
je tu, da jo u Kastavšćini bilo velikih i 
pogibeljnih buna, i da su u takovih pri
godah postradali mnogi nedu:l.ni, je1· su i 
doca buntovnika morala podnašati, ako ne 
drugo, silne troškove kaznenoga postupka. 
S druge strano ugodno je videti, da to 
bijaše puk, koj jo davao što jo bilo davati, 
ali se je ljudski opirao nezakonitim hara
čem.-

Godine 1GG7. Kapetan je neki Asca
nio G i a e o m i n i. O njem ne znamo za 
~ada drugo, nego li da jo napisao obširno 

6 
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izvešće o stanju crkva u gospo~tiji Ka~ 
stavskoj. 

Godine l GSO. nadjemo, da je kapetan 
Kasb·a bio Klaudij 1YI ar p ur e h, jer su 
na jednom srebrenom kandilu u župnoj 
crkvi Rv. Jelene utisnuta latinsl<ft slova 
MDOIJXXX. (1680). Claudio Maq)llreh 
Capitaneo et Giorgio Marot Parocho Ca
stuae. 

Godine 1710. To doba bijaše kapetan 
neki Franceskoni. 

Godine 171tL Kapetan Kastva Ivan 
de P er i (valjda plemeniti Perić>, doktot· 
prava. 

'l'aj Ivan de Peri dosta je ::r.namenit 
čovek. On je gradu Reci sastavio na la
tinskom je?.iku, i na loži gmda Heke od 
sv. Vida pročitao listinu, kojom dne 29. 
novembra 1725. grad i kotat· Hekn, na 
poziv kraljev, prizna vaju pr a g Ill a t i č n u 
s a n k e i j u i zahvaljuju Kadu šestomu, 
da je konačno uredio naeledstvo svoje kuće, 
i Reku ub1·ojio medju neodsvojive posede 
austrijskoga doma. 

Njegova kći Margareta bijaše žena 
kasnijega kapetana ,Jurja V l a h a. 

Kapetan Ivan de Pel'i dočekao je dne 
15. septembra 1728. eeHara K ar l a š e
s t o g a, kad je putovao na Reku. 

Piše plemić od cesarove pratnje, kako 
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je kapetan Kastva doveo na poklon t i
s ll ć ll lj u d i, dobro uvdbanih u oružju i 
sa zastavom na čelu. 'l'aj je poklon morao 
biti na Pehlinu na medji kastavsko-rečkoj, 
na staroj cesti, jer je cesar dolazio ir. 
'l'rnova preko Skalnice. Uz bubanje bubnja 
pozdravila je ta četa prolar.ećega eesara 
držeć om7.je na počast. a cesar se je tomu 
prikazu vrlo radovao. 

Godine 173G. nalnimo, da je kapetan 
Kastva bio neki .Martin plemeniti 'l' erzi: 
neznamo o njem ništa osobita, nego to, 
da je na njegov predlog obćina odlučila 
obustavit-i r.a neko vreme javne goHtbe i 
od pristecljenih novaca kupiti šest srebre
nih svetnjaka za stolnu crkvu. 

Godine 173B. do 30. decembra 1772. 
bio je k a petan u Kastvu J u raj V l a h 
čovek znamenit. O njem ćemo kasnije. 

Godine 1773. kapetan je Franjo Fra· 
n u l \V e i s s e n t ur n s k i, Kastavsku veće 
tužilo se je više puta, da je mladić bez 
nauke i neir.l{usan, te se boje, da će se 
izgubiti kaznenu sudbenost radi njegova 
neznanjA. 

D) od go1line l77ll-18Gl. 

Da vidimo n kratko još nešto prošlih 
dana : 
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Kako rekosmo, godine l7 73. pala 
je Kastavšćina pod državnu komoru; a 
država je gospoštiju godine 1784. prodala 
vitezu Thier1·y. 

U njegovo doba bilo je nemira u našoj 
državi. Posle godine 1800, naročito od 
1809. do 1814. gospodovali su ovuda Fran
cezi. Malo se već zna d e o njih, nl i stariji 
ljudi znali su pripovednti, da je vlada bila 
dobra. Zlikovce su u red spravili oštrimi 
zakoni, a s dobrim narodom bili su dobri. 
Gde si što izgubio ili popustio, onde si 
mogao be~ straha naći. Sudilo se je na 
kratko u svakoj stvari. 

Za vreme francezke vlade, ovi su kraje
vi sačinjali del novoga kraljestva ilirskoga. 

Kolikogod su F1·ancezi bili dobl'i, ipak 
je narod u ovih stranah rado došao opeta 
pod austrijsku kuću, koja je tolike vekove 
ovde vladala. Dokaz tomu i pislllo gene
rala Nuge11t-a. ili kako ga je nat·od zvao 
Lužan-generala. Neka ostane na uspomenu 
poslednjim, dunašamo ga ovde u ht·vatskom 
prevodu: 

"Kada sam koncem augusta 1813 svo
jimi četami došao u okolicu Reke i malo 
zatim u Kastav, našao sam u one gospo
štije i u naroda najbolje mi~Ji. Imao sam 
proti sebi prete/.nu silu neprijateljsku. Da 
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nadopunim manjak u vojski, odlučio sam 
urediti domohrnn~tro. 

Kastnvšćina pristala je na to vr·lo rado 
i postavila na noge jednu diviziju. Kako 
je neprijatelj postupio napn~d, obratio sam 
Re na l{astav i Istru i našao sam vrlo ko
ristnu potlporu u valjanosti i privrženosti 
Kastavaca. 

Kad smo neprijatelja posve predobi! i 
u onih str·anah i ja odjadrio u Italiju, pošla 
je samnom spomenuta Kastavslot divizija, 
ll više bojeva učinila mi je najbolju službu, 
imala je i velikoga gubitka. Valja da da
dem najbolju svedočbll ~ospoštiji i stanov
nikom Kastavšćine o njihovom ponašanju 
ll onih pogibeljnih vremenih; oni pokazaše 
najveću vernost i junačtvo, prem je uspeh 
još bio dvojben, i premda bi oni bili pro
pali, da nam nije za rukom pošlo podu
zeće. Oni su sa svim tim stupi li na pred i 
svojim junačtvom mnogo pripomogli tomu, 
da je moje poduzeće uspelo. 

Spomenuta divizija borila se je kao 
da je stam vojska, i zaslužila je čast rad 
Rvoga junačtva i r.apta (discipline). 

Reka, 22. junija 1814. 

(Pečat). Nugent, m. p. Gl\1. 

'l'akove svedočhe general neda kuka· 
vicam. 'l'a četa nadela si je sama imc 
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"Neboj se ga" (neprijatelja), a kad su 
došli kući oni, koji su preostali, znali tJI 

se i pošaliti tim imenom, to jest, da se 
nije znalo, tko da se koga no boji! 

Kad su Francezi morali izručiti go
spodstvo nad Ilirijom, onda je austrijska 
vlada prelll'edila upravu ovih zemalja ovako: 

Vitez Lattermann oglasio je ir. Ljub
ljane 13. septembra 1814. naredbu, po 
kojoj Gorička i sva današnja Istra (izu
zamši otoke) bude podeljena na d v a 
okl'ldja i to: tršćansko i rečko. 
Pod rečko okružje pali sn tadanji kotat·i: 
Kastav, Lovran, Labin, Pazin, 
B e l a j (Crikvenica, Bakar i Reku). 

Da se nedogodi smetnja u pobiranju 
poreza, obćino ostaju do dalnje odredbe 
kako pod francezkorn vladom i zvati će 
se glavne obćine i podobćine. 

Istra, 'l'rst i Gorička dobivaju od 
sada ime "ilirsko Primorje". 

Godine 1825. provišnjom cesat·skom 
rešitbom odlučeno je, da celo Ilirsko Pri
morje, osim 'l'rsta s okolicom, ali sa kvar
nerskimi otoci, odtrgnntimi god. I 815. od 
Dalrnucije, bude podeljeno u sama dva 
okružja: g o r i č k o i i s t a rs k o i da 
o k t' u ž n i n t' o d (kresiju) za I.mn ima 
biti u P a z i n u. Tako je Kasta\' od pao 
konačno od Kranjske i u toj naredbi vi-
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dim o početke I s tr e k a o p o !l e b n e 
p o kr a j i n e u državi. Združila se je o be 
stmne, naime ono što je negda bilo pod 
Venecijom i ono što je od prije bilo pod 
Austrijom. 

Cesarskom diplomom i patentom od 
god. 1860. i 1861. ono što bijaše Pazinska 
okružje, postade pokrajina I s tr a, medja
šna grofija sa posebnim zemaljskim sabo
rom u Poreču dokle Njeg. Veličanstvo neo
dredi drugčije. 

Znajući da je n tako stvorenoj Istri 
hrvatski puk u većini, i nadajuć se dobru, 
prozvali su i Istrnni onu dobu ustavnom 
ili konstitucionalnom; i tadanji Kastavski 
stareši n e dali su na Fortici na kamenu u 
koj je zasadjen stog (stendar) ukljcsati be
sede: Kastav u ustavnom letu 18Gl. 

X. Domaće sgode. 
Hekli smo, da su Kastavci popisali 

svoje stare zakone jm godine 1400, kada 
je naime izumrla bila mužka loza Divinskih 
knezovn, a zagospodili plemići Valse. 

Imamo više dokaza, da je taj zakon 
ili statut bio napisan hrvatski, kako se 
onuda govori, a hrvatski so je onda i još 
mnogo kasnije pisalo poscbnimi slovi, kojih 
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se spomeni vide još kojekuda. Ta slova 
zovu se glagolica. 

Matice prvoga zakona Kastavskoga 
nismo mogli do sada naći. Imamo jedan 
prepis od godine 1759 latinskimi slovi. 

'l'aj prepis posve je jednak sadržajem 
obnov ljenom šta tutu od g. 1614. ili 1640. 
koj je pisan talijanskim jezikom, jer su već 
tada gospodo vali Jezuiti, a oni su bi li 
većinom Talijani, i volili su taj jezik. 

Da vidimo kako je bivalo u Kastav~ 
šćini za tih starih vremena.: 

K a s t a v š ć. i n u, M o š ć e n i e e i V e
prinac nisu bile gospoštije po 
nemačkom načinu, gde je gospo
d i n m o g· a o n a s e lj i v a t i p u k, p t• o
d a v a t i i d a r i v a t i z e m U e. 

Gospodar svega, lito nije bilo 
u v J a s t i p o j e d i n i m o b ć i n a r o m, 
b i l a j e o b ć i n a, a n e g o s p o š t i j a. 
Gospoštija imala je samo desetinu od ne~ 
kih priroda i neko godišnje podavanje 
od obćine za spoznavanje vrhovnoga go
spodst.va. 

To je temeljna razlika gospoštija, gde 
je stanovao čist hrvatski puk, kao ovuda. 

Latini su imali svoje municipije, to 
jest gradske slobodne obćine, Nemci su 
imali gospoštije, gde seljak nije bio go~ 
spodar svojo zemlje. Ht'vati su imali svoje 
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velike obćine, kojih je ustav naličio onomu 
talijansl<ih gradovah, ali se je opet razli
kovao od njega u mnogočem. Jakost trih 
jedinstvenih obćina: KastavsiH•, Mošće
ničke i Veprinačke bila je tolika, da još 
slavna kraljica :Marija 'rereza posebice 
spominje uz Marku Slovinsku i kndiju 
Pazinsku takodjer rečene : K o m u n e K a
s t a v s k e. 

'l'entorijalni gospodar bila je dakle 
obćina. 

Ona je imala i svoju zakonodavnu 
vlast. Zato ponosno pišu Kastavci u stara 
vremena ovako: Od sada napred štatn
tujemo i zakon činimo, i tomu slično. 

Zakone i za celu obćinu obvezatno 
nared be činio je v e l i k i s v e t ili veliko 
veće (maggio t· consiglio) to jest: d va sudca, 
deset starijih i 24 izabranci puka; dakle 
u sve 36 glava, 

Izvršitelji volje puka bila su d v a 
s u d e a, i7;abrana svake godine izmedju 
onih 12 starijih. Ali birao jih je vas puk. 
Isto tako je puk birao i župnika (plovana), 
do pod konac prošloga veka. Sudije su 
bili sudci sami za manje stvari, a sudci 
i stariji sknpa za veće kriminalne stvari. 
'l' o je b i o "m a l i s v e t" (minor consiglio). 

Mislimo, da je obstojala i rot a, to 
jest stari hrvatsk i postu pak za zločine, 
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kojim nije bilo svedoka. Po takovu po~ 
stupku mogao si se oprati od tužbe, ako 
je za te priseglo više ljudi, da tn drže 
nedužnim. Po bližnjem Vinodolskom za~ 
konu trebalo je kadgod, da se s tobom 
zaprisegne još 49 drugih ljudi, da nisi 
kriv. -

Kustavac se nije smeo oteti sudbe~ 
nosti svoga sudca. Ako sc je utekao dru
gamo .. bio je kažnjen. 

Za velike stvari kaznilo se je i na 
smrt, ili "na život" kadgod na progon. 

Oni 24 od puka bili su raćunani zn. 
svaku izvanjsku :l,upanijn jedan, jer· svega 
bilo je 24 županija, buduć .Matulji i Rubeši 
sačinjali samo jerlnu, a Sroki i Breza jednu, 
a od Grada bilo je u najstarija vremena 
onih 12 svetnika. 

Već u ona dalelm vremena spominje se 
kovačnica, mesni ea, mlin, uli za 
p č e l e, pr i s t n n i š ća (gde se je pri
stajalo ladjami), i takove nam uredbe sve
doče, da jo već onda u Kastavšćini bilo 
pitomo živovanj<', a ne divljačtvo. 

Suclci su bili ujedno "gubcrnatori 
grada i puka Kastavskoga". Dakle ne Hamo 
sudbenost, nrgo (još više) i uprava bila je· 
njim u rukuh. Oni su davali i prodavali 
obćinarom "komunšeine". A za to su ti 
oueinari morali svake gorline ne~to plaćati; 
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jer je obćina gospoštiji nešto plaćala. 'l'o 
plaći lo obćini zvalo se je š t i v r a. To 
ze m lj ište mogao j e Kasta vac uži vati bez 
posebnog plaćanja desetine. 

Iz toga vidimo, da je desetina bila 
vrlo malena, jer stegnuta samo na dedo
vinu, to jest na ono, što je još u najsta
rija vremena bilo vlastina pojedine kuće. 
A nije se desetine davalo od ovakoga pri
roda, već samo od žita, vina, janjaca i 
kozlića. Po toru se razumeva, kako je 
moglo na onako kamenitu tlu živeti mnogo 
nal'odn. 

Cela obćina plaćala je gospoštiji sto 
maraka svake godine o Martinji, svaka 
marka S libn1. 'l'o bi bilo danaiinjega novca 
od prilike l GO forinti. 

Na spomen, da je ta desetina poti
cala od pradavnih vremena, kad je puk 
davao samo milošće i uzdrža vanj e kralju 
ili duhovnomu poglavaru dolazećernu u onu 
krajinu, bilo je uzakonjeno u štatutu, da 
gradski kapetan ima pučkim poglavarom 
duhovnim i telesnim dati svake godine 
jedan obed, koj se je zvao kraljev pir. 

Onih l OO maraka skladalo sc je ovako: 
Nrt belu nedelju svake godine izabrali 

bi starešine tri čoveka, koje su zvali m ar
k ar i, kasnije b ir e i (jet· su pobirali). 
,J edan je imao sabirati od onih, koji su 
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uživali negdašnje komunšćine. Ubilježio bi 
na palicu (ili rova~), što bi od koga primio, 
a buduć su ti pt·ihodi bili upisani u knjige 
(hat·te), zato se je zvao b ir a e ili mar
kat· h ar t e n e p a l i e e. Drugi bi bilježio, 
što je primio od onih, koji pasu po ob· 
ćini i seku obćinske šume, 7.ato se je zvao 
b ir a e vrh o v e p a l i e e. Treći bi bilje
žio što su dužni pt·odavci vina, 7.ato se je 
zvao }>i r a e l e j e v e p a l i e e. 

Sto bi bilo viška, rabilo je za poprav 
gt·adskih zidova, nabavu praha i olova i 
druge potrebe. 

Sud ci su imali pod sobom s a t n i k a, 
danas bismo re ld i p o ver e n i k a j a v n e 
sigurnosti~ i dvornika. Satnik je 
imao stt·ažu od 120 ljudi, koji su ujedno 
bili redovita pučka vojska, a kad bi uda
rio hauk, da idu 'furci ili lwkova razboj
nička četa, onda je momo svatko na obranu. 
Satnik je imao hvatati zločince, čuvati 
red na sud u, pregledati i m v nati mere i 
uteze svake godine, u obće čuvati javni 
mir i imetak. Dvorniku je bilo poglavito 
obilaziti obćinu, čuvati šume (do potrebe 
aa pojačanimi stražarni), pozivati ljude na 
sud i doRravljati jim pismene zaroke i 
proteste. Zarok je bila odluka sudaca tomu 
i tomu, da se kani toga i toga pod zarok, 
to jest pod stalnu kazan od 4 libre i 16 
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soldina. A prosved ili protest Lila je od
luka suclnca, da sc taj i taj pritužio proti 
tomu i tomu, da nije izpunio pogodbe du 
volje ili do vr·cmcnH, te Će odgovarati za 
podpunu škodu. 

Dvmnik je i klicao, to jost oglasivM 
obćenite tHHedbo i kttpe, prodnjc, daro
vanja, n obće promone u vlastničtvn zemlje 
i kuća. 

Ona 24 zastupnika od puka birao je 
narod, a onih 12 od mnloga sveta ili veća, 
roć bi, da su bili od nnjdavnije starine 
gradjani, nit ne tako, da bi ta čast prešla 
od otca na sinn, već kad bi jedan pre
minuo od ovoga sveta, oni bi imenovali 
drugoga .dobl'oga" medju svoj savet. 

Pri nastupu službe prisi;~ali bi na 
evangjelje, da će ju vršiti poduševno i 
završili bi prisegu besedami: :rako mi 
pomozi gospodin Bog i '\"~ts kot· angjelski i 
blažena deva l\Iarija pt·ez gr·eha iztoč
noga začeta". 

Svaki je morao bt·aniti se sam na 
sudu. Samu je dozvoljeno bilo, da koji 
od maloga sveta bude govorčin za crkvu 
ili za u bogu sirotu. 

Pravica je bila b!'za i ustmena, nije 
se mnogo pisarilo. 

Za poslove pisarske bio je plaćen 
častnik .komuuski kancilcr". Od 
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tih negdašnjih kanc'dera imaju i danas 
neke o bitelji prišvarak "kancilet'ovi, kan
cilerići" itd. Znamenitiji kanceliri pred 
200 i više godina bili su Rok Za v i d ić 
i I v a n P a v l i n ić. Znamo za njih, da 
su znali pisnti takocljet· glagolicom, jet· 
potiče od njih takovih pogodba. 

* * * 
Ali ide vreme, nosi breme! Tako se 

je dogodilo i našim otcem ! 
Kranjski stališi po<'!cli sn bili prtiti 

narodu svake vrsti "iitibre, dacije i anga
rije", kako se sami Kastavci tuže u jed
nom kapitulu štatuta. 

Odtuda nemiri i težkoće. A od godine 
1630. napred nove neprilike, jer su rečki 
Jezuiti, novi gospodari, po svoj prilici 
hteli irnat.i većega pt·ihoda od puka Ka
stavšćine, Veprinca i Mošćenica. Izlegla 
se je dugotrajna pravda. Posebni cesarski 
odaslanici imali su razpitati stvari na licu 
mesta. J)ravda je pukla osudom vlado 
nutrnje Austrije u (h·acu proglašcnorn 
19. decembra 1661., koja je prilično sti~
nula "stare pravice". 

Sve ono što je narod do onda morao 
plaćati "u deželu Kranjsku" pod različnimi 
imeni i na volju stališa, narod je zvao 
·nh ar a č". To je rečenom osudom 
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11apokon uredjeno bur tako, da se je od 
onda znalo koliko se ima redovito platiti. 
Iznašalo je sve 500 renskih forinti, ili 
kako se je onda govorilo: rajniši. Od 
toga je imala dati obćina Kastavska 250 
forinti, "V e pri nac i lVIošćenice po 125 for., 
a ostalih 50 forintih sama gospoštija, to 
jest jezuitski kolegij na Reci. 

Ključ gradskih vrata bilo je nesti 
kapetanu svaki večeJ'j on je imao uticati u 
prodAju komunšćine; župnika se nije biralo 
ravno kao u stara vremena, nego narod 
je izabrao dvojicu, a od te dvojice jednoga 
izabrala je gospoštija i predložila za du
hovno nameštenje biskupu. Izbor kancilem 
slično tomu. 

Heć bi, da ta osuda nije umirila il 
jednu il drugu stranu, ili mo?.da nijednu, 
kad se je 5 godina iza nje (1666) dogo
dilo ka pehum Mo relJu ono, što smo već 
pripovedali. 

Za ono vreme bio je rektot· rečkoga 
kolegija Pater Franciscus Antonelli. 

:;.. * 
Kad bi novi vladar došao na prestolje, 

Kastavci hi uvek uz poklon predložili po
tvrdu štatuta. Valjalo je u ~verovanom 
obliku" podastreti šta tu t. 

Potvrdjivali su redom do li'erdinanda 
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poslcdnjcga pokojnoga cesara i kralja. 
Vele znamenit je način, kojim je cesar i 
halj JoHip L potvrdio 26. fcbrma 1707. 
Knstavcerp njihov »stari zakon", la
tinskim patentom. krcpostju Hvoje eesar
s k e, k r a lj e v s k e i 11 a d v o j r o d B k e 
v l a s t i i pod velikim državnim pečatom. 
Ali je potvrda bila samo n kol ko sn jn~ 
obstojnle pravice, utvrdjcnc osudom od go
dine l GG l. 

* * * 
Kad je bila s·lrt tužiti sc na kapcbuw. 

ili gospoštiju, a tužbe !Ul oblasti nebi ko
ristile, onda bi Kashwci pošiljali :wogn. 
"orn.toru" pred .Principovn Svetlost•, lmo 
koja posebna provincija, i on bi od veloga 
sveta dobio naputke (instmdioncs), kojih 
sc j e imao dt·ža ti. 

Po prilici pred 200 godina r.avladala 
je misao, da može vladat· siun za potrebe 
državne nametnuti plaćila gospoštija.m i 
narodu. To se je poka7.alo u nas jače tekar 
18. veka. 'l' ako onda nahodi mo bilj ego vinu 
ili ,lmrtu buJanu", pak .'l'iirkcnsteucr~ 
(porez radi Turaka), pak »Zapfenmass• ili 
državnu daciju vinsku, pak ~cmljarinu i 
neku n:;t dohodarinc. 

Prvo izmerenje prostora i dohodlm ocl 
~cmlje učinili su n ovih stranah za vlada-
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nja Marije Terezije. Cela je Kastavšćina 
radi te izmere onda bila podeljena na same 
dve porezne o b ćine ili "T!'assionsgemeinde" : 
t. j. H a J u h l j e ili stnma iz točna i Ruk a
va e ili strana zapadna. Tu t·azdiobu našli 
su Prancezi godine 1809. i uveli dve ohćine 
gornjim imenom. Grad je spadao n Halu
blje. Kasnije je to godine 1846. odlukom 
dvorske komore opeta bilo sdruženo, jer u 
istinu, samo glavarstva su bila dva, a ob
ćina se je uvek smatrala jedinstvenom. 

* * * 
Kako je veliko veće grada i obćine 

Kastva imalo pr a v u z a k o n o t v o r n u 
v l a s t, vidi ~e iz mnogih kaznenih usta
nova štatuta, ali ima u istom zakonu i ne
koliko gradjansko-pravnih ili civilnih usta
nova, koje ćemo ovde u kratko spomenuti. 

Zakon u hrvatskom jeziku znamenuje 
naredbu d o k o n č a n u ili kako su naši 
stari govorili : d o k o nj a n u. Kad bi na 
pismo postavili takove od starine navadne 
naredbe, onda bi i to zvali z a k o n. kad· 
god štatut. Napokon je zakon i ona. na
redba, koja se posve na novo ođredjuje, 
jet· Re je spoznala potrebnom. Odotuda i 
razltka u štatutu, jet• se kadgod čita: 
i m a m o z a k o n tako i tako ; a dmgda 

7 
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se čita : š t a t u t u j e m o z a k o n č i-
u i m o. 

Po sta.rom hrvatskom pmvu Kastav
skoga zakona znamo, da nisu bile krepostne 
pogodbe, učinjene posle vcčemje i peije 
jutarnje "Zdrave Marije". 'l'ko bi u noćno 
doba lwpio ili prodao, nebi valjano. 'l'oga 
se narod spominje i sada, jer sc ćuje kao 
nešto zla pt·ipovedati, da je taj i taj prodao 
ll o ć ll i m z a k o n o m zemlju, stado itd. 

'l'ko bi kupio od sina ili hćeri pod 
očinom vlastjn, ili od sluge ili služkinje, 
mogli su gospodal'i sve dobiti natrag, ma 
bila i velikn vredno~;t, samo da su kupcu 
dali d va soldina. 

Po hnatskom pravu Kastavskoga za
kona, išla je br·igar~a najstarijemu a seno
žet najmladjemu sinu pokojnoga. 

Br i g a č a zvala sn sc zemljišta, koja 
bi stariji zapisali za dušu, a brigača zvao 
sc jo i štov, što je koja i koja kuća imflla 
držati svake godine, pozivljuć bližnju i 
dal nju rod binu. 

Beseda dolazi sigurno od b t" i g a t i, 
b r i g u i m a t i nad čim. 

Kad je tko U9tanovio brigaču, pa ka
snije gospodar· za njim ništa nebi odlučio, 
onda Kastavski zakoni davahu brigaču uaj
starijemu sinu. I to je pravo, jer on je 
l<ao najbliži i Hajpl'ijc pozvani zamenik 
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preminuloga otca. Mladjemn od dvojice ili 
najmla<ljemu od sve braće davao je Ka
stavski zakon s e n o ž e t. 

Što je bila senožet, kaže s ama beseda. 
Znamenite su bile senožeti ll K.ot"enšćićah, 
u Tig-oraju i senožeti n Lisinskoj got"i. 

U stara vremena nije nitko mogao 
sonožeti obćinske dobiti u vlastničtvo, nego 
samo nn. uživanje. 

A kad otnc -gospodar ni za vlastitu 
sonožct, ako jn je inuto, ni za obćinskll 
nije ništa odt·edio. onda je tc senožeti do
bivao najmlatlji sin. 

Hrvatski je dakle zakon priznavao, 
da je stariji sin prvi očev odmcnik, ali 
mu je i veće bl'ige nakladoo, jer je gtm·iji 
jul' Z(t živa otca mogao štogod posebnoga 
imetka steći, ili ako ne to, a ono barem 
više znanja i izkustva za život. 

Reć bi, da ll najstarija vremena nije 
u Kastavšćini valjalo naplatiti sc ,.;a dug 
nogo nn. z e m lj i fl t u, k o j e b i d u ž
n i k d a o n ,.; a l o g. Ostanci toga vide 
so jo!! u mi~ljenju naroda, da založena 
zemlja već nekako nije vlastničtvo gospo
dara.*) 

*l A svn ju pa·ilikn, dn so d o d o v i n u, 
-to jost starinski imet11k, koj jtJ bio cologa roda. 
nije moglo Z11ložiti, Y!'Ć snmo štogod, što jo po
sobice bilo kupljeno ili inuko pri•lobljeno. 

* 
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Već pred tri sto godina uvidilo se je, 
da to nije dobro. Neki su se naime dužili, 
pak bi bucli sto podložili zemlje i možda 
ju zapustili; tako kad bi došlo vreme iz
plate, bilo ti uzeti ono ili ništa. 

Zato god. l 598. Ka stavci učiniše nov 
zakon: da se za dug nesmije J>odkladati 
zemlju, ni u obće .m rtv o blago", nego 
ako dužnik na dobu nemože izplatiti, neku, 
mu se uzme najprvo ž i v o t i n j a, pak 
ako to nije dosta, neka mu se uzme dt·ugn 
gibivo blago, a najkasnije nepolnetan 
imetak na izbor verovnika. 

K u }>o v a n j e z e mij i š t a i ku ća. 
Kako znate, danas treba pogodbu i upis 
u gruntovne knjige. U stara. vremenrt nije 
bilo tako. Kupac i prodavac išli bi do 
obćinskoga kancelira i dali bi ubilježiti, da 
su to i to kupili, dotično prodali. Na to 
je u dojduće tri nedelje pred gt'adom Kast
vom, JH\ mestu obićajnom, dvornik klicao 
neka svaki zna, na primet· ovako: 

"Puče ,poštovani! Daje se na znanje 
svem i ~vakemn, da na pt•ošnju Jurja 
l!,erlana Skofića, ostaju oklicane od Jurja 
Zamlića-Krivotića: dve lehi na Dolce, jedan 
kus mil·ine, zderži se s kupcem, jedan kus 
bt·ajde s vertom, pole~eći sve pul Ferlani 
(današnja li'orlnnija); kunfivaju lehe od 
bure s prodavcem, od ostaleh stran kupac. 
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Za dllkat 15, l.bre 2, oslobadi sve po 
zakone•. 

Kanc:Jer je onda u knjigu obćinsku 
dne 23. oktobra 1763. upisao, da je ob
ćinski dvornik Grgo Andrejčić to tako ogla
sio tri nedelje zHporedom, i kupovina bila 
je čvrsta, jer je kupac tako bio od svega 
"oslobodjen po zakonu", kad se nitko nije 
oglasio radi kakove jače pravice. 

Pr o s v e d ili p rot e s t. Dvomik je 
oglasivao i pt·oteste za škodu, što jedn!t 
strana nije na dobu izpunila dužnosti po
godbe ili bi na pr. tko koga oštetio na 
životu ili imetku, a nije moglo odmah biti 
suda. 

Evo jedan istiniti protest: 
Dne 8. augusta 1762. Ivan Rajčić pro

testuje proti Ivanu Stedm pul Rusac bačve 
i duge, koje mu je obećao i "pogodil ako 
do dan sv. Roka ne bude napunil svoju 
dužnost, da sve platit mu hoće po cene 
kako bude je on mogal prodat". 

Sudci naredjuju, da se taj pl'Otest pi
smeno uruči Sterku na znanje; i već na 
10. angtlsta izvešćuje dvornik Anton Šimu
nić, da je mučio zgora pisani protest I v anu 
Sterku pul Rusac "na život" (t j.: osobno, 
personal mente). 

Na1·od još danas mnogo drži do pro
testa i misli, da bi i danas koristilo koliko 
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negda, kad bi se oglasilo protest radi ove 
ili one štete. N ego današnji zakoni to slabo 
poznaju. 

Tekar uvedenjem obćega austl'ijskoga 
civilnoga zakonika od godine 1811. pre
stala je zakonodavna vlast Kastn.vf'koga 
veća u stvarih civilnih, a u kriminolnih 
bila je prestala već prije, barem u toliko, 
u koliko str neki kazneni zakoni obstojali 
za sve .nasJedne zemlje". 

U starom ~totutu nenahodimo naredbe 
proti vešticnm ili strigam, jer sn hrvatski 
zakoni kaznili samo tvarnice, to jest. %ene, 
koje bi u istinu otrov mešale i trovole. 
Zato nam je vrlo čudno, kako je došlo do 
togo, da je dne 3. aprila godine 171 G. lm
petan Ivan Dominik-Peri, .obojega zakona 
dol< tor", sn sud ci i starijimi osudio, da. sc 
ima naj prije na sablje razseći, n onda og
njem b;goreti s e d a m muil.kih i s e d a m 
?.enskih glavo, tobože radi vPšćarije. Groza 
nas hvota, kad čitamo ovu osudu. ~Ii mi
slimo, da sc je pripravljala kakrmt nova 
bunn, pak sn jn onako utišali, sve nazi
vnjuć imc Bo7.je i blažene Device ::\farije. 
Najcrniji list poYcsti Kastva! 

* * * 
Po~lc francezke vlade, t. j. od godine 

181 i>. ovamo, nennluzimo Yi še stat·e uredbe, 
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po kojoj bi obstojao veliki i mali svet sa 
dva sudca na čelu, nego nalazimo po jed
noga poglavara za sraku obćinu, t. j. R u
k a v a e i H a lu b l j e, jer su lhancE'zi 
l1ili poprimili staru razdiobu ICastavšćine 
na dve velike porezne obćine (Passions
Gemeinde), i svaku njih učinili posebnom 
upmvnom obćinom ili glavarstvom. Tako 
je trajalo do godine 184G. 

Glavari Halubaljske strane (sa scdi
štem u Kastvu) spominju se: Ivan IIlapse, 
Ivan Zamlić, Glavari Rukavačke strane (sit 
sedištem u Voloskom) spominju sc Cele
stin Pobat· i I. B. Patnj. Prvi glavar opetR. 
sdružene Kastavšćinc bio je Martin Vlah, 
mmvši pred malo godina. za njim sveće
nik Don Andrija Marotti, pravo govoreć 
Marot- .Tm·jenić, o kojem ćemo drugom 
~:>godom koju reći. 

Za francezke vlade učinjen 
j e p rv i p o p i s p u k a. Kanonik An
drija ,Jurdana popisao je narod, a Anton 
'l'omil:ić napravio je tablice i na niih na
pisno broj svake kuće. 

Brojenje je bilo posebno za Halubalj
sku, a posebno Z>l Rukavnčku stranu. a. ne 
kako snda po župnnijah. Svaka. ta strana 
imala je okolo 500 brojeva. 

Narod nebi mogno držati na pameti 
veliki kućni broj, pak je tablicu nosio so-
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born na oblast. Rukavačka stt·ana bila je 
označena slovom R., a Halubaljska slo
vom H. 

Kanonik Jurdana i Anton Tomičić do· 
bili su za onaj svoj trud svaki 3 kl'lljcara. 
za svaku obitelj, a to je bila lepa zaslužba 
u ono n·eme. Odlučilo jim se tako u ob
ćinskom veću dne 26. septembra 1814. 

Xl. Nešto o Jurju Vlahu, kapitanu 
Kastva. 

Kastavci! Koliko put ste nekoliko 
koraka komknuli od glavnih Vl'8ta sredinom 
crkve vaše sv. Jelene, pregazili ste ne· 
pazeć crnu tmarnornu ploču latinski po· 
pisanu. 

Pod onom pločom počivaju častni 
ostanci vašega zemljaka, znamenitoga Jut·ja 
Vlaha i njegove žene Ma•·gal'ite rodjene 
Perić. 

Evo jim nadgrobnoga napisa: 
Viro incompambili Georgio Vlach Ca

stuae Capitaneo et coniugi eins ll'ctissimae 
Margal'ithae de Peri nepotes Thomas Ca· 
nonicus et Anselmus de Peri l!'luminenses 
Patritij Patl'Uis bene de se meritis merent€s 
posuerc. Anno 1776. 
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Hrvatski to znamenuje : 
Mužu, komu neima premca, Jurju VlalJU 

Kastavskomu kapitanu i družici njt>govuj 
izvrstnoj !vlargareti Perić, nećaci 'l'umaš 
kanonik i Anselmo Perić rečld plemeniti 
ljudi, ujaku i teti, koji su jim dubra uči
nili, plačni postaviše, godine 1776. 

Nemogu Vam na drobno popisati ži· 
vota tomu čoveku, jer neznam svega točno. 
Rodio se je dne 2. maja g. 1700. na VIa
bovu bt·egu u obćini Kastavskoj. Otac mu 
Juraj Vlah, bio je svetnik (consiliadus) ili 
kako bismo sada rekli savjetnik obćinski, 
i čovek poštovan u puku. Majka mu je 
bila rodjena J uš ić nećakinja pop u J ut·ju 
Jušiću. Bit će na čast tuga ujaka da 11u 
detiću na kt·stu nadeli ime Juraj, inače 
je dete dobivalo ime očevoga brat-a. Bio 
je jedinac mužki u majke. 

N e zna mo pobliže koj e je šk o le izučio, 
nego sva je prilika, da je po navadi one 
dobe prve nauke dobio od ujaka pupa 
Jurja Jušića. Stalno je to, da je Juraj 
Vlah posve dobro znao govor i pism{) 
svojega hrvatskoga jezika, kako se je onda 
govot·ilo i pisalo, a poVl'h toga poznao je 
posve dobru jezik talijanski, i nije nika
kove dvojbe, da je .mao i nemački, jet· 
je na obranu starih pravica kastavskih 
svoj dan bio u Ljubljani, Gracu, Beču, a 
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tamo je t.rebalo s velikom gospodom raz·· 
govarAti se nemnrki, jer su bili Nemci. 

Tast mu Ivan Perić ili dc Peri, kako 
jur spornenmmo, bio je čovek učen, dobro 
vidjen na dvoru i kapetan gospoštije Ka· 
stavske. Takov čovek nebi svoje kćeri 
bio dao komu tomu. A opet je prilika 
bila mladomu Jurju Vlahu, dn. se uzn. 
budućegn. tasta priuei poslovom uprave 
kapitanske. I to nije bila šala, jer kapitan 
Kastva bio je s jedne stmne upravitelj 
gospodarstva gospoštinskoga, dnkle imao· 
je držati račune o desetini i drugih pla·· 
čilih ; a s druge strane bio je ujedno ce· 
Harski i kraljevski oblastnik, sudac u apelu 
nzn. savetnike obćinske, vrhovna oblast 
za pomorske stvari u zapadnom K v arn aru,. 
komisat· bez kojega puljski biskup, pod 
koga su spadale ove et·kve, nije smio obi
laziti po ovih krajevih, jednom reči kape· 
tan Kastva bila je visoka slu~ba . 

. Juraj Vlah obnašao je službu kapi· 
tansku od godine 1738. do 1772., dakle 
p~me 34 godine, a na veliku korist naroda. 
Cuvao je pomno pmva Kast.avska na 

P o d b l' e g, to jest jedan del sadašnjega 
rečkoga kotara, te Rf! je skoro do smrti 
nazivan: Kapitan Kastva, Veprinca 
l'I o š ć e n i e i P o d b re g a. 

Svako nastojanje slavne kraljice naše 
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Marijo Terezije o boljem napl'edku pu~~~ 
znao je on razglasiti narodu lepim nact
nom i preporučiti. A težko mu je bilo 
službovanje; jer kolikogod je "Mati na
roda 14 brinula se, da puku bude bolje, 
toliko je radi silnih troškova za vojske 
morala od naroda pobirati i vojnika i 
novca pod svakovrstnimi imeni. 

Da jo Juraj Vlah bio čovek od oka, 
vidi se po tom, što je samo početkom 
njegove službe bilo malog nemira md iz
bora obćinskoga sud cR. J osipa Vlaha ; a 
tu jo smutnju kapitan znao lepo umiriti 
i od onda više nije bilo bune. 

Radilo se o tom, da iz Pazina bude 
probita velika državna cesta u Kranjsku. 
Ljubljana je bila glavni grad, dakle nije 
čudo, da su mnogi mogućnici računali tu 
~estu provesti preko Semića, Lanišća i 
Zejana na Starad, kraće prema Ljubljani. 

V e će Kasta vs ko, a na čelu mu J u raj 
Vlah, učinili su ave moguće na obranu 
svoje koristi, tako da je cesta gradjeua 
preko U č ke prema Kastvu. J ura j Vlah 
dao je tu cestu spojiti s dru om cestom 
na Vo los ko (današnja 'rošina). Ovu cestu 
učinio je sn1u puk. Nebi bilo toga, da 
nije mudroga goRpodurn. 

Za vreme Jurja Vlah n. izdali su sud ci 
grada i obćino KaRtva Matej Kalčić i 
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Andt·ej Po bat· ovu zapoved na 17. aprila 
godine I 7113.: 

"Prepovoda se svem i svakomu muž
komu i ženskomu spolu, da u napridak 
ll(·mozi niPdan činit niedno versti terga 
pred ct·ekvum ni pred stremom crekvenem, 
ko si hoće vreme čez leto pod penu f. 8 
i zgubitka iste stvat•i ke bi tet·goval, bu
dući da ct·ekve RU mesta Bogu i Svetern 
Njegovem posvećene, a ne mdi prodaje 
tet·govin zazidane, nego da verni ken;tjani 
u uji h zaku pljen i u miru prikažu gol'UĆO 
molitve Ocu nebeskomu". 

Bio se je zaveo zli običaj, ela je na
rod kleo: šentaj te 13og, muka te 'božja, 
po rane božje, i tomu slično. 

Proti tomu oglasio je kapi tan J ura .i 
Vlah s poštovunimi sudci i starijimi dne 
10. julija g. 1757., da će svakoga blaznikn. 
koji bi "š e n t o v a l, m u k a l ili J' a n a l" 
baciti u obgerlin crkveni, u<>ka ga uat·od 
gleda u blagdan, kad idu u crkvu i iz 
crkve. To da će se dogođiti i onim Aiuo
'I'Om, kćerim, neve~tam, zetom i svakomu 
mladjemu, koj se ogt·eši o četvdu za
poved božju i bude pl'ijavljen oblasti! 

O moji dobri poglavul'i davnih vre
mena, da ustanete danas iz groba, pak 
da vidito i čujete neke i neko, koji su 
svakogn. smrada tuJjinskoga doueli u svoju 



-109-

rodnu zemlju, l<ako biste na gorke suze
proplokoli! 

Ne samo za duševni, nego i za te
lesni n n pr·ednk puka, skrbilo se u vreme 
kapitnna .Tu1·jn Vlaha. 

'l'ako ju on dao oglasiti narodu dne 
26. augustu g. 1764., da je slavna kraljica 
.Marija 'l'ereza odlučila u vojvodstvu Kt·nnj
skom ustanoviti staje za pastuhe, Ja se 
p~1k dobavi dobre i lepe pasmine konjske. 
Zdrebcc će svaki moći pt·odnvati i izvan 

zemljP, da tako "pinezi" dodjn u puk. 
Plaćati se neće ništa za pripust., nego 
samo će se nadstojnikom pa::~tuha davati 
predproga, ili deset l<rajcara po milji puta. 

Dne 10. febrat·a 1765. pr·ogla~io je 
.Jurnj Vlah višnju odluku cesarskogn. dvora 
u Beču od 20. novembra 1764. polng koj€:: 
ustanovljeni su dat·ovi za nnpr·ednk u go
spodarstvu, i to: 

l. tri dara oil 30, 25 i 15 forintih 
onomu, koji bude izkazao. da je višu mla
dih ljud i ženskoga i mužkoga spola naučio 
prosti i pltJRti ; 

2. tri druga dara po 50, 40 i 30 fot·. 
onim, koji budu izkazali, da su vise po
sijali tm vc, koja se zove dcteljina, rcingras 
i eepersot, i da su istih trava spravili višo 
od drugih; 

3. tri druga dara od 40, 30 i 20 for •. 
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ouim, koji budu izkazali, "d!t su začeli 
činit do pra vo do b rote" 7.elczo i nado u 
krajovih, gde se tc kovi još nije iiiuil~; 

4. onomu koj dokail,e, da je posadi~ 
barem 20 do 25 belih mut'vovih stabla, l 

gojio jih do h·i godine, bit će dara "tri 
nemški groši po svakem ~:~tablu potuu·ejeJ 
liCUl", 

Seme goro rečenih trava moglo se 
je dobiti po:~ve bezplatno u Ljubljaui kod 
konseslt trgovačkoga. 

Dne 14. maja 17GG. proglasio je k11· 
pitan Juraj Vlah zakon. da su čvrsto Z!l.· 

bmnjenu ženitbo onim, koji neimajn čim 
hranit.i ženu i obitelj, pak klatc7.em. 

Nadalje: n Naklada se glavarom, dil 
imnju činit delat i nači njat puti svi st.l'llnjski, 
ki pelj1tju na cesnt·sku costu i prisilit ljudi, 
da na istom dele imaju rabotat životom i 
z blngom, vnn onoga vt·emenn, kada su 
običajna dela n tegeh njihoveh". 

Godine 17G7. zapoveda kapitan Juroj 
Vlah s poHovnnimi sndci Andrijom Pobrom 
i Ivanom Baćit(em, da puk imn, pod globu 
sabirati zavojco, koje su mt trsju učinile, 
zayile i seme u njih postavilo, škodljivo 
šipavice, i da se ti zavojci imaju izgoriti 
izvan tega. 

Pod ,Ttll'jem Vlahom odlučeno je go
dine 1770, za prvi put, da se u Kastvu 



- 111-

ustanoYi javna škola. O tom kasnije što
crod više. o 

Ju1·aj Vlah bio je takodjer 
dobar rodoljub i katolik. E\·o 
oglasa od 8. julija 1757., kojim on vahi na· 
rod, neka se dobrovoljno upiše u vojsku 
kmljice Marije Terezije: 

•. Juraj Vlah, kapitan Kastva, Yeprinca 
i Mošćcnic : 

Budući bilo oznanjeno od Njih Cesar
ske i Krnljcvske Svetlosti slavnoj Provin
llije Kranjskoj na 13 meseca maja, ela ua
glavni naš neprijatelj Prusijan j e jako 
nmalil Njih vojsku blizu Pmga u Pem
skom kraljevstvu, prcm da potlam ovoga 
prošastnoga meseca Junjn. naša vojska je 
njega pndobila; n.l za svem tem za obm
njenjc ostaloga kraljevstva i ovch Provin
cij potrebno je umnožit Njih Cesat·ske Svet
losti vojsku; radi toga nagovara ljubeznivo 
svi svoji Podložnici, da bi lJOtcli vazet 
službu nekoliko od njih od svoje slobodne 
i dobro volje za sama 4 leta, i popisat sc 
za soldati oni, ld ljubo ne samo svoju 
Domovinu. nego tulikajše S\'Oju veru kato
ličansku; budući da isti Prusijan je naše 
svete vere naglavni neprijate!, i ako jedan 
put bi pt·odobil i zadobi! ove Provincije, 
pametno miR!ct moremo, ela sili! bi nas i 
veru katoliC>anslm r.n,pustit. Svakomu ki 
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bude ovako dobrovoljno odlučil se pojt 
služit ova 4 leta, dano hoće Lit prece (od
mah) na ruku dara 8 goldinal'i N emškeh. 
A kada pak ovrše 4 leta njihove službe, 
svaki hoće bit odpušeen i slobodan za po
vratit se va svoju domovinu i prezd vojbeno 
ufat se moro, da zadobit hoće milošću Njih 
Cesarske i Kraljevsko Svetlosti, s kft i u 
svojoj ataroste hoće se moć diči t. 

Z ovem očitem l<ličem dakle daje se 
ovo ljubeznjivo vabenje Njih Cesarske i 
Kraljevske Svetlosti na znanje svem i sva
komu, racli da verni Katoličanske vere sini 
i Njihovi verni i ljubljeni podložnici se od
luče va zeti istu služim za 4 le tH; i ki budu 
hoteli, da se ovde puli nas oglase i popišu 
koliko pt·vo, radi da skupno u jeilnem broju 
budu mogli bit poslani u Ljubljanu i na· 
preda, kamo bude potrebno. Ufamo se, da 
mnogi, ki su za posal, hote var.et ovu dobro
voljnu službu za tako kratko vreme, bu
dući da p1·ez dvojbe nijedne, kada. svrše 4 
leta, hote bit odpušćeni ; i ako još prvo, 
kako se ufamo, po miloserdju Božjen za
tare vojska naša Pl'llsijana, još pervo hote 
moć bit od 8lužbe odpušćeni ". 

B e n e fi e i j J u š i ć potiče od dobe 
Jm:ja Vlaha. Njego,,e majke ujak, kanonik 
Josip Jušić zapisao je godine 1 708. mnogo 
zemlje po raznih županijah, a os 1 b ito ua 
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Puževu llrcgu županije l'oLrove, pod pu
godLu, dn sc ovde sngrudi crhicn. i da te 
zemlje u;.iva sycćcnik od roda te (neću
kinje) wlnt<' Ylnh. 

)!njka JUJja Ylahn· imala je četiri 
k~cri, i kako je taj jedini sin umt·o Lc;.: 
mužkoga poroda, htko je užinmjo Lcncfl.
~ijll. prešlo na potomke od ženske lo:t.e. 

Juraj Vlah poprodao jo skrajštino reče
noga beneficija i timi novci sagradio crkvu 
sveto Ane i dosta veliku kuću na Pužcvu 
Bregu. To jo bilo okoi•J godine l 764., jer 
te godilw učinjeno je zakladna pismo. 

Godine 1755. nadjemo, da je kapitan 
J n raj Vlah u Ljubljani branio pred povo
rcnstvom za zemljarinu stare pravice Ku
stavsko ; od onuda šilje savet poglaYarom 
puka kastavskoga, neka ne jadikuju da jo 
od više plaćati onih 500 forint ih, kojo jo 
od :;tarine davala sva Kastavšćina, pak Y o
prinar. i )fošćenice u imc kmetskoga po
reza (contributioncs msticalcs); jer ako go
spoda uzmu za meru desetinu, da će biti 
jao, bn<lttć bi sc onda plaćalo ll 'i3 for. 
najnwnjo. Samo da će narod morati na 
svoja pleća meti onih 50 fnrintih, koje sn 
po osudi od godine 166 l. doprinnšali .J e· 
zu iti. 

Bijnše pak stalan i davni običaj gradu 
i obt-iue Knstn1. da je ~Jnln ljnde na. dvot• 

8 
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"Njrg•)Ve Svetlosti Prill'-'ipa", to je nad
vojvode, obično ujedno kralja i •lesara. 

'l'i ljudi zvali su se "oratores". Ako 
nije bilo oratora, tada su obavljali tako 
zvani "sollicitatori·11

, što jo obćini trebalo, 
~~ t_o ljude moralo se je često skupo pla
cnh. ---

Dne 30. d-e~embra 1772. preminuo je 
iz ovoga sveta Juraj Vlah, Čol"(~]c za nas 
već po tom znamenit, jer nam je u do
maćem hrvatskom jeziku ostalo od njega 
mnogo pisanoga. A to je pisano dosta či
stim i biranim jezikom. 

Xli. š k o l e. 
Prvi glas o pučkoj školi u obćini 

Kasta vs koj nalazimo godine 1770. 
l3ila je osobita briga vladarice ~Tarije 

Terezije, da se osnuju škole medju na· 
rod!Jm ; ali kako još danas ima seljaka, 
koji nećute potrebu nauke, tako je i onda 
bilo i gospode i seljaka. Gospoda su bila 
proti školi zato, da se nebi težak, njihov 
podložni k prosvetlio; a tC'žak bio j e proti 
njoj, jer je računao, da se školom čovek 
pogospodi, pak da će kmetska deca sama 
trti kmeta. 

Ali Kastavci su već prije 100 godinah 
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stvar rnzumevali pravo, to jest školu su 
držali koristnom. 

Dne 19. juniju. 1770. predložena 
je bila u velikom i malom veću ubćinskom 
spomenica o školah, i starešine su odlučili 
v e ć i n o m g l a s o v a, da je to stvat• 
obćenitc koristi, tc da se ima naći učitelj, 
da uči djecu "čitati, pisati i pripmvljati 
7.a veće škole", a povrh onoga, što će 
svako dete plaćati na mesec, da mn ob
ćina đaje 12 dukata na godinu. 

Odluka ne govori ništa, u kojem je
ziku, da bude ta škola. 

Ali tim nije rečeno, da u Kastvu do 
onda nije bilo nikakova podučavanja. Stalno 
je, da su svećenici, kanonici, već negda 
pripravljali po kojega mladića iz puka, i 
naučili ga štogod latinski, da jo mogao 
napred na veće nauke. 

?;nameniti .Turičić župnikOberbut·ga 
(možda : starog Pazina) u vreme prote
stantRkoga pokreta medju Hrvati, bio je 
bez dvojbe iz KastaTšćine, i to ili iz grada 
Kastva, ili iz Rukavačke strane. 

Tako nadjemo koncem prošloga veka 
drugoga. učenjaka M i h e l i ća doktol'a 
filozofije, takodjer Kastavca. 

Sačuvala nam se je srećom latinska 
knjižic.a štampana u Gracu godine 1771. 
pod imenom "Divi Bernardi Abba-

* 
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tis Claravallis Tl'actar.us Sclecti" 
koju je valjda izdao J Ul' aj Mihelić, jer se 
iza naslova spominje, kako je on meseca 
augusta one godine javno razpro.vljao 25 
pitanja o Bogu. upućenju, milosti i bogo
slovnih krepostih, a opeta 25 pitanja o 
zakouih, grehu, kazni grešnika, ljudskih 
činih i o svrhi njihovoj, te o svetotajstvih 
u o b će i posebice o svakom. 

Mihelić se tu nazivlje "Liburnus Ca
stuanus", jer ove strane rado naziVaJU već 
od pradavnih Vl'emena "Liburnija". 

Ona pitanja razpravljao je Mihelić, 
da bude Rvetoga bogoslovlja doktot·, kao 
što jo već bio "starih zakona i mudro
slovlja na učitelj". 

N e možemo za sada dt·ugo reći o tom 
čoveku, nego čini se, da je u Gracu bo
ravio dane z~t više Vl'emeua, i svoje rod
bine namestio tamo, jer znamo, da je 
još pt·ed malo godina u Gracu živio, a 
valjda žive još neki gospodin Mihelić, koj 
se Apominje, da su mu pt·edji došli iz 
Primorja. 

Prezime 1\lihelić pomešalo se je pt·ez· 
imenom Za vidić; ovo je sada prvo ime, 
a Mihelić je kao prilog. 

Znamo i to, da je puk Kastavski sa 
preko 500 glasova bio izabrao Jlll·ja Mi· 
helića svojim župnikom i da je umro go· 
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dine 1800., ali nije stalno, je li to onaj 
isti čovek. 

Povrh togR. svedoči nam ValvR.sor već 
pred 200 godina, da medju Kastavci irna 
dosta "študenta•, jer mnogi odaue1·u stališ 
duho'>nički, pak idu u slu~bu po Istri, 
Hrvatskoj i Dalmaciji. 

Dakle i prije godine 1770. bilo je 
podučavanja, ali tako da nitko nije bio 
d u ž a 11 podučavati, dočim je spomenute 
godine bila uvedena redovita pučka 
i\ k o l a, sa učiteljem plaćenim od obćine. 
A je li taj bio duhovnik ili svetovnjak, 
toga neznamo. 

Opet Jedan gi<IS o školi u Kastvu 
imamo od godine 1796. Na 23. maja bio 
je sakupljen obćinski svet i odlučio je, 
da se učitelju gosp. Ivanu L u č ić n daje 
12 dukata na godinu. kako se jo i prijaš
njim učiteljPm davalo, ali pod pogodbu, 
da ima bezplatno podučavati čotvodcu si
romašne dece. 

'l'aj Lučić bio jo obćinski starešina i 
kako Anm govori, držao je j a v n u š k o l u 
za svnkogA, koj :'.eli naučiti se čitati i pi
sati. On je bio za Rtalno rodjen I\astavac. 

N em ožemo dalje o tom ništa reći sve 
do godine 1814. Od tnda pak do 1820. 
godine, bio je u Kastvu učitelj s v o t o v
nj ak i to neki Matej S u p p e, po svoj 
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prilici Dalmatinac 1 cmt sc, da je onda 
škola bila hrvatska na dalmatinski način 
govora, jer su Francezi pravo razurnevali, 
da se u maloj školi puk mora učiti u 
svojem jeziku. 

Dne 28. marča 1814. sakupilo se je 
veće obćinsko i medju drugimi stvari imalo 
odlučiti takodjer o pritužbi spomenutoga 
učitelja, komu je obćina dugovala nekoliko 
mesecih plaće; a opet je ielio imati tvrdu 
pogodbu, da može nadalje učiteljevati. 
Starešine su odgovol'ili, neka se učitelj 
radi zastane plaće obrati do Frana Du
kića, što j•l onda bio sudac grada i obćine, 
a za pogodbu da je lahlw; neka služi, 
dok je jednu ili drugu stranu volja, a kad 
bude htio da odstupi, trebati će da odkaže 
shtžbu dva meseca unapred. 

Reć bi, da učitelj Suppe nije bio tim 
zadovoljan, ili ga jo možda smrt p1·evarila; 
toliko je stalno, da. već godine 1821. IISl

lazimo n Kastvu drugog učitelja i to ne
koga G a š p ll rov i ća opeta Dalmatinca. 

Godine 1822. spominje se učitelj Ma
tija .T a n č e k Slovenac, lwtehet .Turaj 
Jlll'čič, u nadzornik plovan mošćenički 'l'o
mušič, Opatijac. Samo G2 dece hodilo je 
u školu. 

Tu dobu bili su ~ Kastvu i posebni 
učitelji m u z i k e iz Uc~ke zemlje i to: 
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neki Pr o h a s k a godine 181 S., pak neki 
P o k or n y okolo 1822., napokon neki 
Vencel. 

Još pos lj e godine 1850. bili su ka
stavski muzikaši na glasu i zalazili po 
istat·skih gradovih na zabave, svuda lepo 
d očekivani. 

Znamenito je i to, da je grad Reka 
najmio Kastavsku glasbu, da počasti Jela
čića bana, kad je došao na Ueku g. 1853. 

Današnji dan mladi učitelji opeta se 
dobrahno vežbaju u glasbi i želiti je, da 
se u tom pogledu povrate prvašnja vre
mena. 

Od godine 1823. do 18:38. učiteljevao 
je neki han Hr i b ar. Učilo se je ne
mački, ali s malo ili ništa koristi za one, 
koji nisu dalje u svet pošli. 

Veroučitelji od onda unnpred bili su 
duhovni pomoćnici. Pod Hribarom hodilo 
je u školu najviše 65 dece. 

Godine 1838. prorncni Hribar svoje 
mesto sa učiteljem u Hrušici Ivanom M a
h orčić e m i taj Mnhorčić učiteljevao je 
u Kastvu sve do godine 1860. 

Stariji ljudi, koji su pod njim ll 

školu hodili, spominju se još kako nisu 
smoli ni pisnuti nego nemački, dapače i 
molilo sc je tako. Komu bi medju učenici 
utekla iz ustiju hrvatska beseda, morao 
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je nositi drvenoga mngarca, sve dok bi 
našao druga, koj bi tako sagrr.šio. l tim 
načinom ponašala su Kntavska deca 7.ll 

dugo nerue drvenoga magarca, ali sve to 
silovanje Ilije Nemcem koristilo ništn. 

Sva dobra strana tndnnje škole bila 
jt1 silni struh, koj su deca u istinu imala; 
ali napredka ~oista nije bilo, osim kod 
koga i koga. Sibanje bijaše stvar svaki
danja; kako druguda tako i kod nns. 

Već prije godine 1860. stalo se je i 
vanjsko pučanstvo više zauzimati za školu. 
'l'rebalo je više prostora i više učitelja. 
Za više prostom lmpila j'e obćina posebnu 
kuću s vrtićem od pokojnoga Matije Ju
rinca. tada župnika u Mošćenicah (1858 ?) 

Skola Kastavsku podignuta je okolo 
godine 18G8. na glavnu plovansku učionu 
s jednim učiteljem-ravuatcljem i sa 2 pod
učitelja. Ravnatelji te glavne škole bili su 
(dakako svećenici) : 

Godine 1858. Karlo H u t h. 
God. 1859. do 1862. Franjo ll a v n i k. 
God. 1862. do 1864. Franjo B l a ž ić. 
God. 1864. do 1884. Eri1est J e l u-

š i ć, kastavski domorodac, koga prerano 
crna zemlja kl'ije. 

Od godine 1868. ovamo uredili su 
škole po zakoni11 državnih i zemaljskih 
drugačije. Polazak škole obvezatan je za 
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decu, koja navrše 6 godina ; po mogućnosti 
valja ustrojiti školu svagde, gde ima 40 
dece sposobne. Oblasti su: mestno, ko
tarsko i zemaljsko školsko veće. 

Stanje školah n Kastavšćini sada je 
ovakovo: 

l. U gradu Kastvu četverorazredna 
mužka i dvorazredna ženska školu. 

2. U svetom Mateju d vot·azredna 
mužka, jednoraZ!'edna ženska. 

3. U Klani dvorazt·edna mešovita. 
4. U Brgndn jednorazredna mešovita. 
5. U Rukavcu dvorazredna mužka, 

j ed norazredna ženska. 
6. U Brežcih jednorazredna mešovita 

(od godine 1889.) U Kastvu je povrh toga 
svagdanja škola za risanje i druge nauke 
za mladež, koja želi u zanate, a hoće da 
se štogod više izuči, nego li može u pučkoj 
školi. Država daje 1000 fot·. godišnje po
moći za tu školu, pokrajina 500, a obćina 
ostali trošak. Povrh toga prh·edila je ob
ćina prostot• za tu školu, i u obće posled
njih godina u to ime mnogo učinila. 

Polazak škola u Kastavšćini bio je 
školslse godine 1888. na 1889. ovakov: 

S kolu u B r g u d n polazila su sva 
deca, koja su po zakonu obvezana i to 
B9 mužkih, 57 ženskih. 

U K a s t v u od 407 obvezanih mužkih 
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polazilo je školu Wi5, a od 480 ženskih, 
215.-

U sv. :u a t e j u od 2713 mužka pola
zilo jih je 230, a od 23G ženskih polazilo 
jih je 144. 

U Ruk a v e u od 409 mužkih pola· 
zilo je školu 3GG, a od 444 ženske 372. 

U K l a n i od 183 mužka polazilo 
ji h je školu 149, a od l G2 ženske polazilo 
samo 56. 

Vidi se, da mužkih ide više u školu 
nego li ženskih, jer mužki moraju više po 
svetu, a i u domac\em gospodarstvu ćute 
jače potrebu nauke školske; ali bi dobro, 
da i devojčico u jačem broju polaw nauk. 

Nego nebi bilo mesta za svu decu 
kad bi u 1\kolu hodila, jer i ono što je 
polazi, nemože so naredno smestiti. 

Zato bi pravo bilo, da se zove u 
školu samo odraslija mlade;f., koja već 
laglje podnosi i studen i toplinu, te se 
laglje i uči, pak bi se s njom br:t.e i stal
nije napredovalo. 

Deca navt·šivša osnm godina, mogla 
bi se u 4 dalnje godine svo naučiti, što 
sc može zahtevati od cele pučke škole, 
ali dakako da marljivo idu u školu. 

Dobro bi, da na to misle obćinske i 
školske oblasti. 
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Xlii. Zaglavak. 

Vodio sam vaše misli prošlimi vremeni 
Dotaknuli smo se u kratko i sadanjega 
svega, š b nam pomaže dobiti u glavu pravu 
sliku opisane obćine Kastavske. 

Kalw jo cela knjižica namenjena po
gla vit.o samim Kastavcem, da učcć prošle 
i dobro gledajuć sadanje dogodjaje, uz
mognu pravo uproti misli za buduća vre
menn, tako evo da na zaglavku malo raču
namo, koliko se u Kastavšćini dobiva, ko
liko troši, i adide sve to, i kako ćemo sve 
tn sačuvati. 

Naroda je iz Kastavšćine neka stotina 
već kao stalno daleko od doma, kako smo 
jur rekli. 

Postavimo dakle, da jih redovito žive 
u zavičaju 14.000 duša, razumeva sc od 
celoga glavarstva, a to će od prilike biti. 

Tih 14 tisuća duša jedno s drugim bez 
dvojbe potroši 20 novčića ua dan; raču
najmo stan, hranu, ogrev, odećn i obuću, 
pak Higmno nismo mnogo po3tavili. To bi 
bilo 2800 forinti svaki dan, ili 1,021.000 
forinti na godinu. 

Dil, ljudi božji ! A ko samo 20 novčića 
tt·oška računate na smki dan i na svako 
čeljade, koje žive pod glavarstvom obćine 
Kastva, to svi ti ljudi troše m i l i j u n i 
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dvadeset jednu tisuću forinti 
vrednosti na godi11u! 

Od kuda se smo7.e toliko? Evo od
kuda: 

Naši otci, dedi, pradodi i njihovi sta
riji, trudili su se i od truda štogod pri· 
štedi li. 

Posagradili su kućo, očuvali budi ko
liko gore, razkrčili i nasadili zemljo, pri· 
grndili, očistili i zagajili umojko. 

Svo to već vam nešto nosi, tako da 
nemorate gotovim kupovati. 

Mnogo je, ako te vrsti dohodak ra<!u
namo na polovicu .• Ter svaki znate, da naj
bolja kmetija u Kastavšći11i 11ebi drtla :!.itka 
za pol godine i posebice dohodb, da kupiš 
odeću, obuću i sve ono, što ti u te pol 
godine treba, a nepriraste na dom u. 

Svo drugo treba kupiti. Dakle Kastav
Mina nekim sadanjim dohodkom kupuje 
lmum i sve, što joj treba za najmanje G 
meseci u godini. 'l'aj trošak jest polovica 
onoga gore promčunanogu, i l i p re k o 
pet sto i deset tisuća forinti 
s v a k e g o d i n e. 

Čim to dobivate? 'frudom vaših ruku, 
bilo radeć po dalekih šumah, bilo zidajuć, 
bilo bačvarstvom, ldjesarstvom i drugimi 
zanati. 
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To nije samo jedan put, nego ide 
redom od godine do godine. 

'fal\0 mo7.emo računati, da je onih 
petsto i deset tisuća fol'inti kao neki in" 
teres od kapitala, koj je u vaših rukuh. 
'l'aj kapital, ako nosi samih 5°/0, mom 
biti dobrih d e s e t m i l i j u n a f o r i n t i. 

Sad je lahko proizvesti iz svega togtt 
nauke: 

Pr v o: Ruke su, kako i drugi člSJ-ni 
tela, pod zapoved duiie, isl;re Božje. Un
vajte dušu, plemenite srce, histrito um, 
pak će i telesno delo biti plodonosnije. 

Dr n g o: Čuvaj telo, d tt bude 7.clril.vlja 
i krepčine, pak će kapital više uztrajati. 

Tr e će: Budi umoren, i razložno po· 
sinj, jet• i železo RC porabom izjedn, kamo 
li sc nebi iztrošilc sile hhkoga tela čo
večjega. 

Č e t vrt o: Pazi decu i njihov odgoj 
duševni i tclesni, jet• s njim pomladjuješ 
radnu silu. 

P e t o: Pomo1.i dobrovoljno u potrebi 
svoje bližnje, jer ako si sam u selu bogat, 
a svi drugi siromasi, ili će ti dodijati za 
milos·inju, ili ćo ti krasti ili otimati. Cega 
nemožete svojimi silami učiniti pojedinci, 
to lahko učinite cela vas, cela županija, 
cela obćina. 
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Š e s t o : N eodtudjuj se od svoje sta
rine, jer si mnogo dužan onim, koji stt 

pred tobom živeli, koji su ti očevinu saču
vali. Amanet je, da ju povećanu predaš 
tvojim poslednjim. 

To su m oći, koje sam našao u starih 
knjigal1, što pišu o vas, i u prilikah medju 
kojimi živete. Ako se budete držali tih 
moći, vaša je slam pred svetom gotova. 
Yi ćete i nadalje ostati ponajdičnija gl'ana 
onoga uvek zelenoga bora, koj He zove 
hrvatski narod. 

l z p r a v a k. 
Na strani fi7., peti redak od o~gor, mrsto 

Sijani, čitaj: Sijani. 
dmgi redak od ozdol, mesto 
J o s i p, čitaj: J u raj. " 

• 112., 

O p a z k a. 
Sada se hrntt;ke knjige navadno pi~u 

na ijekavski izgovor, tako d i j e t e, R i
j o k a, a u ovoj je knjigi pisano nu. ekav
ski način, daJde Re k u, vreme itd. '!.'o 
jo samo zato, da l.mde laglje čitanje puku, 
kojemu je knjižic.a namenjena, i gde mnogi 
potežko bent slova. 



Gde je što? 

I. Opis Kastva (g-m•la) . 
II. Stuileua 
III. mana . 
IV. 
V. 
VI. 
VII. 

VIII. 
IX. 

Lisac . 

Sk al nica 
Ilrgud . 
Opis prave Kastnvšćine (pojedinih 

županija) • . , . . . , 
Podncbjc. vode. vetrovi ... 

Povest Kasim (političku) .. 
X. Domaće sgotle (puvest prava 

Nn stJ·ani 
i) 

14 
]6 

21 

23 

24 do 5H 
5\1 
()2 do 87 

uljut!Lc) . . . . . . . . . 87 tlo 10-l 

XI. 
XII. 

Juraj Ylah (dnba Jllarij~ Terezije) 10-! 
~kole . . . ll-! 

XIII. Zaglavak . . . . . . . · ... 12il 





POGOVOR 





Čitatelju, 

Katedra Čakavskog sabora - Društvo 
za povjesnicu Klana namjerava u okviru 
svoje izdavačke djelatnosti izdati cjelokupan 
spisateljski, znanstveni i ini opus dr. Matka 
Laginje. S tim ciljem, a u prigodi 
obilježavanja 150. obljetnice njegova 
roc1enja, uz poštansku marku s njegovim 
likom, izdaje se i ovaj pretisak prvog 
izdanja Laginjine monografije Kastav gmd 
·i aMina iz 1889. Ovo je vrijedan prilog 
zamišljenoj, a nikad ostvarenoj, maloj 
biblioteci opisa i povijesti i drugih mjesta 
te gradova ovoga širega područja. 

Uz to, u pripremi za tisak je i prvi 
clio njegova dnevnika koji je marno vodio 
još od g·imnazijskih dana, bilježeći uredno 
sve svoje osobne i službene poslove, te je 
tako postao izvorom neprocjenjivo vrijednih 
podataka iz prve ruke tijekom šezdesetak 
godina. 

Spomenimo ela su uz Valvasorove 
zapise o Klani i Škalnici, Laginjini zapisi 
o Brezi, Klani, Liscu, Studeni i Škalnici 
najstariji zapisi o klanjskome kraju te su 
stoga posebno značajni za proučavanje 
povijesti ovoga kraja i iznimno važni 
Društvu za povjesnicu Klana. 
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Da bi čitatelj lakše pratio Laginjine 
zapise, zamolili smo dva naša povjesničara, 
vjerojatno najbolje poznavatelje povijesti 
ovoga šireg područja, gospodu akademika 
Petra Strčića i mr.sc. Darinka Munića, 
da napišu pogovor o ovome djelu, koji 
objavljujemo uz ovaj pretisak. 

Budući da se ovo Laginjino djelo u 
svojemu prvotnom, originalnom obliku ne 
može nigdje nabaviti, a rijetkost je i u 
znanstvenim knjižnicama, smatrali smo 
primjerenim omogućiti da ponovno, nakon 
113 godina, ugleda svjetlo dana. 

Urednik 



Akademik Peta·r Strčić 

LAGINJA - PRIZNANJE l ČAST 

Povijest zapadne Hrvatske prepuna 
je znamenitih ličnosti - bilo da su domaći 
ljudi ili oni koji su duže ili kraće vrijeme 
ovdje živjeli i djelovali u antici ili u 
srednjem ili u novome vijeku. Na upit -
pa koji drugi kraj isto takve (naše) Evrope 
nema isto tako znamenitih ličnosti, ne 
treba odmah odmahnuti rukom, jer mnogi 
su skloni prikloniti se priznanju veličine 
drugoga, stranca, a ne vidjeti velikane u 
svojoj sredini. Tako, npr., koje evropsko 
zemljopisno područje ima, npr., jednoga, 
točnije rečeno - jedinoga i jedinstvenoga 
minijutarista - Julija Klovića Kroatu iz 
Vinodola, kojega s pravom zovu 
Michelangelom minijature? Niti jedno 
evropsko područje nije dalo takvu otočnu 
feudalnu obitelj kao što je kvarnersko 
područje iznjedrilo knezove Krčke/ 
Frankopane koji su gotovo kao vladarska 
dinastija stoljećima upravljali brojnim 
posjeclima u više zemalja, u zemljopisno
prostornome rasponu od Hrvatske, Slovenije, 
Bosne i Hercegovine preko Austrije, Italije 
i Mađarske do Švedske. I još: tu je Matija 
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Vlačić Ilirik iz Labina, uz Martina liuthera, 
glavni utemeljitelj protestantizma. Ali ima 
i stranaca koji su upravo iz zapadne 
Hrvatske kretali u povijesnu besmrtnost 
na novim temeljima sazdanu - Miklos Horty 
de Nagybanya, admiral i posljednji 
zapovjednik goleme ratne flote propale 
Austro-Ugarske 1918. godine, krenuo je 
iz Pule i kao regent-diktator svoju Mađarsku 
stavio u službu nacifašista. A drugi jedan 
Mađar - J anos Kadar čak je i rođen u 
Rijeci, a u povijest je ušao kao staljinistički 
lomitelj nukleusa demokratskoga 
socijalističkog procesa, da bi potom upravo 
on postao nositelj toga procesa. Gabriele 
D'Anunnzio, slavni književnik i pustolov, 
(tadašnju) Rijeku pretvorio je u prvi 
fašistički eksperimentahii poligon na svijetu. 
Ali, tko, čak i od obrazovanih ljudi, zna 
da zapadne Hrvatske potječu sva tri 
predsjednika prvih akademija znanosti na 
južnoslavenskom prostoru iz 19. stoljeća: 
Goranin dr. Franjo Hački -Jugoslavenske 
u Zagrebu, Vinodolac dr. J osip Pančić -
Srpske u Beogradu i Bodul dr. Franjo 
Volarić - Staroslavenske u Krku. A tu je 
i nezaobilazni pjesnik Ivan Mažuranić iz 
Novog Vinodolskog, koji je bio prvi potkralj/ 
ban u višestoljctnoj ·povijesti tc ustariove, 
a da nije bilo plemić. 
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I tako dolazimo do drugoga jednoga 
bana koji takoc1er nije bio plemić, no 
utoliko je značajniji što je jedini iz Istre 
na toj visokoj državnoj dužnosti. Bio je 
to dr. Matko Laginja iz I\Jane. 

lVIec1u svega nekoliko velikih Istrana 
bilo koje narodnosti ulazi spomenuti Vlačić, 
ali i biskup dr. Juraj Dobrila u 19. stoljeću, 
pa su njih dvojica ujedno i najznaca,JI11Jl 
I-Irvati Istre svih vremena. U z Dobrilu, 
najznačajniji Hrvat Istre s Kvarnerskih 
otoka u 19. ali i u 20. stoljeću, upravo 
je Laginja. 'l'aj je Klanjac bio obdaren 
mnogim darovima prirode: bio je, npr., 
pravnik i doktor prava, potom upravni 
službenik, odvjetnik, urednik, novinar, 
tiskar, književnik, pravni povjesnik, 
politolog, glumac, režiser, ekonomist, 
parlamentarni i pokrajinski zastupnik, 
zadružni aktivist, etnolog - itd. Sve je 
sadržaje obavljao veoma savjesno i redom 
uspješno, ali nadasve je bio političar; i to 
istaknuti rodoljub i voc1a drugoga naraštaja 
preporoditelja Istre i Kvarnerskih otoka 
od 80-ih godina 19. stoljeća do 20-ih 
godina 20. stoljeća. 

Laginja je roc1en (10. kolovoza 1852.), 
odrastao, a i djelovao je u vremenu koje 
je prepuna sudbinskih zbivanja, i to ne 
samo za njegov uži, klanjski kraj kao 
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"pridruženi dio" Kastavštine u Istri, iznad 
vrha Riječkoga zaljeva. Laginjino je djelo 
važno i za susjedne, slovenske i talijanske, 
zemlje, ali i za one udaljenije, Austriju, 
Mađarsku, Srbiju itd. Naime, stoljećima 
prije Laginje, te u njegovo doba, apsolutna 
je hrvatska većina pučanstva u Klani, a 
i u cijeloj ostaloj Istri te u njoj susjednim 
istočnim područjima (na sjeveru je slovenska 
većina). Uvijek se uspjela sačuvati veoma 
živom hrvatska etnička i nacionalna svijest. 
Pa i usprkos tome što je vladajuća 
germanska i romanska odnosno njemačka 
i talijanska elita stoljećima provodila snažnu 
denacionalizaciju. Područjem (današnjega) 
grada Kastva te (sadašnjih) općina Klana, 
Matulji i Viškovo u drugoj polovici 19. 
stoljeća upravljali su predstavnici apsolutne 
hrvatske većine pučanstva. Ali, stalno je 
pod udarima talijanaško-talijanskoga 
vladajućega tankoga sloja, koji je dobio 
podršku Beča nakon što je u počecima 19. 
stoljeća cijela Istra udružena pod njegovu 
vlašću. 

U prvoj polovici 18. stoljeća začet je 
u Banskoj Hrvatskoj (u mađarskom dijelu 
Habsburške Monarhije) hrvatski narodni 
preporod, čiji su odjeci doprli i u Istru. 
U počecima osmoga desetljeća toga stoljeća 
vodstvo preporodnog pokreta u pokrajini 
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preuzimaju mladi iz Kastavštine i njoj 
pridruženih općina - Laginja te svećenici 
Matko Mandić iz Mihotića i Vjekoslav 
Spinčić iz Spinčića. Na čvrstim temeljima, 
koje je uspostavio prethodni naraštaj s 
biskupom J. Dobrilom iz J eženja (središnja 
Istra) na čelu, pravnikom dr. Dinkom 
Vitezićem (iz Vrbnika na o. Krku) i 
svećenikom/književnikom Matom Bastianom 
iz Baštijani (Vi šk ovo, Kastavština), sada 
su mladi silovito krenuli u bitku za temeljna 
nacionalna i druga ugrožena prava većine 
pučanstva. Neprikosnoveni do tada u vlasti 
pripadnici ircdentističke grupe ostali su 
zatečeni; nisu znali kako odgovoriti na 
pojavu te oštre i borbene grupe. Štoviše, 
kada sn u pokrajinskome Saboru 1884. 
godine Laginju grubo prekinuli na samome 
početku njegova govora na hrvatskome 
jeziku - prvi je to pokušaj uopće u tome 
najvišem predstavničkom tijelu Istre s 
Kvarnerskim otocima (od 1861. do 1918.), 
vladajući su dopustili da na izlazu iz 
Sabornice iredentistička rulja dočeka 
njihovog kolegu Laginju i pokuša ga 
linčovati. Samo zahvaljujući banalnoj 
činjenici što je Laginja bio fizički niska 
stasa, što je imao odlična pluća i veoma 
brze noge - uspio se taj Klanjac izvući iz 
šaka koje su ga udarale dok je trkom kroz 
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porečke uličice spašavao život. Bio je 
izubijan, uništena odijela, ali duh mu nije 
bio slomljen: istoga je trena krenuo u 
protunapad - cijela je prostrana Carevina, 
a potom i znatan dio Evrope doznao što 
se dogacta čak i sa zakonito izabranim 
saborskim zastupnikom; k tome još nadomak 
Pule, tada već najveće ratne luke Habsburške 
Monarhije. I - kad se tako postupalo s 
jednim diplomiranim pravnikom, doktorom 
prava, književnikom, zastupnikom itd., 
dakle istaknutim pripadnikom društva 
Habsbuške Moinarhije, i k tome još na 
samome pragu Sabornice - što se tek 
događalo drugim Hrvatima u Istri! 

U sačuvanim dnevnicima i pismima 
iz 60-ih godina uočava se Laginjin književni 
talent, koji se počeo potvrđivati s prvom 
objavljenom pjesmom !stranom 1870. 
godine. Tiskana je u kalendaru Istran, a 
to i prethodno g·odište jedina su i prva 
glasila Hrvata Istre i Kvarnerskih otoka. 
Do osmoga desetljeća toga stoljeća Klanjac 
je objavio mnoga književna djela, mec1u 
njima prozne sastavke, komediju, pjesme, 
putopise, ali i više stručnih radova, čak i 
radova iz znanstvene oblasti pravne povijesti; 
tu je i više politološkil1 članaka te radova 
iz oblasti narodnoga života i običaja. No 
upravo tada, u samim počecima 80-ih 
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godina, Matko Laginja prestaje stvarati 
djela iz spomenutih i dmgih književnih, 
znanstvenih i stručnih oblasti; za njega 
kao stvaraoca više ne po stoj i mnjetničko 
polje. Radi sc o rijetkom slučaju općenito 
- I1aginja je sasvim samozatajno suzio sve 
ambicije koje je imao kao književnik, 
stručnjak i znanstvenik. On je sebe n 
cijelosti posvetio samo aktualnoj politici. 
Znao je da hrvatska većina pučanstva n 
tadašnjoj austrijskoj pokrajini Istri s 
Kvarnerskim otocima gotovo nema 
obrazovanoga svijeta opc;enito, a kamoli 
da bi imala dovoljno lmjiževuika, 
znanstvenika, stručnjaka i političara. Naime, 
sve do pojave Dobrile na tršćanskoj 
bogosloviji, nije bilo poticaja ela se mladi 
obraznjn na lu·vatskom jeziku, a do 70-ih 
godina n Istri s otocima školovaui sn 
Hrvati bili uglavnom jedino seoski svećenici 
jer Crkva drukčije ne bi mogla opc\iti s 
apsolutnom većinom pučanstva; stoga je 
Crkva napravila iznimku - viši je kler bio 
talijanski, a niži je listom bio hrvatski. 
Dobrila je napravio prelo-etnicu, a upravo 
s l1aginj inim naraštajem na pop1·ište života 
javlja se i znatan broj s':jetovne inteligencije. 
'l'ome je pripomogla i Bratovšćina hrvatskih 
ljudi, u Istri (Kastav, od 70-ih) i Družba 
sv. Cirila i Metoda za Istru (Volosko, oci 
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90-ih godina). Glavni, a i jedini zadatak 
tih udruženja bio je pomoć u školovanju 
mladih Istrana, ali Hrvata, jer je vlast 
financirala školovanje samo Talijana i 
talijanaša. U oba društva jednu od glavnih 
uloga imao je upravo Matko Laginja, i. to 
s veoma plodnim rezultatima. U počecima 
80-ih godina neko vrijeme radi i u Našoj 
slogi, u jedinom listu za Hrvate Istre i 
Kvarnerskih otoka koji je 1870. godine 
počeo izlaziti u Trstu zaslugom biskupa 
Dobrile. 

U počecima 80-ih godina došlo je do 
prirodne smjene vodećih ljudiu hrvatskome 
narodnome preporodu Istre s Kvarnerskim 
otocima, ali i u znatnom dijelu preporodne 
generacije. Preminuli su i Dobrila i Bastian, 
no preživio je treći prvak - Vitezić. 'faj 
savjetnik dalmatinske vlade u Zadru (brat 
je krčkoga biskupa dr. Ivana Josipa) kao 
i gotovo cijela prva preporodna generacija, 
bio je privrženik hrvatske varijante 
južnoslavenske/jugoslavenske nacionalne 
ideologijske koncepcije biskupa dr. J osipa 
Jurja Strossmayera i kanonika dr. Franje 
Račkoga. No Vitezić je odmah korektno 
podržao mlade, iako su gotovo svi bili 
pristalice kroatističke Kvaternik
Starčevićeve koncepcije borbe za slobodu 
Hrvata i njihove budućnosti. Od 1871. do 
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1891. godine Vitezić je bio jedini 
parlamentarni hrvatski zastupnik u Beču 
za Istru s otocima. A od 1891. godine 
podržao je kandidaturu mladih, pa su u 
Carevinsko vijeće otišli V. Spinčić i M. 
Laginja. 

Borba je poprimala znatno šire 
razmjere. Tako su preporoditelji do početka 
20. stoljeća izjednačili barem političke, 
kad već nisu mogli i gospodarske, pozicije 
s manjinskim dijelom pučanstva, talijanskim, 
iako je llpravo Laginja veoma zaslužan za 
o sni vanj e prvih gospodarskih zadruga i 
štedionica, npr. Gospodarske sveze za Istru 
(Pula, 1903.). Sada se nije mogao izbjeći 
ulazak Hrvata u neka vodeća pokrajinska 
tijela, pa je tako Laginja postao (čak) 
zemaljski potkapetan (zamjenik predsjednika 
"vlade" i predsjednika Sabora). Laginja 
se, ispravno procijenivši da mu je mjesto 
u sve većoj ratnoj luci Austro-Ugarske, 
već 90-ih godina preselio u Pulu, gdje 
djeluje i na odvjetničkom i tiskarskom 
polju (tamo se preselila i Naša sloga). 
Više se od toga nije moglo učiniti, jer su 
viša državna tijela, a to su bila austrijska 
(njemačka), a s njima i kapital, i dalje 
podržavala stoljećima povlašteni talijansko
talij a naški vladajući sloj. Stoga Laginja 
počinje zastupati stajalište u prilog suradnje 
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s dijelom (barem) talijanaško-talijanskim 
liberala. 

Međutim, stigla je nova kapitalna 
povijesna prekretnica; započeta je s I. 
svjetskim ratom i prelaskom Kraljevine 
Italije 1915. godine od saveznika Beča i 
Berlina na stranu Londona, Pariza i 
Petrograda. U ratnim se uvjetima nije 
moglo učiniti gotovo ništa, osim pomoći 
nastradalima, a to je Laginja i činio, pa 
je prešao u Zagreb (potkraj rata bio je 
predsjednik jedne od pravaških stranaka 
- Starčevićeve stranke prava), ne misleći 
na zlo koje će zadesiti i njega i Istru. 
Naime, s talijanskom okupacijom Istre i 
niza drugih hrvatskih (i slovenskih) krajeva 
1918., ali tek nakon što se Austro-Ugarska 
raspala, mnogi Hrvati dolaze pod okupatorov 
udar. U Zagrebu je osnovana Država 
Slovenaca, I-Il·vata i Srba s teritorija 
propale Monarhije, a I1aginja je postao 
njezin povjerenik ("ministar") za Istru i 
druge krajeve. Naime, i Laginjina je Klana 
okupirana, pa se tako našao među stotinjak 
tisuća izbjeglica i prognanika - koliko ih 
se nakupilo do početka II. svjetskoga rata. 
Država SHS i Laginja u njezinu vijeću, 
samo je nakratko uspjela Primorje Hrvatske 
sačuvati od Rima. No velik Klanjčev trud 
bio je uzaludan; vojna sila bila je tu, a 
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mlada Država nije mogla pružiti otpor, pa 
sc udružila s Kraljevinom Srbijom koja se 
našla na pobjedničkoj strani u ratu. 

Nije bilo koristi ni od toga. Prvo, 
Rapalskim ugovorom 1920. godine između 
Rima i BcogTacla znatan clio hrvatskih (i 
slovenskih) područja, pa tako i Istra s 
Laginjinom rodnom Klanom, pripali su 
Italiji. Drugo, Beograd se ponašao kao da 
su zapadna jugoslavenska područja osvojena 
u ratu, i sama clio proširene Karađorđevićeve 
Monarhije. Laginja je u početku, napose 
zbog· nasilnih aspiracija Rima, vjerovao u 
moguću zaštitu Srbije kao nekoga 
svojevrsnog jugoslavenskog Pijemonta. 'l' ako 
je postao i član Privremenoga narodnog 
predstavništva pa Konstituante i 
Zakonodavne narodne skupštine Kraljevine 
SHS, te 1920. godine i ban Hrvatske i 
Slavonije, jedini iz Istre u višestoljetnoj 
tradiciji te najviše hrvatske institucije. 
Predsjednik je stranačke grupacije Hrvatska 
zajednica. No sve je bilo uzaludno. 

Laginja je veoma ozbiljno shvatio 
svoju bansku dužnost, uostalom kao i 
općenito sve što je raclio,ali i čast. Pa 
banovi su bili, npr., kralj Dmitar Zvonimr, 
pa Šubići/Zrinski, knezovi Krčki/Frankopani, 
Draškovići, ban je bio i Mažuranić, uz 
mnoga druga značajna hrvatska i strana 
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imena. No još je iste, 1920. godine 
smijenjen. Karađorđevićevoj upravi 
Kraljevine nije bio potreban čovjek Laginjina 
kova. Laginja je bio ono što se rijetko 
viđa u političara: bio je iznimno pošten 
čovjek. Nije se snalazio u grubom i sirovome 
političkom i gospodarskom život11, koji je 
Krleža zvao balkanskom krčmom. A počeo 
je dobivati i udarce odakle nije očekivao, 
od mladih Istrana kojih je sve veći broj 
bježao iz Istre, osobito kada su 20-ih 
godina u Italiji zavladali fašisti. Jer, u 
Istri su nasilnim državnim sredstvima 
nastavljeni denacionalizacija i gospodarsko 
upropaštavanje istarskih Hrvata. lVIladi 
prig·ovaraju starome Laginji da ih nije 
dobro vodio. 

Laginja je odlazio očajan, doživjevši 
još i tragediju s Vladimirom Gortanom. 
Umro je u Zagrebu 18. ožujka 1930. skršen 
i gotovo osamljen. Ali, dogodio se povijesni 
obrat s obje smrti - Gortanovo pogubljenje 
u Puli neočekivano je odjeknulo i u Evropi, 
pa je kraljevski talijanski fašistički režim 
polučio suprotno od očekivanoga - da će 
svijet Istru prihvatiti kao pacificiranu 
talijansku zemlju. A Laginjina smrt 
spontano se pretvorila u takvo iskazivanje 
hrvatske sloge općenito u Hrvatskoj - kakvo 
se odavno nije vidjelo. Bilo je to ne samo 
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odavanje pošte čestitome čovjeku, koji je 
s pravom za života nazivan "otac Istre", 
već javna demonstracija protiv 
šestojanuarske jugounitarističko/ 
velikosrpske kraljevske diktature. Režimu 
je preostalo samo da svoje predstavnike 
uključi u pogrebnu povorku koja je tekla 
ulicama Zagreba, od njegova središta na 
Zrinjevcu do Mirogoja, do posljednjega 
Laginjina počivališta u arkadama, mec1u 
hrvatskim i drugim velikanima. A dr. 
Matko Laginja, Klanjac iz Istre, jedan od 
najznačajnijih Hrvata općenito - to je i 
zaslužio. 

Napomena. Literaturu o Matko Laginji v. u 
članku Snježane Hozjan, Prilog za bibliografiju 
o Matku Laginji, Zbornik Ivan Matetić Honjgov, 
Hrvatski narodni preporoclitelji Matko l_;aginja, 
Vjekoslav Spinčić, Matko Mandić, sv., 5., Rijeka, 
1996.-1997., str. 229.-237., zasebno str. 232.-
236., te u radovima Petra Strčića: Bibliografija, 
u knjizi lVI. Laginja, Književna eljela i rasprave, 
Pula-Rijeka, 1983., str. 31.-37.; Hrvatski 
narodni preporoditelj i ban dr. Matko Laginja, 
Zbornik Društva za povjesnieu, l, Klana, 1995., 
str. 9.-38., zasebno str. 33.-38.; Hrvatski 
narodni preporoditelj i ban Matko Laginja, u 
knjizi l\1. Strčić - P. Strčića, Hrvatski istarski 
trolist. Laginja, Mandić, Spinčić, Rijeka, 1996., 
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str. 25.-54., zasebno str. 49.-53.; Djelo Matka 
Laginje, navedeni Zbornik o I. i\'Iatetiću 

Ronjgovu, str. 25.-55., napose str. 51.-55. 



ili1·. sc. Dwrinko Mwwić 

laginjin "Kastav grad i obćina" 

Godine 1889. Matko J_;aginja je u 
vlastitoj nakladi objavio knjižicu Kastav 
gracl ·i obćina. Knjižica, džepnoga formata, 
koja je prvi monografski prikaz Kastva i 
Kastavštine tiskana je tršćanskoj tiskari 
Dolenc. Knjižica je do sada pretiskana 
dva puta. Najprije 1978. godine u prvoj 
knjizi Zbo1'wika. Kastavštine, str. 55.-87., 
a zatim, pet godina poslije, u monografiji 
o Matku Laginji Mirjane i Petra Strčića 
pod naslovom ]Vlatko Laginja - Knj-iževna 
c~jela i mspnwe, Istra kroz stoljeća, IV. 
kolo, knj. 23., Pula-Rijeka, 1983., str. 
167.-203. M. i P. Strčić nisu objavili 
doslovni reprint jer su tekst kastavskoga 
čakavskog ekavskog izvornika objavili na 
suvremenome hrvatskom jeziku. Danas je 
pred nama četvrto izdanje te vrijedne 
knjižice M. Laginje. Kastav g·md i obćina 
posljednje je djelo M. Laginje, kojim on 
zaključuje svoj nevelik ali značajan pjesnički, 
pripovjedački, pravnopovijesni i monografski 
opus. Svoj spisateljski rad M. Laginja 
započeo je objavljivanjem pjesme Ist·mnorn 
u kalendaru !stran za 1870., Trst 1869. 



-148-

Nakon toga objavljivao je basne u Na§oj 
slog·i 1873., da bi te i druge basne 1876. 
godine objavio u Kraljevici pod nazivom 
Basne prekn~jene poglav·ito za h·rvatslm: rmk 
n Istri. Pojedine basne poslije su pretiskane 
još nekoliko puta. Godine 1873., Imela je 
počeo objavljivati basne, lVI. I1aginja je 
započeo objavljivati i Kastavski nstav 
(1400.-1661), u zadarskom časopisu Pravo 
Antona Šimonića. Time je postao prvi 
objavljivač Kastavskog statuta. Objavio ga 
je tijekom 1873.-1874. godine u devet 
nastavaka, od kojih su dva posljednja 
nastavka posvećena raspravi o statutu: 
Pr·im)edbe na Il.asta·vski 11.stav i Kratka 
ocjena Kastavskog ustava. Najnoviji reprint 
Kastavskog 1tstava objavljen je 2000. godine 
u Zborniku Kastav§t·ine, knj. IX., u povodu 
600. obljetnice zapisivanja Zakona Grada 
Cashw od letta 1400. Inače, Laginjina je 
prvo izdanje Kastavskoga statuta dugo 
vremena bilo neopravdano zanemareno, a 
na njega je upozorio tek Oleg lVIandić u 
Historijskom zbor·nikn 1956. godine. Nakon 
Kastavskog statuta, lVI. Laginja je već 
1875. u časopisu Pnwo objavio Zakon 
vinodolski, a zatim članak Otknd kazan? 
1876. godine. Slijedile su Istarske prič·ice, 
u Viencu. 1879.-1880. te Hrvatske rwr·odne 
pjesme §to se pjevaju n Istr·i ·i na I(:vanwrslcih 
otocih, Trst 1880. 're g·odine objavljuje 
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također Nešto o mjen-ic-i, a tri godine poslije, 
opet u Trstu, tiska polemičko djelo 6ste1're'ich 
wnd k1'oat,ische Pmge. Nakon toga objavljena 
je knjižica Kastav gnt.d -i obćina. (1889.). 
_tyajkasnije je objavljena njegova šaloigra 
Bilo za ogr~jilo. lg1·okaz ·iz kastavske prošlost·i 
n četiTi č-ina, čija je premijera održana 
još 26. veljače 1882. godine. Bilo za ognj-ilo 
su na scenu prvi postavili kastavski 
čitaoničari. U predstavi je glumio i sam 
autor, koji je tada bio predsjednik kastavske 
Č·italn-ice. Međutim, s objavljivanjem 
igrokaza trebalo je pričekati do 1907. 
godine, Imela je Laginjina ,šaloigra tiskana 
u zagrebačkom Vel·ikom Ci1·ilo-Metodslwrn 
koledcwn za 1908. Iz navedenih naslova 
vidljivo je da bibliografija odvjetnika lVI. 
IJaginje razotkriva pjesnika, pripovjedača, 
pisca komedije, povjesničara, povjesničara 
prava, ali i političara. 

Objavljujući svoju knjižicu o Kastvu 
lVI. IJaginja je u kratkom, jezgrovitom i 
.iJ-snom uvodniku, poclnaslovljenom 
Coitate~jern! naveo razloge koji su ga 
potaknuli na pisanje monografije o Kastvu 
i Kastavštini. Prvi i osnovni razlog bio je 
da puku Kastavštine predstavi povijest i 
osebujnosti kraja u kojem žive. Da bi im 
to olakšao, knjigu je pisao "na ekavski 
nač·in", kako sc govori u "pnkn kojemu je 
kn.f'ižiea 'IIWr~jenjena, i gde rnnogi ]Jretežko 



-150-

be'l"n slova." 
U duhu svojih preporoclno-

prosvjetiteljskih stajališta, želja mu je bila 
Kastavcima pružiti štivo kojim će spoznati 
bogatstvo svoje prošlosti, marljivost i 
raclišnost svojih predaka te baštinu koju 
su im oni ostavili. 'fo će im omogućiti ela 
usmjere "svoje delovanje na sve to veh 
napredak duše-mvi ·i telesn·i". Svjestan je ela 
je u "ovoj kl~j-ižie·i dosta nedostat([/w", pa 
zbog toga želi ela njegov posao nastave 
drugi koji će otkriti, razjasniti i rasvijetliti 
nove vrijednosti kastavske prošlosti. IVI. 
Laginja se zanosi mišlju o sličnim 
monografijama i za druge gradove u Istri. 
U tom je smislu zapisao: "Da kojom srdom 
dor(je do toga te svaka poveća obc!i1w Ist1·e 
lmde potanko poz;isana, mnogo bi to korist·ilo 
hrvatskmnn pukn u Ist·r·i." 'l' ako iz duše i 
srca pisca progovara istarski preporoditelj 
koji boljitak hrvatskog istarskoga puka 
vidi i u prosvjetiteljskoj ulozi političara. 
Na žalost, očekivanja u vezi s malom 
bibliotekom s opisom i poviješću istarskih 
mjesta, nisu se ostvarila. Kastav grad i 
obć·ina dugo je ostala usamljena monografija 
o istočnoistarskim kvarnerskim komunama/ 
mjestima, od kojih neka još ni danas nisu 
dobila svoju zasebnu knjigu. Dapače, Kastav 
je u mcctuvremenu dobio nekoliko 
monografskih prikaza. Posljednjoj, ove 
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godine objavljenoj monografiji Kasta·v, 
autor je ovog teksta. Svojim popularnim 
pristupom u izlaganju sadržaja, nova je 
monografija na određeni način nastavljanje 
Lag·injinih premisa. 

Značenje monografijskog prikaza 
Kastva i Kastavštine treba ponajprije 
tražiti u činjenici da je to prva monografija 
istočnoistarskog dijela l.;iburnije i mnogo 
širega područja današnje zapadne Hrvatske. 
N astala j e u vrijeme Austro- Ugarske 
Monarhije kada znanstveno zanimanje za 
Kastavštinu i istočnu Istru nije bilo osobito. 
Zbog toga je Laginjino objavljivanje 
Kastavskoga statuta 1873./1874., a zatim 
i monografije Kastav gmd ·i obć·ina korak 
dalje u promicanju hrva tske historiografije 
u drugoj polovici 19. stoljeća u istarskoj 
J_,iburniji, odnosno u neposrednoj okolici 
grada Rijeke, koja je tada u rukama 
Mađara. 

'l'adašnji je grad na desnoj obali 
Rječine - Rijeka, mec1utim, u trenutku 
objave Laginjine monografije o Kastvu, 
imao svoju knjigtl. Riječ je o djelu Vincenza 
'l'omsicha Not·iz·ie sto·l"iche .mUa citta di 
F'·iwme, koje je objavljeno tri godine prije, 
1886. Mec1utim, 'l'omsicheva monografija 
nije, na žalost, svojim sadržajem 
metodološkim pristupom ispunila svoju 
zadaću. Učinila je to samo na planu 
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očuvanja pojedinih novinskih izvora. Doduše, 
n to je vrijeme u H.ijeci već vrlo savjesno 
na monografiji o H.ijeci radio Giovanni 
Kobler, takocler pravnik. No njeg·ova će 
monografija - jedna od najvrjednijih do 
sada, biti objavljena tek posthumno 1896. 
godine, dakle nekoliko godina nakon 
Laginjinova Kastva. Ipak, širinom pristupa, 
pouzdanošću u korištenju izvora i literature, 
ta je monografija i danas zanimljiva 
istraživačima o prošlosti H.ijeke, ali i 
čitateljima. G. Kobler je u svojem trotomnom 
djelu pokazao shvaćanje značenja suživota 
grada na Rječini i njegove okolice tijekom 
njihove dvotisućljetne povijesti. Tako je 
na stranicama njegovoga eljela - uz Trsat, 
Sušak, Bakar, Hreljin, Grobnik, Veprinac, 
Lovran, lVIošćenice i Brseč tc Labin i 
Plomin - svoje mjesto našao i Kastav, 
dakle cijeli današnji riječki prsten i 
Labinština. 

Uostalom Kastav je talijanskoj riječkoj 
literaturi poznat već otprije. Još 1860. u 
Almanacco Ji'i·wrnano za godine 18 5 9. i 
1860. objavljen je članak Bentenza a mo1'te 
pe1' ·istregmte1·ia cont·l'o, 11 individui in 
Castna nel 171 G/Osnda na smrt zbog 
vje.Hičannja 11 osoba ·iz J( as tv a 171 G. godine, 
str. 91.-95., te kratak kroki-pregled 
kastavske povijesti Not·iz·ie di Castna/Novosti 
iz Kastva, str. 101.-104. Pregled kastavske 
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povijesti sacmjen na temelju djela Ifie 
Ehre des He1'zogthwms Kmin/Sla·va voJvodine 
J{mnjske J. W. Valvasora 1z 1689. 
godine. 

Matko Laginja dobro je poznavao sve 
što je o Kastvu i Kastavštini napisano 
prije njegove monografije, pa tako i prvu 
opsežnu monografiju Johanna Weikharda 
V alvasora Slava vojvod·ine Km.njske. 'l' o 
djelo u kojem se prvi put svestrano obrađuje 
Kastav, Kastavska gospoštija i Pazinska 
grofovija, posudila mu je na korištenje 
Eugenija Grosman rođena ,Jelušić, iz 
ostavštine svoga brata Ernesta. Otuda i 
struktura njegove knjižice, pristup u 
obrazlaganju pojedinih odrednica 
kastavskoga kraja i kastavske povijesti. 

Mec1utim, M. Laginja nije ostao samo 
na poznatim činjenicama već je pokazao i 
zanimanje za povijesne izvore, što pokazuje 
nekoliko godina prije objavljen Kastavski 
statut. I sam je obilazio Kastavštinu te 
tako dolazio do novih spoznaja o kraju, 
životu njegovih ljudi i njihovoj kulturnoj 
baštini. U prikupljanju podataka za knjigu 
posebnu mu je pogodnost pružalo mjesto 
tajnika kastavskoga općinskog poglavarstva 
(1880.-1882.). Uz to što je imao pristup 
relevantnim dokumentima, dolazio je i u 
dodir s mnogim ljudima Kastavštine koji 
su također bili izvor podataka. Sve mu je 
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to pomoglo da sačini vrijedan opis Kastva 
i Kastavštine, posebno u svome prvome 
dijelu u kojem opisuje Kastav i njegovu 
općinu te njegove pridružene općine Studenu, 
Klanu, Lisac, Škalnicu i Brgud. Nakon 
toga abecednim redom donosi kratak opis 
svih tadašnjih 27 kastavskih županija: 
Bernasi, Bernčići, Blažići, Bregi, Breza, 
Hosti, Jurčići, Jušići, Kastav, Kućeli, 
Marčelji, Matulji, Perenići, Pobri, Puži, 
Rečina, Rubeši, Rukavac doljni, Rukavac 
gornji, Saršoni, Serdoči, Spinčići, Sroki, 
rrrinajstići, Zamet i Zvoneća. 'l'akva je 
Kastavština u njegovo vrijeme, prema 
popisu od 31. siječnja 1880., imala 2.225 
kuća u kojima je živjelo 13.299 stanovnika. 
Zajedno s pet pridruženih općina, broj 
kuća iznosio je 2.676, a broj stanovnika 
15.995. 

Zanimljivost tih podataka danas je 
višestruka, posebice za praćenje 

demografskog razvoja Kastva i Kastavštine. 
Pog·otovo, uzmemo li u razmatranje poslije 
nastale popise, ali isto tako i jedan raniji 
popis stanovnika za Kotar Kastav iz 
vremena Kraljevine Ilirije, 1818. godine, 
koji M. l1aginji nije bio poznat. U kastavski 
kotar spadale su tada upravne jedinice: 
Kastav, Rukavac i Volosko ili Opatija. 
Cijeli kotar imao je ukupno 1.983 kuće u 
kojima je živjelo 10.148 duša. Suvremeni 
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istraživač demografskoga razvoja Kastva 
i Kastavštine mora, naravno, pri usporedbi 
tih dvaju popisa, uzeti u obzir činjenicu 
da Volosko i Opatija 1880. godine više 
nisu bili u sastavu Kastva. Zbog takvih i 
sličnih podataka, knjižica M. IJaginje irna 
svoju stalnu vrijednost. 

Opisujući županije M. Ijaginja polazi 
od njihova prostornog položaja, zatim 
donosi veličinu prostora, broj ljudi i kuća. 
Nakon toga, posebno su zanimljivi opisi 
sela i zaseoka pojedine županije, djelatnost 
njihovih stanovnika te poneke osobitosti 
županije. Popisi sela i zaseoka pojedinih 
županije nova su zanimljivost za 
suvremenike, kako za istraživače tako i 
za običnog čovjeka, kojem je - kao što 
je M. IJaginja u uvodniku naznačio - njegova 
knjižica bila namijenjena. Naime, velik se 
broj toponima tijekom vremena izgubio. 
Posebice u razdoblju 70-ih - 80-ih godina 
prošloga stoljeća, u vnJemc urbane 
ekspanzije gTada Rijeke prema sjeveru i 
zapadu, na područje nekadašnje velike 
kastavske komune. Primjerice, suvremenom 
stanovniku Rubeša malo su poznati toponimi 
poput Cesari, Jurjenići, Komodan ili Orban, 
odnos110 u Srcločima: Blečići, Markovići, 
Diraki ili pak u Zametu: Pužići, Mulci, 
Mamići, Selinari, Starci i sl. Toponimi tih 
zaselaka izgubili su se u labirintu 
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novonastalih urbanih cjelina. Zbog toga 
Laginjina knjižica o Kastvu na određeni 
način postaje vrijedan povijesni izvor. 
Međutim, stvari su se zahvaljujući protoku 
povijesti u 113 godina od objavljivanja 
knjige naovamo umnogome izmijenile, pa 
danas Grad Kastav više nema izlaza na 
morsku obalu Kvarnera, premda je Kastav 
još do početka 19. stoljeća imao dvije luke: 
Volosko i Prcluk. U z to su u mecluvremenu 
na velikoj površini njegove nekadašnje 
komune nestale tri administrativne cjeline: 
još u vrijeme lVI. Laginje odvojili su se 
Volosko i Opatija, a u najnovije vrijeme 
stvorena općina Matulji i Viškovo. Konačno, 
istočni dio teritorija nekadašnje kastavske 
općine pripao je Gradu Rijeci. 

Nakon opisa Kastavštine M. Laginja 
posebno poglavlje (VIII.) posvećuje opisu 
Podnebja, Doda 'i vetnnHL. I u tom odjeljku 
nalazimo na mnoge zanimljivosti, među 
kojima je podatak o lokalitetu živica gdje 
je nekoć tekla voda prema Peluku. U 
njezinu jarku sn u Laginjino vrijeme još 
bili vidljivi ostaci staroga mlina. Na žalost, 
danas se ti ostaci više ne vide. 

Među dulja poglavlja knjige spada 
Povest J(ast,va. Kao odličan poznavatelj 
kastavske povijesti, lVI. Laginja svoje 
izlaganje započinje od prapovijesti. Prvi 
odjeljak govori o povijesti Kastva do 1139. 
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godine, godine koja je prije smatrana 
početkom Devinskoga gospodstva nad 
Kvarnerskim imanjem. Taj su posjed, 
naime, od sredine 12. stoljeća činili l~ijeka, 
Kastav, Veprinac, JJovran, Mošćenice i 
Brseč. Sljedeći odjeljak posvećen je razdoblju 
od 1139. do 1465. godine, odnosno devinskim 
vlastelinima i grofovima von Walsee iz 
Švapske. YValseeovci su grofove Đevinske, 
iz Duina nedaleko od Trsta, zamijenili oko 
1400. godine, godine kada je nastao Zakon 
Gmda Cast?w od letta 1400. Oko te godine 
nastao je i Urbar Kvarnerskoga imanja. 
Slijedi razdoblje Habsburgovaca (od 1465.) 
i riječlwg isusovačkoga kolegija (1630.-
1773.). l~iječ je o vremenu Kastavske 
gospoštije ili kapetanije, koju su činili 
Kastav, Veprinac i Mošćenice. Zadnji je 
odjelja}{ posvećen razdoblju nakon ukinuća 
isusovačkoga reda od 1773. do 1861. 
godine. 

Povijesnom dijelu pripada i poglavlje 
DonwĆ<! sgode. U njemu autor knjige govori 
o svalwdnevnome životu Kastavaca u 
srednj()vjekovnom i novovjekovnom 
razdoblju. Na to se poglavlje nadovezuje 
XI. dio knjig·e Ne§to o Jmj1r, Vlahn, kcqritamt 
Kastva. Riječ je o pretposljednjernu, 
domaćem kapetanu koji je kapetansku 
dužnost obnašao od 1788. do 1772. godine. 
Bio je poznat po svojim reformama, a za 
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Kastav je učinio vrlo mnogo. M. Laginja 
nije zapustio ni škole pa je pretposljednje 
XII. poglavlje knjige naslovio Škole. U 
njemu donosi niz vrijednih podataka o 
povijesti školstva u Kastvu i Kastavštini, 
od kojih neki imaju trajnu vrijednost. 
Zagla'vkorn završava priča o Kastvu i 
Kastavštini, a na njegovome kraju su i 
savjeti kako i što činiti da bi se u budućnosti 
bolje živjelo. 

Premda je knjiga Kastav grad i obćina 
formatom mala, a tekstom kratka, to je 
prva regionalna monografija na liburnijskom, 
istarskom i širem području zapadne 
Hrvatske. Njezin sadržaj pripada tzv. 
maloj, odnosno 'regionalnoj pov,~jest'i koja 
nam razotkriva sve osebujnosti područja 
Kastavštine. Ona isto tako pokazuje život 
i mentalitet ljudi koji su živjeli i žive na 
području uz vrh Kvarnerskoga zaljeva. 
Zbog toga, ta mala knjižica M. Laginje i 
danas ima značenje velike knjige, a njezin 
sadržaj, unatoč 113 godine starosti, nudi 
nove mogućnosti istraživanja, traženja i 
dopune odgovora na raznovrsna pitanja o 
prošlosti Kastva i Kastavštine. 

U Rijeci, 4. kolovoza 2002. 
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